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Ġkola informatike u produģenom boravku za uļenike prva tri 

razreda osnovne ġkole 

(Struļni rad) 

 

MARUĠA BABNIK 

marusa.babnik@guest.arnes.si 

 

Saģetak: Digitalno doba je ovdje i sada. NajmlaĽi osnovnoġkolci veĺ su roĽeni u ovoj 

dobi. Digitalno opismenjavanje danas je obavezno. U druġtvu prevladava zabluda da 

su djeca veĺ vjeġta u informatiļkoj pismenosti. Iz mog dosadaġnjeg iskustva, tome se 

oġtro protivim. Uļenici znaju samo nekoliko raļunalnih trikova za rukovanje GOOGLE 

web stranicom, YOUTUBEOM i raļunalnim igrama. MeĽutim, ne shvaĺaju da je 

raļunalo vrlo dobar alat za uļenje. Moderna i kvalitetna ġkola stalno je opremljena 

najsuvremenijom digitalnom opremom. Odjednom, u drugoj polovi ci druge trijade, od 

uļenika se traģe razni zadaci koje moraju pripremiti uz pomoĺ raļunala. Nikad se nisam 

preispitivala je li to pravedno ili ne, iġla sam u ġkolu informatike za najmlaĽe. 

 

Kljuļne rijeļi: digitalna kompetencija, uļenici, raļunalna ġkola 

 

UVOD 

Podruļje digitalne pismenosti je polje koje se brzo i stalno mijenja. S izbijanjem 

epidemije obrazovni web preselio se na raļunalne ekrane i odjednom od svih dionika 

zahtijeva osnovno znanje o koriġtenju ICT tehnologije, ġto je bilo najzahtjevnije za 

uļenike prve i druge trijade osnovne ġkole. U pomoĺ su im priskoļili roditelji, uļitelji i 

starija braĺa i sestre. U ġkoli je potrebno voditi raļuna o samostalnom koriġtenju 

raļunala i stjecanju prvih zaļetaka digitalne kompetencije, stoga nastojimo veĺ na 

kraju prvog trogodiġnjeg razreda uvesti najosnovnija znanja o koriġtenju raļunala. 

 

Digitalna kompetencija kao nuģnost obrazovnog sustava 

Digitalno druġtvo, potpomognuto suvremenim obrazovnim procesima i pristupima, s 

jedne strane stvara nove izazove i potrebe, a s druge pruģa alate za njihovu 

implementaciju i djelovanje u modernoj i inovativnoj osnovnoj ġkoli. Digitalizacija 

donosi nove prilike za uļenje i pouļavanje, omoguĺuje joġ uļinkovitije naļine stvaranja 

i stjecanja novih znanja i kompetencija za potrebe i izazove suvremenog druġtva. 

Koriġtenje ICT-a u obrazovanju podrazumijeva integraciju tehnologije u sve glavne 

sastavnice obrazovnog procesa, i to pedagoġke, organizacijsko-tehniļke i sadrģajne 

(Peġakoviĺ, Flogie i Aberġek, 2014). Zbog brzih promjena u druġtvu, javljaju se zahtjevi 

za oblicima rada koji bi se mogli objediniti nazivom Ăkompetencije 21. stoljeĺañ. Buduĺi 

da su viġi kognitivni procesi sve vaģniji na novim radnim mjestima, moramo nauļiti 
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stvarati, obraĽivati i sortirati informacije, nauļiti razmiġljati sustavno i kritiļki, vagati 

razliļite ļinjenice, postavljati pitanja o razliļitim temama, biti fleksibilni i prilagoĽavati 

se novim informacijama, kreativni i sposobni prepoznavanja ili rjeġavanja problema 

stvarnog svijeta. Sve to treba razvijati u ranom djetinjstvu. De Corte istiļe "da krajnji 

cilj uļenja mora biti razvoj "adaptivnih kompetencija"; odnosno da nauļena i razvijena 

znanja i vjeġtine koristimo u razliļitim situacijama na inovativan, fleksibilan i fleksibilan 

naļinñ. Usporedba tradicionalnih i inovativnih okruģenja za uļenje ļesto pokazuje da 

su tradicionalna okruģenja za uļenje proģeta duboko ukorijenjenim praksama koje ne 

uspijevaju odgovoriti na obrazovne potrebe druġtva 21. stoljeĺa koje se brzo mijenja 

(Flogie, 2020). U Analizi obrazovanja na daljinu tijekom prvog vala epidemije covida-

19 u Sloveniji, u poglavlju su Obrazovanje na daljinu iz perspektive ucenica i ucenika 

ili uļenika i uļenica tijekom obrazovanja daljinski procijenjeni opĺi stavovi prema 

uļenju na daljinu. Za uļenike 4. i 5. razreda viġe su kao ucenici na razini predmeta i 

pomogla uļenicima roditeljima, uļenje na daljinu im je predstavljalo veliki izazov u 

pogledu digitalne kompetencije, u odreĽenoj su mjeri mogli razviti kreativnost i izraziti 

se u kojoj mjeri zadaci zahtijevaju suradnju s razrednicima. Posljednje zapaģanje 

pokazalo se da su tijekom uļenja na daljinu imali manje prilika za suradniļko uļenje 

ili grupni rad (Rupnik Vec i sur., 2020).  Za uļenje na daljinu bilo je potrebno 

odgovarajuĺe poznavanje osnovnih raļunalnih vjeġtina i raļunalnih programa Word i 

Power Point. U drugom valu epidemije ġkole su poļele komunicirati sa svim dionicima, 

uļenicima, roditeljima, struļnjacima, putem alata za online komunikaciju MS Teams. S 

obzirom na veliki deficit u podruļju digitalne kompetencije najmlaĽih uļenika, odluļila 

sam kroz informatiļke sadrģaje u nastavi produģenog boravka prenijeti osnovna znanja 

koja mogu razumjeti i uspjeġno koristiti za uļenje i pripremu proizvoda. 

 

Ġkola informatike za najmlaĽe 

U nastavi produģenog boravka uļenici 3. razreda informatiļki se opismenjuju s 

osnovama programa WORD, POWER POINT i alata za online komunikaciju MS TEAMS. 

Za potrebe osnovnoġkolskog obrazovanja i pripreme jednostavnih govornih nastupa, 

prezentacija, referata uļenicima moramo pruģiti osnovne digitalne vjeġtine. U ġkoli 

informatike za najmlaĽe uļe se o raļunalnim komponentama: kuĺiġtu, ekranu, miġu i 

tipkovnici. Uz osnove Worda uļe razne naredbe kako bi mogli izraditi potrebne 

dokumente (npr. pozivnicu). Za prve korake u svijet tablica malo istraģuju veĺ s 

programom Word u kojem izraĽuju, dizajniraju, ureĽuju i popunjavaju tablice (npr. 

raspored). Pogledajmo na brzinu program EXCEL. Prezentacije su najatraktivnije 

prezentirane uz pomoĺ programa Power point, koji je djeci iznimno zanimljiv te se 

prepuġtaju svojoj inovativnosti. Tijekom uļenja na daljinu pokazala se potreba za 

online alatom za komunikaciju. Treĺaġe vodim kroz alat MS Teams jer se u drugoj i 

treĺoj trijadi komunikacija izmeĽu uļitelja i uļenika odvija i kroz ovaj kanal. Koliko je 

vaģno spremati dokumente te kako ih oznaļiti i spremiti jedno je od najvaģnijih 
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podruļja informatiļkog znanja. Do kraja ġkolske godine uļenici su vrlo vjeġti u surfanju 

internetom, spremanju slika i unosu slika u dokument. Ġto se tiļe stjecanja digitalnih 

kompetencija, moj program digitalnog opismenjavanja ukljuļuje i edukaciju o online 

surfanju, bontonu u virtualnim sastancima te upozoravanje na opasnosti koje vrebaju 

na internetu. Svakako bi bilo potrebno razmisliti o uvoĽenju digitalnog opismenjavanja 

na razini sustava. Iskustveno sudeĺi, najoptimalnije zreli i spretni su uļenici treĺih 

razreda, jer su njihove ļitalaļke i pismene vjeġtine na takvoj razini da je moguĺe 

raļunalno kreiranje. TakoĽer je vaģno da djeca znaju koristiti tipkovnicu i miġ na 

raļunalu. Na primjer dvostruki klik za neke je priliļno teģak korak. 

Buduĺi da su uļenici prve trijade joġ uvijek u razdoblju kada ih mnogo toga zanima, te 

upijaju znanje puno brģe od svojih starijih kolega, propuġtena prilika u ovom razdoblju 

moģe biti ona koja ostavi rupu u znanju koriġtenja raļunala i raļunalno razmiġljanje. 

Program i teļaj ġkole raļunala za najmlaĽe 

Nastava se odvijala u informatiļkoj uļionici jednom tjedno po jedan ġkolski sat, u dvije 

grupe do 15 uļenika. Program je obuhvatio 20 sati. Nastavu sam u poļetku vodila kao 

zanimljivu aktivnost kada sam poļela voditi nastavu u produģenom boravku u 3. godini, 

a u produģenom boravku provodila sam Ġkolu raļunala za najmlaĽe. 

Program rada podijelila sam u 4 cjeline i to;  

1. Upoznavanje raļunalne uļionice i tehnologije 

2. Osnove programa WORD i POWER POINT 

3. MS Teams online okruģenje 

4. Sigurnost na internetu. 

Raļunalni program za najmlaĽe: 

SET ZA UĻENJE Uļenje o raļunalnoj tehnologiji  

NASTAVNA JEDINICA 1. Pravila u informatiļkoj uļionici 

CILJEVI Uļenik: 

- upoznaje se s pravilima u informatiļkoj uļionici 

- sudjeluje u razgovoru o ponaġanju i pravilima u informatiļkoj uļionici 

POSTUPAK - uļenik dobiva svoje mjesto u informatiļkoj uļionici 

- uļeniku se dodjeljuje raļunalo s brojem 

- razgovarajte na PPT-u o ponaġanju u razredu 

 

SET ZA UĻENJE Uļenje o raļunalnoj tehnologiji 

NASTAVNA JEDINICA 2. Raļunalne komponente 

CILJEVI Uļenik: 

- upoznaje monitor, miġ, kuĺiġte raļunala, tipkovnicu, podlogu za miġa, 

kameru,...  

- moģe samostalno ukljuļiti i iskljuļiti raļunalo 

- moģe pokrenuti raļunalo s korisniļkom lozinkom 

uļi koristiti raļunalni miġ 

POSTUPAK - unesite raļunalo 

- poļetni simbol za ļizmu je vaģan 

- korisniļka lozinka raļunala 
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- objaġnjava snimke zaslona 

- iskljuļivanje raļunala 

 

SET ZA UĻENJE Uļenje o raļunalnoj tehnologiji 

NASTAVNA JEDINICA 3. Raļunalna tipkovnica i miġ 

CILJEVI Uļenik: 

- upoznati tipkovnicu 

- uļi se koristiti miġem (dupli klik) 

POSTUPAK - slovne i brojļane tipke 

- naredbene tipke (enter, shift, Caps Lock, razmaknica, Ctrl, Backspace, 

NumLock) 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 4. Uvod u Word 

CILJEVI Uļenik: 

- shvaĺa da je zaslon pun razliļitih ikona 

- prepoznati ikonu Worda 

- zna put do Word dokumenta 

- otvara Word dokument 

POSTUPAK - Ikona Word 

- unos Word dokumenta 

- pregled alatne trake 

- natpis imena i prezimena 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 5. Osnovne naredbe u Wordu 

CILJEVI Uļenik: 

- nauļiti kako koristiti velika slova 

- nauļiti ġto uzrokuje unos, 

- nauļite kako izbrisati greġku 

POSTUPAK - ulazak u Word 

- razne probe fontova, bsrv fontova, veliļina i oblika slova. 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 6.Osnovne naredbe u Wordu - Pozivnica za roĽendan 

CILJEVI Uļenik: 

- nauļiti kako koristiti razliļite boje, font, veliļinu slova 

- napiġu kratki tekst-poziv 

- slijedite upute (boje, font)  

POSTUPAK - unos Word dokumenta 

- napiġu pozivnicu za roĽendan 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 7. Osnovne naredbe u Wordu - Kopiraj fotografiju/sliku  

CILJEVI Uļenik: 

- moģete pronaĺi odgovarajuĺu fotografiju/sliku na internetu 

- moģe kopirati fotografiju u Word dokument 
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POSTUPAK - ulazak na web (Google Chrome, Firefox, ikone mreģe) 

- Kako mogu pronaĺi fotografiju/sliku? 

- Fotografiju/sliku kopiram u Word dokument  

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 8. Osnovne naredbe u Wordu - Samostalan rad 

CILJEVI Uļenik: 

- samostalno piġe opis sebe/pozivnicu za roĽendan 

- slijedite upute 

- moģe kopirati sliku s weba i smjestiti je u tekst 

POSTUPAK - upute za rad 

- samostalan rad 

- tiskanje proizvoda 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 9. Pohrana dokumenata 

CILJEVI Uļenik: 

- uļi put za spremanje dokumenta 

- uspjeġno stvara mapu 

- spremite dokument 

POSTUPAK - stvaranje Word dokumenta 

- Kako mogu stvoriti mapu uļenika? 

- spremanje dokumenta 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 10. Umetanje oblika u Word dokument 

CILJEVI Uļenik: 

- shvaĺa da je moguĺe stvarati i oblicima 

- nauļiti smanjivati i poveĺavati element u dokumentu 

- stvoriti oblik, unijeti tekst, ispuniti oblik teksturom, bojom  

POSTUPAK - stvaranje Word dokumenta s oblicima 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 11. Izrada tablice 

CILJEVI Uļenik: 

- shvaĺa da pomoĺu raļunala moģemo izraditi tablice 

- upoznaje naredbe za izradu tablica i teksta u njima 

- moģe stvoriti tablicu s odreĽenim redovima i stupcima 

POSTUPAK - napravimo tablicu 

- upoznati naredbe (umetni tablicu, nacrtaj tablicu, podebljani font, kurziv 

font, tijek teksta, tab)  

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 12. Tablica ï Raspored 

CILJEVI Uļenik: 

- moģe izraditi tablicu prema uputama 

- napraviti ġkolski raspored prema uputama 
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POSTUPAK - stvaranje rasporeda 

- tiskanje proizvoda 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 13. Uvod u POWER POINT 

CILJEVI Uļenik: 

- prepoznati ikonu Power Point 

- uĺi u program Power point 

- nauļite kako Power point radi 

- nauļiti ġto su slajdovi (umetanje i brisanje slajdova) 

POSTUPAK - PowerPoint prezentacija 

- tobogani raznih oblika 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 14. Stvaranje pomoĺu Power pointa 

CILJEVI Uļenik: 

- zna kako promijeniti PPT pozadinu 

- moģe umetati i brisati slajdove 

- stvoriti PPT o sebi 

- samostalno unosi fotografije/slike s weba 

- moguĺnost spremanja PPT dokumenta 

POSTUPAK - ulazak u PPT 

- samostalno stvaranje 

- spremanje PPT dokumenta 

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 15. Animacije u PowerPointu 

CILJEVI Uļenik: 

- nauļiti o razliļitim animacijama u PPT 

- moģe umetnuti animacije za svaki slajd 

- moģe prikazati dijaprojekciju 

POSTUPAK  

 

SET ZA UĻENJE Osnove programa WORD i POWER POINT 

NASTAVNA JEDINICA 16. Samostalni rad - Program Power point 

CILJEVI Uļenik: 

- moģe samostalno pripremiti prezentaciju pomoĺu programa Power point 

POSTUPAK - prema uputama pripremaju samostalnu prezentaciju sebe, sporta i 

obitelji  

 

SET ZA UĻENJE MS Teams online okruģenje 

NASTAVNA JEDINICA 16.AAI raļun i unos 

CILJEVI Uļenik: 

- uļi kako se prijaviti u online okruģenje putem web stranice ġkole 

- nauļite upisivati znak @ 

- razvija toļnost pri pisanju korisniļkog imena i lozinke 

POSTUPAK - pristup web stranici ġkole 
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- MS Teams online okruģenje 

- prijavite se s AAI raļunom 

 

SET ZA UĻENJE MS Teams online okruģenje 

NASTAVNA JEDINICA 17. MS Teams - uvod 

CILJEVI Uļenik: 

- zna ġto znaļi biti dio tima (ļlan ili vlasnik) 

- shvaĺa da je MS Teams alat namijenjen za razmjenu zadataka, obavijesti, 

sastanaka,... 

- s kolegama iz razreda putem chat sobe razmjenjuje razne poruke 

- moģe pravilno odjaviti iz online okruģenja 

POSTUPAK - prijavite se u MS Teams 

- zajedniļki razgovor o tome ġto donosi MS Teams 

- soba za razgovore 

- izlaz iz MS Teams 

 

SET ZA UĻENJE MS Teams online okruģenje 

NASTAVNA JEDINICA 18. MS Teams - predaja potrebnih zadataka 

CILJEVI Uļenik: 

- uļi naļin predaje dodijeljenog zadatka 

- predaje dodijeljeni zadatak 

- nauļiti kako se potraģivanje i proces dodjele 

POSTUPAK - nastavniku dodijeljen zadatak 

- dodjeljivanje zadataka 

- pregled i povratne informacije  

 

SET ZA UĻENJE MS Teams online okruģenje 

NASTAVNA JEDINICA 19. MS Teams - grupni ili individualni razgovor  

CILJEVI Uļenik: 

- zna kako se pridruģiti grupnom sastanku i napustiti ga ili zatvoriti na 

odgovarajuĺi naļin 

- upoznati razliļite ikone i naredbe na grupnom sastanku 

- slijedite pravila online sastanka 

POSTUPAK - online sastanak 

- sudjelovanje uļenika 

- prikladan zakljuļak sastanka 

 

SET ZA UĻENJE Sigurnost na internetu 

NASTAVNA JEDINICA 20. Sigurnost online sadrģaja, lozinki i fotografija 

CILJEVI Uļenik: 

- shvaĺa da je web globalni format 

- nauļite ne objavljivati osobne podatke, fotografije, korisniļka imena i 

lozinke na internetu 

- shvaĺa da je uvijek potrebno navesti izvor 

POSTUPAK - razgovor na PPT 

- opasnost takoĽer online 

- NIKADA ne dijelimo lozinke! 
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ZAKLJUĻAK 

U vrijeme iznimnog napretka i razvoja tehnologije potrebno je razmiġljati o sustavnom 

uvoĽenju informatike veĺ u prva tri razreda osnovne ġkole. Moderna ġkola zahtijeva 

suvremeni pristup upravljanju i nastavi, ġto ukljuļuje stjecanje digitalnih kompetencija 

i kod najmlaĽih uļenika. Tako sam odluļila informatiļku tehnologiju uvesti u nastavu 

produģenog boravka u kojoj sam uļenike treĺih razreda kroz osnove Worda, Power 

Pointa i MS Teams online okruģenja vodila do minimalnog znanja iz informatike koje 

mogu nadograĽivati u izbornom predmetu informatika u narednim godinama 

obrazovanja. 
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Biciklistiļki ispit 
(Struļni rad) 

 

DARJA BARTOLJ 

darja.bartolj@osdobrepolje.si 

 

Saģetak: Biciklistiļki ispit je prvi djetetov ispit, prvi pravi ispit kojim se dokazuje 

njegova osposobljenost za upravljanje biciklom, a biciklistiļka dozvola je prvi pravi 

dokument koji mu daje pravo samostalnog sudjelovanja u prometu, ali i duģnost 

sudjelovanja u prometu. Biciklistiļki ispit se sastoji od tri dijela. Svrha biciklistiļkog 

ispita je pripremiti uļenike za samostalno i prije svega sigurno upravljanje biciklom u 

prometu. Biciklistiļki ispit takoĽer omoguĺuje uļenicima zdravo i korisno provoĽenje 

slobodnog vremena uz bicikl. Biciklisti su posebno ugroģeni u prometu, jer nemaju 

ļeliļne oklope koji bi ih zaġtitili u sluļaju nezgode, pa sigurnosti moramo posvetiti joġ 

veĺu pozornost. Na sigurnost utjeļe i izbor rute. Ako je ikako moguĺe, biramo rutu na 

kojoj imamo biciklistiļku stazu ili rutu s manje prometa. 

 

Kljuļne rijeļi: bicikl, biciklizam, biciklistiļki ispit 

 

UVOD 

Sigurna voģnja biciklista u prometu zahtijeva puno znanja o cestovnim prometnim 

propisima. Svaki pojedinac mora biti tolerantan prema drugim sudionicima u prometu 

na biciklu. Danas djeca vrlo brzo nauļe voziti bicikl, au naġoj ġkoli uļenici polaģu 

biciklistiļki ispit za samostalnu voģnju bicikla u 5. razredu. Djeca su jedni od 

najugroģenijih sudionika u prometu. Voģnja bicikla na cesti za djecu moģe predstavljati 

veĺi izazov nego ako sudjeluju u prometu kao pjeġaci, jer se i pri voģnji bicikla mora 

odrģavati ravnoteģa. Biciklistiļka kaciga obavezna je za djecu do 18 godina. Kaciga nas 

ġtiti od ozljeda glave u sluļaju pada. Posljedice takvih ozljeda mogu biti vrlo teġke, a 

oporavak dugotrajan. Kaciga mora biti odgovarajuĺe veliļine, ne smije biti preblizu 

oļiju ili predaleko na straģnjoj strani glave. Tijekom voģnje uvijek mora biti priļvrġĺen. 

Nezakopļana kaciga nas ne ġtiti u sluļaju pada. Za ugodnu i sigurnu voģnju biciklom 

moramo biti i prikladno odjeveni i obuveni. Odjeĺa treba biti svijetla, kako bi nas drugi 

sudionici u prometu brģe primijetili. Prije nego konaļno sjednemo na motor, provjerimo 

njegove postavke. Kada sjedimo, prsti na nogama trebaju dodirivati pod.  

 

Voģnja bicikla 

Od voģnje biciklom ostajete bez daha, pa je dobra za srce. TakoĽer pomaģe u jaļanju 

nogu i poboljġanju ravnoteģe. Ako ģelite biti u formi, moģete voziti i romobil ili 

skateboard. Najbolje je voziti bicikl biciklistiļkom stazom, gdje nema toliko prometa 

kao na cesti, ili u parku (Senker, 2004). Bez bicikla nema voģnje biciklom, ali nije svaki 

bicikl siguran. Bicikl mora biti ispravnih dimenzija, tehniļki besprijekoran (ispravne 

koļnice i pogonski sustav, ispravno napumpane zraļnice) te imati obaveznu opremu: 
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prednju i straģnju koļnicu, prednje bijelo svjetlo, crveno straģnje svjetlo, crveni straģnji 

katadiopter, ģute katadioptere na ladicama, ģuti boļni katadiopteri, zvono (Cuderman, 

2018). Uļenje voģnje bicikla jedna je od onih tjelesnih aktivnosti koja se teġko moģe 

obaviti bez podrġke roditelja. Zajec, Videmġek, Ġtihec, Piġot i Ġimuniļ (2010) utvrdili 

su da je voģnja bicikla kao aktivnost vrlo popularna meĽu djecom, svrstavġi je na drugo 

mjesto po uļestalosti bavljenja njome tijekom tjedna. 

 

BICIKLISTIĻKI TEST 

Dijete mlaĽe od 14 godina ne smije samostalno upravljati biciklom u prometu ako 

nema biciklistiļku dozvolu, koju dobiva nakon uspjeġno zavrġene obuke i probne voģnje 

za upravljanje biciklom (Javna agencija Republike Slovenije za varnost prometa). 

Uļitelji, uz pomoĺ policije i Vijeĺa za prevenciju i odgoj u cestovnom prometu, u 5. 

razredu organiziraju pripremu uļenika za samostalno upravljanje biciklom u prometu 

te provjeru znanja i sposobnosti upravljanja vozilom. Cilj i svrha biciklistiļkog ispita je 

da uļenici steknu osnovna znanja o prometu, prometnim znakovima i propisima, nauļe 

i usvoje osnovna pravila voģnje bicikla i ukljuļivanja u promet i voģnju, steknu vjeġtine 

i sposobnost pravilnog prosuĽivanja. za sigurnu voģnju biciklom, uļiti o opasnostima, 

koje prijete sigurnosti sudionika u prometu, posebice biciklista i pjeġaka, razvijati 

samostalnost, odgovornost, meĽusobne odnose i humano ponaġanje u prometu 

(Ģlender, 2016). Program osposobljavanja uļenika za voģnju bicikla provode samo 

uļitelji koji su uspjeġno zavrġili seminar za izvoĽaļe programa osposobljavanja u okviru 

stalnog struļnog usavrġavanja Zavoda za ġolstvo Republike Slovenije. Program 

osposobljavanja djece za voģnju bicikla predviĽa tri dijela: stjecanje teoretskog znanja 

i provjeru znanja, spretno upravljanje biciklom na poligonu i praktiļno upravljanje 

biciklom u prometu polaganjem praktiļnog dijela biciklistiļkog ispita. Uļenik se u 

suradnji s roditeljima dobrovoljno odluļuje za sudjelovanje u obuci voģnje bicikla i 

polaganje biciklistiļkog ispita. Roditelji prethodno potpisuju suglasnost. Nakon 

uspjeġno poloģenog biciklistiļkog ispita roditelji potpisom na biciklistiļkoj iskaznici 

potvrĽuju da uļeniku dopuġtaju samostalno upravljanje biciklom u cestovnom 

prometu. Uļenici uvijek imaju iskaznicu sa sobom. 

 
Teorijski dio biciklistiļkog ispita odvija se putem web portala Kolesar s unaprijed 
pripremljenim nasumiļno prikazanim pitanjima. Svaki uļenik dobiva 20 pitanja, a 
sustav automatski biljeģi rezultat pojedinca (Javna agencija Republike Slovenije za 
varnost prometa). Studenti stjeļu teorijska znanja unutar 20 sati redovne nastave. 
Upoznaju se s opremom biciklista, prometnim znakovima, pravilnim ukljuļivanjem u 
promet, skretanjem lijevo i desno, prometnim pravilima i pravilnim prelaskom preko 
staze. S uļenicima gledamo videa i rjeġavamo online kvizove. Za lakġu predodģbu 
dogaĽanja na raskriģjima u dvorani postavljamo prometne znakove, raskriģja 
obiljeģavamo ljepljivom trakom te pravilno prelazimo odn. prolazimo raskriģje. Na ovaj 
naļin uļenici uļvrġĺuju znanje o prometnim znakovima, a prije svega uvjeģbavaju 
pravilo susreta i pravilo desno. Na kraju teorijskog dijela svi studenti moraju uspjeġno 
rijeġiti kolokvijum.  
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Zatim nastavljamo biciklistiļki ispit spretnoġĺu na poligonu. U naġoj ġkoli to provodimo 
u sklopu tehniļkog dana. U prvom dijelu dana ide se na igraliġte. Tamo igramo razne 
igre i treniramo svoje vjeġtine. Natjeļajmo se u laganoj biciklistiļkoj utrci, predajmo 
ġtafetu jedni drugima, a prije svega pazimo jedni na druge. U drugom dijelu dana 
postavljamo poligon spretnosti. Uļenici nose ļaġu vode, voze izmeĽu ļunjeva i dasaka, 
voze na "pilu" i precizno se zaustavljaju. Nakon uspjeġno poloģene provjere vjeġtina 
uļenici mogu poļeti voziti javnim cestama. 
 

 
Slika 1: Predaja ġtafete 

Izvor: Bartolj, 2022  

 

U treĺem dijelu slijedi praktiļni dio biciklistiļkog ispita. Uļenici i ja ĺemo najprije 

proġetati stazom u neposrednoj blizini ġkole kojom ĺemo se kasnije voziti biciklom. 

Razgovarajmo o pravilnom rukovanju biciklom u pojedinim toļkama. Obilazi nas i 

policajac i pregledava sve bicikle. Uļenici moraju imati propisno opremljen bicikl, 

dobivaju i naljepnicu da je bicikl siguran. Policajac objaġnjava i zaġto je obavezno 

noġenje kacige. TakoĽer provjerava znaju li uļenici pravilno namjestiti kacigu. 

 

 
Slika 2: Biciklistiļka ruta, oznaļene opasne dionice 

Izvor: Bartolj, 2022  
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Voģnja u cestovnom prometu odvija se nakon nastave, izvan redovnog dijela nastave. 

Svaki uļitelj vodio je svoju grupu (pet uļenika) biciklom. Svi uļenici i profesori nose 

ģute prsluke kako bismo bili joġ vidljiviji u prometu i na taj naļin dodatno brinemo o 

naġoj sigurnosti. Uļenici prvo promatraju uļitelja. U nastavku obuke uļitelji ih prate i 

po potrebi korigiraju. Tek tada slijedi praktiļni dio biciklistiļkog ispita kada uļenici 

moraju samostalno odvoziti odreĽenu stazu oko naġe ġkole. Podruļje na kojem 

studenti vjeģbaju u prometu propisno je obiljeģeno dodatnom prometnom 

signalizacijom, kako bi vozaļi bili joġ oprezniji i paģljiviji prema naġim mladim 

biciklistima. 

 

 
Slika 3: Ukljuļenost uļenika u prijevoz 

Izvor: Bartolj, 2022  
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Slika 4: Voģnja bicikla 

Izvor: Bartolj, 2022  

 

U probnoj voģnji nam se pridruģuju i policijski sluģbenici. To kod nekih uļenika stvara 

dodatni stres. Nakon uspjeġno zavrġenog cjelokupnog programa, polaznik dobiva 

biciklistiļku iskaznicu kao poseban propisani obrazac, koji se potpisuje u ġkoli i od 

strane roditelja. S biciklistiļkom karticom dijete moģe samostalno sudjelovati u 

prometu (Javna agencija Republike Slovenije za varnost prometa). 

 

ZAKLJUĻAK 

Svake godine nakon polaganja biciklistiļkog ispita s uļenicima doznajemo da se za 

polaganje treba dobro pripremiti te da je za neke uļenike ovo dosta stresno razdoblje. 

Moraju nauļiti puno pravila i pravilnog ponaġanja u prometu. Nakon poloģenog 

biciklistiļkog ispita uļenici s ponosom dobivaju vrlo vaģan dokument, biciklistiļku 

iskaznicu. Uvijek na kraju zapljeġĺemo jedni drugima za uspjeġno obavljen projekt i 

obeĺamo da ĺemo uvijek koristiti kacigu i uzorno se ponaġati u prometu te tako dati 

primjer drugim mlaĽim uļenicima. ProvoĽenje biciklistiļkog ispita svake godine 

pokazalo se projektom cijele ġkole, uz pomoĺ mnogih drugih uļitelja. Posebno je 

dobrodoġla dodatna pomoĺ u treĺem dijelu biciklistiļkog ispita. Praktiļna voģnja odvija 

se izvan redovne nastave, a svaki uļitelj moģe brinuti samo o pet uļenika odjednom, 

pa neki moraju malo duģe ļekati na red. TakoĽer je vrlo teġko uskladiti rasporede za 

sve uļenike, jer uļenici imaju razliļite aktivnosti nakon ġkole razliļitim danima. Gdje 

ima volje ima i naļina. Svake godine gotovo svi uļenici uspjeġno poloģe biciklistiļki 

ispit. Tada ih s velikim veseljem gledam kako biciklom samostalno dolaze u ġkolu. U 

buduĺnosti bih se nakon poloģenog biciklistiļkog ispita ģelio uputiti na putovanje 

biciklom. 
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Klizanje u osnovnoj ġkoli 

(Struļni rad) 

 

DARJA BARTOLJ  

darja.bartolj@osdobrepolje.si 

 

Saģetak: U usporedbi s nekim drugim zimskim sportovima, umjetniļko klizanje kod 

nas je manje popularan sport, ali se posljednjih godina razvija. Natjecatelji u 

meĽunarodnim razmjerima postiģu sve bolje rezultate. MeĽutim, popularnost klizanja 

meĽu rekreativcima vrlo brzo raste. Tome je posljednjih godina uvelike pridonio broj 

manjih otvorenih zimskih klizaliġta u Sloveniji. U ļlanku ĺu prikazati: klizanje u vezi s 

uļenicima u osnovnoj ġkoli, mjere sigurnog klizanja, opremu, takoĽer ĺu dati upute za 

uļitelje i okvirni program sportskog dana. Odrģali smo zimski sportski dan skijanja i 

klizanja u naġoj ġkoli u Kranjskoj Gori. Uļenici ļetvrtih i petih razreda mogli su birati 

izmeĽu skijanja i klizanja. Joġ nekoliko uļenika odluļilo se za klizanje, dok su ostali 

otiġli na skijanje. Malo je uļenika imalo svoje klizaljke, pa smo ih posuĽivali na 

klizaliġtu. Neki su prvi put stali na led. Uļenje klizanja odvijalo se kroz igru, pa su 

uļenici bili jako uzbuĽeni. 

 

Kljuļne rijeļi: klizaljke, klizanje, sportski dan 

 

UVOD 

Tjelesni odgoj ubrzava kognitivni razvoj, poveĺava ġkolski uspjeh i socijalnu koheziju 

te ima vrlo pozitivan uļinak na samopoġtovanje. Za uspjeġno provoĽenje razliļitih 

sportskih aktivnosti preporuļa se cjelovit pristup koji ukljuļuje poznavanje praktiļnih i 

teorijskih elemenata vjeģbanja. Djeļji vrtiĺi veĺ neko vrijeme u svoj sportski program 

uvrġtavaju klizanje, posebice oni koji sudjeluju u sportskoj znaļki odn. program Zlati 

Sonļek. Posebnu ulogu u popularizaciji klizanja ima edukacija trenera. U buduĺnosti bi 

htjela inspirirati i uļitelje razredne nastave da nauļe klizati. 

 

Klizanje u povezivanju s osnovnoġkolcima 

Klizanje je aktivnost koja donosi mnoge prednosti tijekom odrastanja. Naime, razvija 

koordinaciju i ravnoteģu, a zbog jaļanja miġiĺa leĽa poboljġava drģanje tijela 

(Stanovnik, 1997). Osim koordinacije i ravnoteģe, klizanje razvija i preciznost, brzinu i 

snagu, a jaļa i miġiĺe straģnjice i nogu (Voh, 2000, str. 23). Bez obzira koliko imamo 

godina i koliko smo dobri u drugim sportovima, svatko moģe nauļiti osnovne korake i 

uģivati u klizanju (Bratec, 2008). Kretanje moģe biti uļenje novih vjeġtina, naļin 

ostvarivanja ģelja, osobna kreacija, ali prije svega oļuvanje zdravlja. Sve to nudi 

program Zlati sonļek za najmlaĽe. Svrha programa je motivirati najmlaĽe na tjelesnu 

aktivnost, a prije svega pobuditi potrebu i ģelju za sportskom razigranoġĺu. Suvremeni 
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naļin ģivota zahtijeva da uļenicima u osnovnoj ġkoli ponudimo odgovarajuĺu koliļinu 

sadrģaja kretanja. Korisno je rano uļiti djecu odreĽenim motoriļkim vjeġtinama. Kaģe 

se da je motoriļko uļenje hijerarhijski proces koji kod djece nikada nije potpun jer se 

motoriļka iskustva neprestano nadograĽuju i poboljġavaju. Uz specifiļne kretne 

aktivnosti uļenici imaju veĺe moguĺnosti razvijanja sposobnosti predviĽanja i 

rjeġavanja problema kretanja u vremenu i prostoru, ġto je moguĺe i igrama na ledu. 

Pravovremeno motoriļko iskustvo je vaģno. Oni ovise o bioloġkom razvoju djeteta i 

utjecaju okoline koja moģe poticati ili koļiti motoriļku samoaktivnost, a time i stjecanje 

opĺih motoriļkih obrazaca. Klizanjem uļenici razvijaju koordinaciju, ravnoteģu, snagu, 

brzinu i preciznost. Dobivaju samopouzdanje, ġto pozitivno utjeļe na njihovu sliku o 

sebi. Naġ zadatak je omoguĺiti uļenicima aktivnosti koje im daju osjeĺaj uspjeha. 

 

Ġkola je ustanova koja svojim programom tjelesnog odgoja moģe uvelike pridonijeti 

usmjeravanju uļenika prema sportskom naļinu ģivota. Stupanj razvijenosti motoriļkih 

sposobnosti kod razliļitih ljudi je na razliļitim razinama, ġto u najveĺoj mjeri uvjetuje 

individualne razlike u kretnoj uļinkovitosti pojedinca. Pojedinci stoga nisu u moguĺnosti 

na isti naļin izvrġavati postavljene zadatke kretanja (Pistotnik, 2003). 

 

Mjere za sigurno klizanje i oprema  

Prije klizanja uļenike i roditelje treba upoznati sa znaļajkama i karakteristikama ovog 

sporta. Vaģno je da djeca jaļaju tijelo i jaļaju opĺu kondiciju primjerenim sadrģajima i 

vjeģbanjem u teretani ili prirodi. Vaģne su vjeģbe ravnoteģe (hodanje po liniji, dizanje 

jedne pa druge noge...). Time ujedno jaļaju svoje zdravlje i jaļaju imunoloġki sustav 

prije dolaska hladnog zimskog vremena ili pri promjeni godiġnjih doba. Kao i kod svih 

sportova, i kod klizanja je vaģna odgovarajuĺa oprema. Potrebna je sportska odjeĺa 

koja treba biti topla i fleksibilna kako bi zaġtitila dijete od hladnoĺe i omoguĺila mu 

slobodno kretanje. Vodootporan skijaġki kombinezon posebno se preporuļuje 

poļetnicima koji prvih nekoliko sati puze i padaju na ledu. TakoĽer su potrebne 

rukavice i kapa ili odgovarajuĺa kaciga. Kod klizaljki je bitno da ne budu premekane. 

Za poļetnike se preporuļuju tvrde, plastiļne klizaljke koje trebaju biti odgovarajuĺe 

veliļine. Jeftinije su od koģnih , ġto je bitno s cjenovnog aspekta jer klizaljke djeca brzo 

prerastu. Oġtrica mora biti dobro naoġtrena, inaļe je klizanje teġko. Nakon klizanja ih 

moramo obrisati krpom kako ne bi zahrĽale (Stanovnik, 1997). Na trģiġtu postoje 

razliļite vrste klizaljki. Klizaljke s hokejskom oġtricom i umjetniļke klizaljke prikladne 

su za opĺu upotrebu. Moraju se naoġtriti prije sezone klizanja (Ġenica, 2010). Uļitelj 

treba obratiti paģnju na to kako uļenici rukuju klizaljkama, da ne hodaju sa klizaljkama 

po betonu, da njima ne udaraju u ogr adu... 
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Neke upute za uļitelje 

Prije aktivnosti na ledu potrebno je zagrijavanje o ļemu ĺu viġe pisati kasnije. To se 

moģe uļiniti i na ledu, ovisno o rasporedu treninga. Uļenici moraju poznavati osnovna 

pravila ponaġanja na ledu i pridrģavati ih se. Moraju biti svjesni svega ġto se moģe 

uhvatiti tijekom klizanja. Nekontrolirano divljanje po ledu, saplitanje, guranje... Uļitelj 

mora biti uvjerljiv, vrlo je vaģna pravilna demonstracija. To bi trebalo motivirati uļenike 

i rado se vratiti na led. Svaka sportska aktivnost takoĽer moģe uzrokovati ozljedu, a 

unatoļ dobroj pripremi i sigurnosnim mjerama, moramo biti spremni na neġto 

nepredvidivo. Uļitelj treba biti svjestan svog utjecaja na sportsku orijentaciju uļenika 

koji ima svojim primjerom i odnosom prema s portu.  

 

Upute za lakġu organizaciju sportskog dana 

Rad se prilagoĽava prirodnom/umjetnom, zatvorenom/otvorenom prostoru. Radi 

lakġeg rada uļenike dijelimo u ġto homogenije skupine. To se moģe postiĺi dobrom 

organizacijom i suradnjom nastavnika. Rad organiziramo na naļin da svi uļenici imaju 

dovoljno prostora za vjeģbanje, da jedni drugima ne smetaju i ne ometaju jedni druge 

u radu. Moramo omoguĺiti pokretljivijima da brģe napreduju, a one malo plaġljivije 

potaknuti na postizanje zacrtanih ciljeva. Kao i kod drugih predmeta, i ovdje je vaģna 

diferencijacija. Uļenici bi trebali dobiti povratnu informaciju kako bi izvedba bila 

tehniļki ġto ispravnija. Tijekom treninga koristimo razne rekvizite i tako obogaĺujemo 

ono ġto se dogaĽa na ledu. Uļenje bi se trebalo odvijati kroz igru jer su na taj naļin 

uļenici puno viġe motivirani za razne aktivnosti. 

 

Sportski dan klizanja  

Na poļetku provjeravamo imaju li svi uļenici dobro obuvene i zavezane klizaljke. 

Obavezna oprema su rukavice koje pridonose sigurnosti. Prije poļetka treninga uvijek 

se raġirimo po ledu. Zagrijavanje ukljuļuje sve gimnastiļke vjeģbe. Preporuļam: 

kruģenje glavom, kruģenje rukama, kruģenje zglobom (zbog moguĺih padova), 

kruģenje kukovima, ļuļnjevi, hodanje u mjestu (visoko podizanje koljena), vrtenje oko 

svoje osi, pila-pila u mjesto (stojeĺi na dvije noge, mijenjate jednu naprijed , drugu 

nazad...). 

U glavnom dijelu:  

¶ Djecu uļimo pravilnom stajanju. Sjednemo na pod, kleknemo na koljena, stavimo 

ruke na ġake i stavimo prvu nogu na klizaljke pa drugu. Diģemo se iz ļuļnja. 

¶ Uļenje moģemo obogatiti natjecanjem, svi sjednu na pod, na naġ znak ustanu. Ovo 

moģemo ponoviti viġe puta. 

¶ Zaustavljanje na plugu (kao na skijama). Klizamo, malo razmaknemo noge, 

pribliģimo vrhove klizaljki. 

¶ Za vrijeme klizanja ļuļe. 
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¶ Klize sve dalje niz padinu. 

¶ Spustu dodajemo i slalom. 

¶ Nauļimo skakati na mjestu (VAĢNO: postaviti se u poloģaj spusta, ruke moraju biti 

ispred, skaļete samo toliko da se odlijepite od tla). 

¶ Slijede skokovi tijekom voģnje. 

¶ Kombinirate sve nauļeno u jednu stazu. Moģete staviti ļunjeve. Djeca rade slalom 

u ļuļnju, nakon ļega slijedi skok. 

¶ Uļenje klizanja na jednoj nozi. 

¶ Prvo svatko pojedinaļno, kasnije djecu dijelimo u trojke. 

¶ Dva vanjska drģe srednjeg, koji podiģe nogu. 

¶ To ponavljamo jednom i drugom nogom, a zatim pazimo da svi doĽu na red. 

¶ Nogu moģemo dizati sve viġe i viġe da dohvatimo lastavicu. 

¶ To prakticiramo sve dok su djeca motivirana. 

¶ Ako uspiju, mogu se poredati, uhvatiti za ruke, skliznuti do sredine i svi zajedno 

gutati.  

¶ Uļimo djecu kako napraviti limun. Nogama istovremeno nacrtajte oblik limuna: 

spojite noge, a zatim ih raġirite. 

 

 
Slika 1: Ļuļanj i slalom na klizaljkama 

Izvor: Vlastiti  

 

 
Slika 2: Uļenje limuna 

Izvor: Vlastiti  

TakoĽer slijede: 

¶ Uļenje naranļi (veĺih limuna). 

¶ Uļenje borovnica (mali limun).  
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¶ Limuni u paru (VAĢNO: onaj straga drģi se za kukove onog naprijed i ima ispruģene 

ruke). 

¶ Limun na tri.  

¶ Limuni u dva vlaka, koji se mogu i meĽusobno natjecati koji ĺe kasnije puknuti. 

¶ Stavimo ļunjeve. Djeca prave limun preko korneta. Razmak izmeĽu ļunjeva se 

moģe mijenjati (duģi, kraĺi). 

¶ Klizanje unatrag. 

¶ Stavimo noge u smreku, drģimo ruke ispred sebe, usmjeravamo pogled kamo se 

kreĺemo... 

¶ Stavite ļunjeve oko klizaliġta. Djeca moraju paziti da ih ne obore kada se kreĺu 

unatrag. 

U povratku uļimo ļuļanj, slalom na jednoj nozi, limunada (prilagoĽeno djeci). 

¶ Postavimo poligon. 

¶ Ukljuļimo sve elemente koje djeca znaju. 

¶ Vozimo slalom, dotaknemo svaki ļunj, napravimo jedan krug oko ļunja, podignemo 

nogu kod svakog ļunja. 

¶ Podijelimo djecu u dvije grupe. Igramo  ġtafetnu igru. 

¶ Djecu postavimo na ravnu crtu i pokaģemo im kako staviti noge jednu preko druge 

u lijevom i desnom smjeru.  

¶ Zatim postavimo djecu u krug i krenemo s polumjesecima po krugu, nastavimo 

prelaziti (VAĢNO: kod klizanja udesno desna ruka je naprijed, lijeva iza).  

¶ Stavite ļunjeve i oznaļite osmicu. 

¶ Prije nego promijenimo smjer, moģemo ļuļnuti, skoļiti, podiĺi nogu... 

Istu stvar moģemo napraviti i unatrag. 

 

ZAKLJUĻAK 

Klizanje nije samo natjecateljski sport. To je ujedno i oblik rekreacije koji je danas 

dostupniji. Klizaljke se mogu iznajmiti na pojedinim klizaliġtima, tako da vam za 

rekreaciju zaista nije potrebno puno novca. Iz iskustva mogu reĺi da su djeca 

oduġevljena klizanjem. Napominjem i sliļnost sa sve popularnijim rolanjem koje je djeci 

joġ pristupaļnije i vrlo zanimljivo zbog moguĺnosti izvoĽenja na ġkolskom igraliġtu. 
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Osnaģivanje uļenika s disleksijom kroz prilagoĽene materijale i 

koriġtenje pomagala 

(Struļni rad) 

 

DARJA BARTOLJ  

darja.bartolj@osdobrepolje.si 

 

Saģetak: Disleksija je poremeĺaj koji oteģava stjecanje i koriġtenje vjeġtina ļitanja, 

pravopisa i pisanja. Iako se ļini da smo je prvi put susreli u ovom tisuĺljeĺu, nije tako. 

Prvi put se spominje u 17. stoljeĺu. Ali ļitanje je danas mnogo potrebnija vjeġtina nego 

prije nekoliko stoljeĺa. Poteġkoĺe koje djeca s disleksijom imaju u podruļju ļitanja i 

pisanja ļesto ļine da ova djeca osjeĺaju da ne mogu biti akademski uspjeġna, ali to 

nije istina. Odgovarajuĺom prilagodbom gradiva uļitelj osnaģuje dijete s disleksijom za 

uspjeġno usvajanje gradiva i postizanje ciljeva uļenja. MeĽutim, treba naglasiti da 

nemaju sva djeca s disleksijom istu prilagodbu. Uļitelj mora dobro poznavati djetetovo 

funkcioniranje i organizirati gradivo na razliļite naļine kako bi saznao ġto ono najviġe 

voli. U svojoj dugogodiġnjoj uļiteljskoj praksi uvidjela sam da djeci najviġe koristi papir 

u boji, koji ne smije biti sjajan; odvajanje slogova bojom; koriġtenje ravnala za ļitanje; 

uveĺani ispis; lijevo boļno poravnanje; Arial fontovi ; Tahoma itd., mreģa za pomoĺne 

raļune itd. 

 

Kljuļne rijeļi: disleksija, prilagodba gradiva, poteġkoĺe u uļenju 

 

UVOD 

Danas ļitamo viġe nego ikad u povijesti. Recimo da ģelimo dobiti informaciju o tome 

kada polazi sljedeĺi vlak. Gledamo na webu i traģimo informacije. Nekoliko klikova i 

veĺ smo kod prave informacije. Ali za ovaj proces potrebna nam je sposobnost ļitanja, 

a takoĽer moramo razumjeti ono ġto ļitamo. Joġ prije 20 godina nazvali biste kolodvor 

i raspitali se za polazak. Ļitanje je danas nuģna vjeġtina za uspjeġno funkcioniranje u 

druġtvu, kao i razumijevanje proļitanog. Na primjer moramo znati proļitati recept, 

poziv za upis djeteta u prvi razred, te potraģiti nuspojave na uputama za uzimanje 

pojedinog lijeka. Dok uļenje govora i jezika nije plansko i sustavno, uļenje ļitanja je 

plansko i sustavno. Kao profesorica razredne nastave s viġe od deset godina iskustva, 

veĺ sam mnoge uļenike osposobila za ļitanje (od onih koji nikad prije nisu ļitali, do 

onih koji veĺ ļitaju, ali ne teļno). Neki nemaju problema u usvajanju vjeġtina ļitanja, 

ali susreĺem i one koji ļitanje uļe sporije. Kada je rijeļ o usporenom procesu uļenja 

ļitanja, moģemo govoriti o zaostatku u usvajanju vjeġtina ļitanja i pisanja u odnosu 

na vrġnjake, ġto dijete nadoknaĽuje i sustiģe vrġnjake, ili se moģe raditi o poremeĺaju 

koji prati dijete kroz cijeli ģivot. U ļlanku ĺu opisati prilaganje materijala djetetu s 

disleksijom. 
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Iako mnogi vjeruju da je disleksija otkrivena u treĺem tisuĺljeĺu, istina je daleko od 

toga. Disleksiju je prvi opisao lijeļnik Schmidt, joġ davne 1676. godine. Kao izolirani 

poremeĺaj prvi ju je opisao njemaļki lijeļnik Kussmaul 1877. godine. Nazvao ju je 

"sljepoĺom za rijeļi". Godine 1881. dr. Berkhan ga je prvi put identificirao kod djece. 

Tada se disleksija shvaĺala kao poremeĺaj vida (Gvardiola, 2001). 

 

Disleksija  

Kranjc (2004) piġe da istraģivanja pokazuju da ima 20 do 25 posto osoba s disleksijom. 

MeĽu njima postoje velike razlike u tome koje su vjeġtine odbaļene, a koje su znatno 

iznad prosjeka. Razlike su velike i ovisno o stupnju disleksije. Neki imaju velike 

disleksiļne devijacije, dok drugi imaju samo manje. Europska udruga za disleksiju 

(EDA) dala je sljedeĺu definiciju disleksije 2007. godine (Kavkler et al., 2010): 

ĂDisleksija je razlika koja oteģava stjecanje i koriġtenje vjeġtina ļitanja, pravopisa i 

pisanja. Ova razlika je neuroloġkog porijekla. Kognitivni problemi koji prate te 

neuroloġke razlike mogu utjecati na organizacijske vjeġtine, raļunske sposobnosti i 

druge kognitivne i emocionalne sposobnosti. Disleksija moģe biti uzrokovana 

kombinacijom problema u podruļju fonoloġke (glasovne) obrade, radne memorije, 

brzog imenovanja, operiranja sekvencama i poteġkoĺa u postizanju automatizacije 

osnovnih vjeġtina. Istraģivaļi priznaju da postoji mnogo moguĺih uzroka disleksije, 

ukljuļujuĺi nasljedne ļimbenike. Disleksija ne ovisi o razini inteligencije, trudu i 

socioekonomskom statusu pojedinca." Mislim da je zadnja reļenica definicije vrlo 

vaģna, jer mnogi ljudi ne znaju da studenti koji imaju disleksiju mogu biti jednako 

uspjeġni kao i oni koji je nemaju. TakoĽer mislim da je vaģno znati da nemaju svi 

uļenici s disleksijom istu prilagodbu i da ĺe moģda biti potrebno pripremiti mnogo 

razliļitih materijala kako bi se otkrilo koji djetetu olakġava proces ļitanja ili usvajanja 

materijala. 

 

Prilagodba gradiva za uļenike s disleksijom 

Prilagodba za lektiru  

Na poļetku ġkolske godine, kada joġ ne poznajem dijete i detektiram probleme (ili 

dijete veĺ ima odluku kojom ĺe se voditi), prije ļitanja pripremim nekoliko razliļitih 

tekstova. Zatim dijete izabere pojedinaļni tekst, a ja pratim kako ļita. Tekstovi se kreĺu 

od kraĺih do duģih; od onih s poznatim prema manje poznatim sadrģajima; imati viġe 

poznatih rijeļi prema manje poznatim rijeļima; rijeļi mogu biti vrlo kratke ili vrlo duge. 

Na temelju toga onda saznajem koji se tekstovi uļeniku najviġe sviĽaju. TakoĽer 

dizajniram materijal koji ĺu predstaviti u nastavku. 

 

Prilagodba pisanih materijala  

Kako piġe Skamliļ (bl), oblik, veliļina i raspored teksta mogu znaļajno utjecati na 

ļitanje djeteta s disleksijom. Spomenuta autorica pripremila je i neke smjernice za 
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prilagodbu pisanih materijala studentima s disleksijom kojih se i ja u svom radu 

pridrģavam (Skamliļ, bl): 

- poveĺani font znaļajno poboljġava brzinu i toļnost ļitanja. Veliļinu slova biram 

isprobavajuĺi nekoliko razliļitih veliļina, ali opĺenito je veliļina slova izmeĽu 18 i 26 

toļaka; 

- poveĺani prored u naļelu znatno poboljġava brzinu i toļnost ļitanja. Poveĺavam 

ih prema potrebama svakog djeteta od 7 -14 posto. Skamliļ (bl) preporuļuje da ġto 

se dijete tijekom ļitanja viġe gubi u tekstu, preskaļe retke, vraĺa na veĺ proļitani 

redak, skaļe na redak iznad ili ispod, razmak izmeĽu redaka bude veĺi, ali obiļno 

ne veĺi od 1,5;  

- vrsta fonta moģe uvelike utjecati na uļinkovitost ļitanja. Prema spomenutoj autorici 

najprijateljskiji fontovi bi trebali biti: Arial, Verdana, Helvetica, Comic Sans, Tahoma, 

Trebuchet, Calibri, ali ne postoji univerzalno pravilo pa isprobavam nekoliko njih 

kako bih svakom djetetu pronaġao onaj pravi; 

- stil fonta takoĽer utjeļe na ļitljivost teksta. Sans serif je najpristupaļniji; 

- Izbjegavam podcrtani i kurzivni tekst i umjesto toga koristim podebljana slova ili 

kljuļne rijeļi napisane drugom bojom. Rijeļi oznaļene drugom bojom ne smiju biti 

previġe blijede jer bi ih dijete u tom sluļaju moglo propustiti. Kako preporuļuje 

Skamliļ (bl), treba ih oznaļiti takvom bojom da "iskaļu" iz teksta i odmah privuku 

djetetovu pozornost. Podcrtavanje i kurziv ļine da se slova previġe skupljaju i 

izgledaju pretrpana; 

- lijevo je poravnanje ļitljivije nego dvostrano. Uz dvostrano poravnavanje, razmak 

izmeĽu slova unutar rijeļi i izmeĽu rijeļi postaje neravnomjeran, ġto oteģava ļitanje. 

TakoĽer oteģavaju prijelaze izmeĽu redaka; 

- uģi tekst je pogodan za one koji imaju problema s prijelazima izmeĽu redaka. Ġto 

su djetetove poteġkoĺe s prijelazima izmeĽu redaka, tekst treba biti uģi, ali ne smije 

biti postavljen u stupce. Redak ni u kojem sluļaju ne smije sadrģavati viġe od 60 ili 

70 znakova, ġto vrijedi i za fotokopiju koja se nudi djetetu; 

- naslove , vaģne upute ili saģetke treba posebno poveĺati; 

- razmaci izmeĽu odlomaka takoĽer trebaju biti veĺi; 

- ako je moguĺe, preporuļuje Skamliļ (bl), izbjegavajte sjajni i svijetlo bijeli papir, a 

smanjite kontrast s pozadinom tako da font bude tamnoplav ili tamnozelen umjesto 

crn. 

Pridrģavam se navedenih uputa, ali kod veĺine uļenika primjeĺujem da lakġe ļitaju ako 

je svaki slog rijeļi obojan svojom bojom; obiļno koristim tamno plavu i crvenu. Ļesto 

se dogodi da posebno obojim pojedini samoglasnik u pojedinom slogu, ako primijetim 

da uļenik uvijek krivo ļita pojedini slog, ako se samoglasnik ne razlikuje bojom od 

suglasnika. Kod ļitanja s kojim slogovima uļenik ima problema, saznajem tako da 

uļenik viġe puta proļita tekst naglas, a sama viġe puta biljeģim gdje su se problemi 
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pojavili. Zatim bojam slogove prema tome. To mi je moguĺe kada s uļenikom radim 

individualno prije poļetka ili nakon zavrġetka sata. 

 

Prilagodba uputa  

PrilagoĽavam dizajn materijala, kao i upute i tekstove. Smatram sljedeĺe (Skamliļ, bl): 

- reļenice su jasne, nedvosmislene i kraĺe (prilagoĽene dobi djeteta), 

- paragrafi su kraĺi, 

- kad god je to moguĺe, tekst je potkrijepljen crteģom, dijagramom, piktogramom ili 

fotografijom, ali treba biti povezan s tekstom, a ne samo za ukras,  

- kada u uputama ima viġe podataka ili zahtjeva, redam ih u alineje i ne piġem u 

jednom retku,  

- upute su nedvosmislene, izbjegavam dvostruke negacije, 

- Izbjegavam kratice, 

- Naglaġavam bitne dijelove. 

Primjer matematiļkog zadatka prilagoĽenog uļeniku s disleksijom (ovdje pojedini 

slogovi nisu obojeni, jer ģelim prikazati podebljani tisak i zapis pojedinih vaģnih 

informacija u svom retku).  

Primjer dobre prakse 1 

Mojca je kupila 6 bombona.  

Mama joj je tada dala joġ 7 bombona. 

Naveļer joj je brat dao joġ 10 bombona.  

Koliko Mojca ukupno ima bombona ? 

U ovom zadatku sam stoga prilagodio font, razmak izmeĽu redaka, svaki podatak koji 

je vaģan zapisao sam u svoj redak. 

 

Primjer dobre prakse 2 

Koriġtenje mreģe u pismenom zbrajanju i oduzimanju 

Pri pismenom zbrajanju i oduzimanju u 5. razredu djetetu pripremam mreģu za 

pomoĺno raļunanje. Ļesto se dogaĽa da djeca krivo upiġu brojeve, a zatim ih krivo 

zbroje, iako je postupak ispravan. Ļesto pripremim toļno onoliko kutija koliko je 

potrebno raļuna, ali ako dijete pogrijeġi, pripremim i dodatni list s kutijama. Kutije ili 

reġetku postavljam jednu ispod druge kako uļenicima niġta ne bi promaknulo. Ļesto 

piġem prvi broj. 

 

Primjer zadatka: 

Napiġi zbroj brojeva 762 i 92. 

7 6 2 

   



 

24 
 

   

Slika 1: Tablica/mreģa za pomoĺne raļune 

Izvor: Bartolj, 2023  

 

Prilagodba materijala za uļenje 

Kako piġe Skamliļ (bl), udģbenici koje danas koristimo u ġkoli u veĺini su sluļajeva 

manje prilagoĽeni djeci s disleksijom: papir je sjajan i sjajan, tekst je ļesto nesreĽen, 

razbacan po stranici, razliļitih je oblika i na podloge u razliļitim bojama, ponekad i s 

crteģima ispod teksta ili slikovnim materijalom neposredno uz tekst. Iz tog razloga za 

uļenike pripremam razliļite tablice na kojima, u skladu s gore napisanim pravilima, 

upisujem ġto dijete mora znati prema nastavnom planu i programu. 

 

Primjer dobre prakse 3 

 
Slika 2: Tekst prilagoĽen boji 

Izvor: Bartolj, 2023 

 

Koriġtenje ravnala za ļitanje 

Uļeniku je nemoguĺe utipkati sve materijale i oblikovati ih u skladu s tim, pa uļenici s 

disleksijom ļesto koriste ravnala za ļitanje u boji. Svako dijete isprobava razliļite boje. 



 

25 
 

 
Slika 3: Ravnala u boji 

Izvor: Bartolj, 2023  

 

Ako uļeniku nijedna boja ne odgovara ili napredak nije vidljiv, pri ļitanju kombinirajte 

dva ravnala ili ļak tri ili viġe; pa dobiva novu boju ravnala. 

 

 
Slika 4: Prekrivanje ravnala u boji 

Izvor: Bartolj, 2023  

 

Smjernice kojih se pridrģavam prilikom ocjenjivanja znanja  

Istraģivanja pokazuju da uļitelji koriste kraĺe tekstove i daju im viġe vremena kada 

procjenjuju ļitanje djeteta s disleksijom. Ipak, imaju problema s ocjenjivanjem: ne 

znaju kako pristupiti ocjenjivanju. U pisanim proizvodima ne procjenjuju neke pogreġke 

i viġe se fokusiraju na sadrģaj napisanog (Gustavsson, 2013, u Skamliļ, bl). Ne postoje 

smjernice za uļitelja u procjeni ļitanja djeteta s disleksijom, pa su oni ļesto u 
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nedoumici. Ocjenjivanje ļitanja naglas u razredu obiļno ima suprotan uļinak na dijete: 

smanjuje mu motivaciju za ļitanje i ļini da se osjeĺa neuspjeġno. Skamliļ (bl) savjetuje 

da ne provjeravamo i ocjenjujemo lektiru u razredu ako primijetimo da se dijete muļi. 

TakoĽer preporuļuje da se usredotoļite na djetetov napredak u razvoju tehnike ļitanja 

i razumijevanja proļitanog. Tekst uvijek prilagoĽavam lektiri i sadrģajno i formom. 

Sadrģaj je kraĺi, manje je nepoznatih i teġkih rijeļi. Omoguĺujem uļeniku da se 

unaprijed pripremi za ļitanje i upoznajem ga sa sadrģajem. PrilagoĽavam format 

koriġtenjem uveĺanog ispisa i veĺeg proreda, fontom pogodnim za osobe s disleksijom, 

lijevim poravnanjem i bojanjem svakog sloga drugom bojom. Tekst ispisujem na 

nesjajnom papiru u boji.  

 

Skamliļ (bl) piġe da se pri procjeni ļitanja mora imati na umu krajnji cilj ļitanja: 

dobivanje informacija i znanja iz pisanih izvora te da Ădijete s teġkim i teġkim oblikom 

disleksije najvjerojatnije neĺe razviti oļekivano uļinkovito ļitanje. tehnika i imat ĺe 

nedostatno razumijevanje proļitanog unatoļ mnogim metodama i strategijama koje 

se koriste. ĂKratko spomenuti autor preporuļa: ĂOcjenjivanje treba postaviti tako da 

kod uļenika ne budi osjeĺaj neuspjeha i demotivira ga za ļitanje, jer nitko od nas ne 

voli raditi ono u ļemu je neuspjeġan.ñ u potpunosti se pridrģavam ovoga. 

 

ZAKLJUĻAK 

Disleksija je cjeloģivotni poremeĺaj, a ne problem koji nestaje. Puno radim na tom 

polju jer dijete s disleksijom ģelim osnaģiti primjerenim tehnikama za daljnji ģivot i 

uļiniti ga uspjeġnim. Zato, prema uputama Skamiļa (bl), izbjegavam i izjave tipa " 

Sljedeĺi put se viġe potrudi ", jer pretpostavljaju da dijete ne mari za svoj proizvod i 

da nije uloģilo dovoljno truda u svoj rad. Prije nego to izgovorimo ili zapiġemo, 

provjerimo je li to doista tako. Mnoge izjave ovog tipa demotiviraju dijete za uļenje i 

mogu dovesti do devijacija u ponaġanju, dok pozitivan stav ima suprotan uļinak. 

Naravno, kao i kod svih uļenika, vaģno je ne kritizirati dijete, pogotovo ne pred 

vrġnjacima, ali mu uvijek dati konstruktivnu povratnu informaciju na naļin da dijete 

ima moguĺnost privatnosti.  
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Poļetno opismenjavanje stranog jezika  

(Struļni rad) 

 

LIDIJA CIZEL  

lidija.cizel@gmail.com 

 

Saģetak: Opismenjavanje je proces u kojem uļimo ļitati, pisati, razumijevati proļitano 

i to primijeniti u ģivotu. Uļenici upoznaju slova i njima pridruģene glasove, koje 

povezuju u rijeļi. Da bi to postigli, moraju imati dobro razvijenu orientaciju u ravnini, 

grafomotoriku i fonoloġku svijest. Potonji ukljuļuju sluġnu diskriminaciju, rime, 

intonaciju i ritam jezika. Prije nego ġto uļenici poļnu sustavno uļiti pismenost u dobi 

od ġest godina, oni veĺ operiraju s nekoliko tisuĺa rijeļi. Uļenici koji uļe strani jezik 

nemaju takvu putovnicu. S jezikom se susreĺu govoreĺi, ļitajuĺi i piġuĺi u isto vrijeme. 

U opismenjavanju je vrlo vaģno slaganje glasova i njihov simboliļki zapis. Slovenski se 

temelji na vrlo bliskoj kombinaciji slova i fonema, koristeĺi 25 slova. MeĽutim, u 

engleskom se mnogo slova i glasovi pojavljuju u parovima, poput digrafa i diftonga. 

Mnogo je tihih slova, kao na primjer sign i knight. Ļesto redoslijed slova u rijeļi ne 

odgovara izgovorenoj rijeļi, pa fonoloġki pristup, pretvaranje slova po slovo u glasove, 

neĺe uvijek biti uspjeġan. TakoĽer je potrebno sustavno uvoditi slova koja ne postoje 

u materinskom jeziku, ali jesu u stranom jez iku. Za opismenjavanje slovenskog kao 

materinskog jezika najpreporuļljivija je analitiļko-sintetiļka metoda, dok se u 

engleskom jeziku nadopunjuju fonoloġka metoda i metoda cijele rijeļi, koja ukljuļuje 

prepoznavanje rijeļi u cjelini.  

 

Kljuļni pojmovi: pismenost, ļitanje na stranom jeziku, engleski 

 

UVOD 

Poļetno opismenjavanje na engleskom kao na materinskom jeziku 

U engleskom jeziku poznaju 44 glasa i 26 slova, koja se piġu na 2501 naļin (Dagarin 

Fojkar, Seġek, Skela, 2011, str. 7). Engleski je ortografski dubok jezik, princip 1 : 1, 

ļesto je loġija veza slova s glasovima (Dagarin Fojkar, Seġek, Skela, 2011, str. 9).   

 

Navodim dva primjera poļetne pismenosti iz razliļitih zemalja koje govore engleski 

jezik. Saģeto po Logan Loring, H. (2017). Reading Made Easy with Blend Phonics for 

First Grade. Lesson Plans and Teacher`s Guide: Prvo uļe nekoliko glasova a, i, o, u, e 

i vjeģbaju svoj vokabular s navedenim glasovima. Ozvuļavaju svako slovo i na kraju 

povezuju glasove u rijeļ, npr. bat. B-uh æ t-uh /bæt/. Nacrtaju ġiġmiġa i oblikuju 

reļenicu koja ukljuļuje ciljnu rijeļ. Na primjer, A bat is black. Nastavljaju s sliļnim 

rijeļima, kao ġto su bag i bad. Ove rijeļi koriste u reļenicama. Na primjer A bat is in 

the bag. The bat is bad. Sljedeĺih nekoliko jedinica namijenjenih je za kontakte 
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suglasnika kao ġto su ck, ft, lk, lp, itd. Nastavljaju sa suglasniļkim skupinama, dva 

slova koja tvore jedan glas, npr. sh kao cash, fish i ch kao cherry, chips, zatim s 

fonogramima s dugim samoglasnicima, s rijeļima s glasovnim skupinama, na primjer 

ai kao brain, fail, sail itd. Posebnu pozornost obraĺaju i na pojedina slova koja 

predstavljaju viġe glasova, npr. y kot sky, baby, yes. 

 

Saģeto po Clarke, A. (2015). What are the 44 sounds of Australian English?: Prvih pet 

slova koja nauļe su A, D, O, P, T. Ova slova sastoje se od rijeļi, poput dad, bag, pot i 

dog. Rijeļi zapiġu i vjeģbaju ih ļitati. Prakticiraju pisanje na razliļite naļine tako ġto 

umeĺu slova koja nedostaju na poļetku, na kraju, u sredini i na kraju ļisto neovisno. 

Na primjer: __ad   

                   da__   

                    d__d   

                     __ __ __.  

Postupno dodaju nove glasove, poput, P i U i stvaraju nove dobro poznate rijeļi iz ovih: 

an, on, nap, Pam, Pat, top ... Dodaju diphtongove poput CK i slaģu rijeļi primjerice 

back, hick, neck, dock. Na razliļite naļine tretiraju glas k, c kao cat, k kao kit, ck kao 

tick, q kao quick itd. Glas o se tretira kao go, o..e kao kod home, oa kao boat, oe kao 

toe, ow kao grow i sliļno. Glasovi koji se sastoje od dvostrukih slova tretiraju se kao 

uobiļajeni dijelovi rijeļi. Studenti primaju pomijeġane listiļe i pokuġavaju ih kombinirati 

u rijeļ i ļitati. 

 

                         

Pomijeġane ļrke                          Sloģene ļrke u rijeļi  

 

Poļetno opismenjavanje na stranom jeziku 

U prvoj godini studenti mogu birati strani jezik kao izborni predmet. UvoĽenjem 

devetogodiġnje osnovne ġkole, strani je jezik ubrzo postao dio nastavnog plana i 

programa od 2. razreda nadalje. U treĺem razredu uļenici su veĺ opismenjeni na 

materinjem jeziku, pa je tako veĺ u nastavnom planu i programu za 3. razred 

predviĽeno poļetno ļitanje i pisanje na stranom jeziku. Pristupi opismenjavanju stranih 

jezika mogu biti razliļiti ovisno o specifiļnostima pojedinih jezika.  

Navodim nekoliko ciljeva opismenjavanja iz kurikuluma stranih jezika u 2. i 3. razredu 

(Nastavni program, str. 8):  

- nauļiti i razumjeti temeljne odnose izmeĽu glasova i slova te razlikovati 

izgovor i pisanje (sluġanje i gledanje); 

- verbalno odgovarati na ono ġto ļuju ili proļitaju; 

- razvijati predpismene i pismene vjeġtine/sposobnosti i interes za ļitanje; 
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- razvijati tehniku ļitanja (ļitati naglas rijeļi, jednostavne reļenice i kratke 

jednostavne tekstove na ciljnom jeziku);  

- razviti osnovne strategije ļitanja (razumijevanje pojedinih rijeļi, fraza, 

jednostavnih reļenica u ciljnom jeziku; prepoznavanje odreĽenih informacija 

u tekstu).  

- nauļiti osnovne principe pisanja na stranom jeziku i odnos glasova i pisma; 

nauļiti/osvijestiti razlike i sliļnosti izmeĽu pisma stranog jezika i jezika koji 

se uļi; 

- zapisivati kratke usmene odgovore, ideje, popise i (su)stvarati jednostavne 

pisane tekstove na stranom jeziku. 

 

Nastavni plan i program za slovenski jezik u 4. razredu pretpostavlja da ĺe uļenici veĺ 

moĺi usporediti strani jezik koji uļe, razloge uļenja te izgovorne, pismene i gramatiļke 

sliļnosti i razlike izmeĽu njega i slovenskog (Nastavni program, str.32). Potonje 

postavlja pitanje kako obrazovati uļenike na stranom jeziku. 

 

Pregledavajuĺi razliļite udģbeniļke komplete, primjetno je da su uļenici nauļili 

jednostavno pamtiti cijele rijeļi i reļenice te ih ļitati u cijelosti. Recenzirala sam 

nekoliko udģbeniļkih kompleta primjerenih uļenicima od 3. do 5. razreda osnovne 

ġkole. Neki ukljuļuju uļenje putem glazbe i vizualnih sadrģaja uz ciljane rijeļi, dok 

veĺina drugih ukljuļuje ļitanje rijeļi uz sluġnu podrġku izvornih govornika. Veĺina 

novijih udģbeniļkih kompleta za 3., 4. i 5. razred sada nudi pristupe opismenjavanju 

nakon zavrġetka obrade pojedinih dijelova, kada su rijeļi veĺ dobro savladane.  

 

Happy Street 1 (2019) ima vjeģbe za razvoj fonoloġke svjesnosti na kraju svake jedinice 

u obliku ritmiļkih pjesama. Happy Street 2 (2011), koji se koristio u 5. razredu osnovne 

ġkole, u poļetku je uveo abecedu i pravopis pojedinih rijeļi. Na kraju svake cjeline 

slijedila je kratka vjeģba Sound Machine u kojoj su uļenici sluġali, vjeģbali ļitanje rijeļi 

i svrstavali ih u dva stupca prema izgovoru pojedinih glasova. Na primjer, raġļlanili su 

rijeļi s kratkim samoglasnicima poput six, egg, lot i diftonge poput nine, eight, go, 

zatim rijeļi sa suglasnicima poput bag, cake i giraffe, cereal, kratko i dugo u kao u 

good i zoo, i digraf sh i ch, na primjer shirt i cheese. Nakon fonetske vjeģbe uslijedila 

je pjesma koja je sadrģavala ciljane rijeļi, tijekom koje su vjeģbali ļitanje te pazili na 

izgovor i intonaciju.  

 

Lili i Bine za treĺi 3. razred obrazuje uļenike na stranom jeziku uz pomoĺ ritmiļkih 

pjesmica. Uļvrġĺuje ļitanje rijeļi na engleskom jeziku s kratkim suglasnicima i 

samoglasnicima na kraju teme o ģivotinjama. Pjesma poļinje vizualnim prikazima, 

zatim ispisanom cijelom rijeļi i zavrġava raġļlanjivanjem rijeļi na pojedina slova i 

glasove. Nekoliko ġkolskih sati posveĺuje uļenju digrafa, kombinacija slova koje se 
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sastoje od samoglasnika i suglasnika, poput ar, ir, ili, ow, oy, te vokalskih digrafa, 

poput ee, oa, ai itd.  

 

Udģbeniļki komplet Tracks 2 (2009) prikladan je za uļenike 3. razreda. Posveĺuju 

nekoliko sati sluġnom i vizualnom prepoznavanju odreĽenih glasova u rijeļima uz 

rubriku Sound hound. Uļenici sluġaju i ponavljaju napisane ciljane rijeļi i spajaju rijeļi 

s istim glasovima, na primjer kratki samoglasnik e i dvoglasnik ee kao ten, pen i green, 

three. Sve vjeģbe temelje se na kratkim samoglasnicima. Dok Tracks 3 (2009) sa Sound 

houndom vjeģba ļitanje dugih samoglasnika i diftonga kao ġto je v play, e v on, o v 

old, i v bike i ai v train, ee v green, oe v shoes itd. 

U udģbeniļkom kompletu Family and Friends 1 (2014) fonetici je posveĺeno viġe 

nastavnih sati, nakon svake nastavne jedinice. Uļi se sintetiļkom metodom, odnosno 

povezivanjem slova i skupova slova i glasova koji pritom nastaju. Zapoļinje poļetnim 

glasovima abecednim redom, nastavlja se digrafima kao ġto su sh, ch i th, a zavrġava 

kratkim, jednosloģnim rijeļima od tri slova koje slijede obrazac suglasnik-samoglasnik-

suglasnik. Samoglasnici a, e, i, o, u uvijek su kratki. Na primjer, cat, pen, fig, fox itd. 

U petom razredu nastavlja sintetiļkom metodom i dodaje rijeļi sa suglasniļkim 

skupovima na poļetku ili kraju rijeļi, kao ġto su fl, gr, br, ck, ft, lk, lp itd. i skupine 

samoglasnika koje tvore duge zvukove, na primjer bee, mean, boat. Do kraja osnovne 

ġkole predviĽa da ĺe uļenici prepoznati i sricati veĺinu glasova i biti svjesni da se mnogi 

glasovi sriļu na razliļite naļine. Super Minds 1 (2012) nakon svake cjeline obradi 

odreĽeni glas u reļenici s rijeļima u ciljanom glasu. Sluġaju, ponavljaju i ļitaju 

reļenice. To su reļenice s kratkim vokalima a, e, i, o i u; kao ġto je A fat rat in a black 

bag, s poļetnim suglasnicima poput h i g u hot i got, sa suglasniļkim skupinama sp i 

st i diftongom /♇ԑ/. Family and Friends 1 i Super Minds 1 koriste se u 4. razredu 

osnovne ġkole. 

 

Autori priruļnika uz radnu biljeģnicu Sounds and Letters (2011) za razvoj pismenosti 

engleskog kao stranog jezika nude kombinaciju fonetike i cjelovitog pristupa 

opismenjavanju engleskog jezika (Dagarin Fojkar, Seġek, Skela, 2011, str. 20). Ļeġĺe 

nego ġto su studenti izloģeni odreĽenoj ortografskoj jedinici, bolje i brģe je 

konsolidiraju. Bez obzira na pravila, ļak i u uļestalosti pojave mogu se razviti ispravni 

obrasci ļitanja i pisanja na engleskom jeziku. Stoga ima smisla mnogo puta upozoravati 

studente na odreĽene uzorke i da u uļionici imaju dovoljno vizualnih materijala. Radna 

biljeģnica nudi nebrojene moguĺnosti za pouļavanje i uļenje ļitanja i pisanja na 

engleskom jeziku. 

 

Primjeri dobre prakse  

Puno sam istraģivala i traģila prikladne materijale usmjerene na ļitanje i razumijevanje 

proļitanog te povezanu fonoloġku svijest. Traģila sam brojalice, pjesmice i bajke uz 



 

31 
 

koje uļenici usvajaju ritam, melodiju i intonaciju stranog jezika, a istovremeno uz 

pisanu potporu uļe razlike izmeĽu pisanja i izgovora. Na stranim stranicama istraģivala 

sam kako se narodi engleskog govornog podruļja opismenjuju. Najļeġĺi oblici su 

fonoloġka pismenost i pismenost uz pomoĺ prepoznavanja cijelih rijeļi, "sight-words". 

Buduĺi da mlaĽi uļenici jako vole pjevati, na internetu ima puno primjera s glazbenom 

i pismenom podlogom. Navodim neġto svojih aktivnosti koje su se pokazale uspjeġnim 

i zanimljivim uļenicima. Knjiga Dr. Seuss One Fish, Two Fish, Red Fish, Blue Fish dugo 

smo ļitali po dijelovima. Napisana je u stihovima, ġto je poļetno ļitanje uļinilo lakġim 

i zabavnijim. Uļenici su ļitali tekstove i ilustrirali ih. Odrģala sam dosta lekcija 

posveĺenih fonoloġkoj svijesti uz pomoĺ Dr. Seussove knjige. Mnogo se posvetio 

uveseljavanju djece u ļitanju, pa njegove knjige imaju duhovit, ali i edukativni ġtih. 

Ukljuļio je obilje pjesmica koje pomaģu lakġem pamĺenju i uļvrġĺivanju ļitanja istih 

glasova. Pritom nudim dva primjera. Ļesto predajem engleski koristeĺi CLIL metodu, 

gdje se radi o nastavi sadrģaja predmeta u vezi sa stranim jezikom, pa prilaģem i dva 

primjera u korelaciji s matematiļkim prikazima.  

 

Sadrģaj: Abeceda ï Rijeļi s kratkim A 

Materijal : tjestenina u obliku slova, ulomak iz knjige Dr. Seuss: One Fish, Two Fish, 

Red Fish, Blue Fish  

Jezik : sad, bad, dad, glad, cat, hat, fat  

Implementacija : 

1. Ovu lekciju izvodimo kada su uļenici veĺ savladali englesku abecedu. Od hrpe 

tjestenine svaki uļenik sastavlja englesku abecedu. Uļitelj proziva slova, uļenici ih 

pronalaze i stavljaju pred sebe. 

2. Uļitelj sriļe kratke rijeļi koje sadrģe kratki samoglasnik A (npr. sad, bad, glad...). 

Uļenici ih sastavljaju uz pomoĺ slova, a zatim ih pokuġavaju proļitati u cjelini. 

Pantomimom pokazuju znaļenja navedenih rijeļi. Napiġu rijeļi na ploļu. Uz to crtaju 

asocijacije kao npr. emotikone, debela riba, ġeġir. 

3. Pitam ih: ĂHow are you today?ñ Pokaģem na odreĽenu sliļicu. Uļenici odgovaraju 

npr.: ĂI am sad.ò Ja nastavljam: ĂWhy are you sad?ò Uļenici pokuġavaju odgovoriti. 

Ako ne ide, savjetujem ih kao u pjesmi: " I don`t know ." 

4. Zapiġem slovo s na ploļu. Izgovaramo fonetski /s/. Zatim dodajem slovo a, koje se 

izgovara /æ/. Slova s i a su spojena i izgovaraju se /sÞ/. Zavrġimo slovom d /d/ i 

proļitamo cijelu rijeļ / sÞd /. 

5. Na isti naļin proļitamo sljedeĺe rijeļi: dad, glad, bad, fat i hat . 

6. Prepisuju rijeļi u svoje biljeģnice i pored njih crtaju njihovo znaļenje. 

7. Uļitelj zorno ļita odlomak iz knjige Dr. Seuss. Razgovaramo o sadrģaju. 

8. Uļenici pronalaze kljuļne rijeļi i zaokruģuju ih ili boje. Pjesmu ļitamo u zboru, zatim 

pjesmu ļitaju jedni drugima te u skupinama gdje si pomaģu pri ļitanju. 
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Some fish are sad. 

And some are glad. 

And some are very, very bad. 

Why are they  

sad and glad and bad? 

I do not know.  

Go ask your dad. 

Some are thin. 

And some are fat. 

The fat one has  

a yellow hat.            

Izvor: Dr. Seuss: One Fish, Two Fish, Red Fish, Blue Fish, HarperCollinsChildren`s Books.UK, 2003, 

London, str. 6-8 

 

Sadrģaj: Rijeļi sa SH 

Materijal : ulomak iz knjige Dr. Seuss: One Fish, Two Fish, Red Fish, Blue Fish, ploļica 

s imenom - Ish, plastiļna riba, veliki aluminijski tanjur, kartice za ļitanje s rijeļima koje 

sadrģe set slova SH 

Jezik : fish, wish, dish, swish, Ish,  Who am I? My name is Ishé 

Implementacija : 

1. Uļitelj podijeli uļenike u dvije skupine. Grupe sjede na podu u sredini uļionice. Prvi 

uļenik iz svake grupe trļi do prozora na znak, proļita rijeļ i trļi natrag i napiġe je na 

ploļu, zatim dodaje kredu drugom uļeniku u grupi. Igra se tako nastavlja do 

posljednjeg u skupini. Kad zavrġe, dignu ruke u zrak i viļu: ĂFinished!ñ Skupina koja 

prva zavrġi dobiva bod. Bod dobiva i grupa koja je toļno napisala sve rijeļi na ploļi. 

2. Odredite znaļenje svake rijeļi i ilustrirajte ga pokretima. Primjeri rijeļi su: fish, wish, 

dish, swish, Ish. Uļenici se tako pokuġavaju sjetiti kako napisati novu rijeļ dok trļe 

prema ploļi, dok istovremeno gledaju svoje kolege kako zapisuju rijeļi i posljediļno ih 

ļitaju nekoliko puta. 

3. Ponovimo vokabular nekoliko puta. Uļitelj izgovara kljuļnu rijeļ, a uļenici je 

pokazuju pokretima i obrnuto.  

4. Dok ļita rijeļi s ploļe, uļiteljica pita uļenike ġto je svim rijeļima zajedniļko. 

Saznajemo da se SH zajedno izgovaraju kao Ġ /Ⱳ/ . 

5. Uļiteljica recitira pjesmu Dr. Seussa s mnoġtvom neverbalnih suputnika, s 

pokretima, izrazima lica i dodacima poput Ish ploļice s imenom, plastiļne ribe i velikog 

aluminijskog tanjura s natpisom Ish wish dish na dnu. Kada zavrġi, napravi kratku 

pauzu i upita ih: "  Do you wish to make a wish?", te im ponudi tanjur Ish wish dish. 

Uļenici testiraju tanjur: ĂSwish, swish, I wish for fish!ñ. Uļitelj stavlja plastiļne ribe na 

tanjur.  
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6. Uļiteljica uļenicima podijeli odlomak iz knjige. Ponovno ļita, uļenici pokuġavaju 

pratiti biljeġku. Zajedno razgovaraju o sadrģaju, temi, rijeļima. Zatim pronalaze rijeļi 

sa SH u odlomku i boje ih. Zajedno, po dijelovima, u zboru ļitaju ulomak, zatim ga 

meĽusobno ļitaju i ilustriraju. Kada zavrġe s radom, gledaju ilustracije u knjizi. 

7. Za domaĺu zadaĺu prilijepe UL ï listiĺ za lektiru. U njega upisuju SH skup koji 

nedostaje i vjeģbaju ļitanje rijeļi. 

 

Who am I?  

My name is Ish. 

On my hand I have a dish.  

I have this dish 

to help me wish.  

When I wish to make a wish  

I wave my hand with a big swish swish.  

Then I say, »I wish for fish!«  

And I get fish right on my dish.  

        

Soé                                                                        Slika 1: Uļni listiĺ za lektiru 

if you wish to wish a wish,                                                                                                        

you may swish for fish                                    

with my Ish wish dish. 

 

Ulomak: uzet iz Dr. Seuss: One Fish, Two Fish, Red Fish, Blue Fish, str.  

 
Slika 2: Uvodna igra upoznavanja novih rijeļi 

Izvor: Vlastit  

 

Sadrģaj: Yummy i Yucky ï rijeļi s CH 

Materijali : plastiļna hrana (ļokolada, treġnje, piletina, sir, sendviļ), vreĺica za 

skrivanje predmeta, UL sa sliļicama kljuļnih rijeļi za hranu 

Jezik : yummy, yucky, I like chocolate., I don`t like cheese., chicken, cherries, cheese, 

a sandwich, chocolate, a teacher, children, chair, lunch 

 

Implementacija : 

1. Kada govorimo o hrani, koristimo rijeļi yummy i yucky. Za yummy ï I like , za yucky 

ï I don`t like . Uļitelj na ploļi nacrta tablicu. Uļenici iz torbe izvlaļe plastiļnu hranu. 
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Uļitelj zapisuje rijeļi za njih u tablicu. Za svaku namirnicu postavite pitanje: ĂDo you 

like chocolate?ñ Uļenici odgovaraju: ĂYummy! I like chocolate!" Uļiteljica koristi rijeļi: 

chicken, cherry, cheese, sandwich, chocolate. 

2. Uļenici u svoje biljeģnice nacrtaju tablicu i izrezuju namirnice iz UL te ih svrstavaju 

u tablicu. Uz slike napiġu odgovarajuĺe rijeļi za njih. 

3. Uļenici primjeĺuju da sve rijeļi dijele lanac slova CH. Zaokruģuju je crvenom bojom 

u svakoj rijeļi. 

4. Uļitelj pita: ĂMoģete li se sjetiti joġ neke rijeļi sa CH?ñ ĂTeacher, children, chair.ñ 

Uļenici zapisuju ove rijeļi. 

5. Za domaĺu zadaĺu u svoje biljeģnice nacrtaju svoj omiljeni ruļak My favourite lunch. 

6. Uz igru ponovimo isto i rijeļi sa PH, TH i SH.  

 

                                                 
Slika 3: Prikaz rad uļenika, rijeļi sa CH             Slika 4: Rad uļenika, klasifikacija rijeļi sa CH  

parovi slika i rijeĺi 

Izvor: Vlastit        

 

Sadrģaj: Matematiļki prikazi -  Rijeļi s C i G 

Materijali : tablice, kartice sa slikama i kljuļnim rijeļima 

Jezik : goat, magic, frog, gate, go, giraffe, gym, kangaroo, goo d, hot-dog, orange, cat, 

ice, coat, cut, cold, cook, crocodile, city, face, spicy 

Implementacija : 

1. Aktivnost se provodi nakon teme o ģivotinjama. 

2. Uļitelj uļenicima dijeli kartice sa slikama i rijeļima. Pronalaze parove (par je rijeļ i 

odgovarajuĺa slika). Na primjer slika ģirafe i rijeļ ģirafa. 

3. Na stolu se nalaze tablice u kojima su rijeļi razvrstane prema tome kako izgovaramo 

odreĽeno slovo. Za svaki je veĺ naveden primjer. Uļenici rade u parovima ili malim 

grupama. 

4. Provjerimo toļnost rjeġenja i proļitamo rijeļi naglas. 

5. Uļitelj crta krug na ploļi. Uļenici izgovaraju rijeļ na engleskom. Oni znaju tu rijeļ, 

jer mnogo puta stojimo u krugu. Pitam moģe li netko napisati rijeļ na ploļu, inaļe 

sama napiġem rijeļ CIRCLE. Pitam ih gdje bi to smjesti li u tablici.  

6. Nastavnik nudi uļenicima novi prikaz u kojem oni preklasificiraju zadane i nove rijeļi 

(npr. ice-cream, circus, concert). Kopiraju tablice u biljeģnice. 
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Slika 5: Rad uļenika, rijeļi sa C,           Slika 6: Rad uļenika, rijeļi sa C,  

Euler-Vennov prikaz   Carrollov prikaz 

Izvor: Vlastit                       Izvor: Vlastit  

 

 
Slika 7: Carrollov prikaz rijeļi sa G 

Izvor: Vlastit  

 

Sadrģaj: Rijeļi s PH  

Materijali : kamera, fotografije ģivotinja, ciljne rijeĺi ispisane na karticama 

Jezik : Let`s take a photo and now take a look at the photo. What animal is it? It`s 

an elepant/ a dolphin/ a gopher., a phone, an alphabet  

 

Implementacija : 

1. Ponovimo rijeļnik o ģivotinjama tako da se pretvaramo da idemo u ZOO. Uļitelj 

ima u ruci fotoaparat. Na razliļitim mjestima postavljene su pliġane ili plastiļne 

ģivotinje. 
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2. Kaģemo: ĂWhat animal is it? Let`s take a photo!ñ Uļeniki odgovaraju: ĂIt`s a 

dolphin!ñ Kako se kreļe slon? A ģirafa? A dupin?  

3. Ponovite rijeļi: ĂLet's take a photo.ñ i nekoliko puta ĂLook at the photo. What is 

it?ñ Iz torbe vuļe fotografije ģivotinja. Pita uļenike, koje ģivotinje su na 

engleskom.  

4. Sada iz torbe vuļe rijeļi ciljnih ģivotinja. Upita, da li prepoznaju rijeļi. Stavi ih 

ka pliġanim ģivotinjama.  

5. Na ploļu ispisuje rijeļi: an alphabet, a phone, a photo, an elephant, a dolphin, 

a gopher. Uļenici otkrivaju ġto je tim rijeļima zajedniļko. Pokuġavaju ih proļitati 

i saznati kako se ļita sklop PH. Uļiteljica im skreĺe pozornost na poloģaj usana 

i zuba u ovom sluļaju. Prepisuju rijeļi u biljeģnice. Zaokruģuju slova PH i 

vjeģbaju ļitanje. 

6. Uļenici ponovno slaģu slike i rijeļi razliļitih digrafa poput CH, SH i PH. 

 

 
Slika 8: Rad uļenika 

Izvor: Vlastit  

 

Sadrģaj: Moja obitelj -  rijeļi s TH 

Materijali : kartice s kljuļnim rijeļima, listovi za ļitanje sa skupom slova TH 

Jezik : Happy Birthday, My Familiy, my father, my mother, my brother, my sister, my 

grandmother, my grandfather, thank you, a present  

Implementacija : 

1. Prilikom uļenja ļitanja rijeļi s TH skupom slova biramo temu obiteljskog i osobnog 

praznika - roĽendana. Temu uvodimo prvi put kada uļenik ima roĽendan. Pjevamo 

joj/mu tradicionalnu roĽendansku pjesmu, ļestitamo si i priļamo o zabavi, darovima, 

sudionicima zabave. Za slavljenicu/slavljenicu pripremimo male poklone, npr. lizalicu. 

2. Vjeģbamo zahvaljivanje:ñThank youñ. Uļenici se poredaju u krug. Prvi dobije 

imitaciju dara (ġkatla sa maġnom). Na engleskom ļestita drugomu i daje mu dar. Drugi 

kaģe hvala i ponovi isto sa treĺim i tako dalje cijeli krug.  

3. Tijekom razgovora uļitelj na ploļu ispisuje niz ciljnih rijeļi: a birthday, thank you, 

father, mother, brother, grandfather, grandmother.   
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4. Uļenici gledaju rijeļi na ploļi i pokuġavaju otkriti ġto je svim rijeļima zajedniļko. 

Pokuġavaju se sjetiti joġ nekih rijeļi s TH. 

5. Uļitelj uļenicima dijeli UL s ciljnim rijeļima. Zaokruģuju skupinu slova TH u svim 

rijeļima i vjeģbaju ļitanje. Uļitelj uļenicima skreĺe pozornost na oblik usana te poloģaj 

jezika i zraka tijekom izgovora obojih glasova. 

6. Uļenici crtaju obiteljsko stablo i u njega upisuju rijeļi te dodaju imena ļlanova svoje 

obitelji. Kada zavrġe, predstavljaju ļlanove svoje obitelji. Moģemo diferencirati zadatak. 

Na primjer: ĂMy father Marko.ñ/ñThis is my father Marko.ñ/ñThis is my father. His name 

is Markoñ. 

 

TH 

a birthday  thank you                                           

 

this 

mother              brother 

sister  grandmother 

grandfather father                                            

 

UL ï rijeĺi sa TH                                                                                 

Sadrģaj: Traģi se Y zbog kraĽe zvukova /i/, /aI/ i /j/ 

Materijal : slikovni rijeļnici 

Jezik : baby, Nancy, sky, bye, you, yellow, why, shy, yak, é 

Implementacija : 

1. Uļitelj nudi uļenicima detektivski zadatak s priļom o slovu Y koje je ukralo glasove 

drugim slovima. Ukrala je glas /i/ i koristi ga na kraju rijeļi. Uļenici moraju istraģiti 

koje rijeļi. Mogu samostalno kazati veļ znane rijeļi, pogledati u biljeģnice ili slikovne 

rjeļnike. Zatim zapisuju rijeļi na ploļu. 

2. Uļenici smatraju da mnoge, pomoļu veļ znanih rijeĺi, imaju slovo y, ali ono nije 

samo na kraju. Zapisuju ih na ploļu i pokuġavaju ih proļitati. Otkrili su da je slovo Y 

ukralo glasove /aI/ i /j/.  

3. Pomoĺu prikaza stupaca razvrstavaju rijeļi u tri stupca. Zatim vjeģbaju ļitanje ovih 

rijeļi. 

4. U skupinama uz pomoĺ slikovnih rjeļnika pokuġavaju pronaĺi viġe takvih rijeļi. 

5. Crtaju i prepisuju prikaz u svoje biljeģnice. Za domaĺu zadaĺu crtaju slike uz rijeļi i 

vjeģbaju ļitanje. Gdje biste smjestili rijeļi yummy i yucky? Kako bi prikazali ove dvije 

rijeļi? 
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Slika 9: Razvrstavanje rijeļi sa glasom y, rad uļenika     

Izvor: Vlastit        

 

ZAKLJUĻAK 

U nastavi gdje je naglasak na razvijanju fonoloġke svijesti koristim njima veĺ poznate 

rijeļi, ali uvijek dodajem nepoznate kako bih obogatili vokabular i uvjeģbali tehniku 

pretvaranja slova u odgovarajuĺe glasove. S obzirom na danas dostupne udģbeniļke 

komplete i pristupe koje nude, primjeĺujem da su prikladni oblici opismenjavanja 

kombinacija fonoloġkog i cjelovitog pristupa te konstantan unos. I sama imam takvo 

iskustvo u deset godina predavanja engleskog jezika od prvog do petog razreda 

osnovne ġkole. U prva dva sata na ploļu uz slike ispisujem kljuļne rijeļi, uļenici ih 

precrtavaju i prepisuju rijeļi u biljeģnice. Na taj naļin su veĺ upoznati s ļinjenicom da 

je u engleskom jeziku korespondencija izmeĽu glasova i slova mala. Oni koji veĺ znaju 

ļitati na materinjem jeziku, bez poteġkoĺa ļitaju jednostavne, kratke rijeļi. U treĺem 

razredu uspjeġnim su se pokazale vjeģbe ļitanja kratkih imenica i pojedinih 

suglasniļkih i samoglasniļkih skupina. Teġke kombinacije slova (npr. th, sh, ch, wh, y, 

all, itd.) puno bolje deġifriraju uļenici ļetvrtih i petih razreda. Oni su svjesniji pristupa 

i koriste ih u ļitanju, pa smatram da su moderni udģbeniļki kompleti prikladni za 

poļetno opismenjavanje. Viġi unos cijelovitog pristupa izvrġava se u poļetku 

opismenjavanja, a kasnije sve viġe fonetiļki pristup.  
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Saģetak: Uļitelji se u svom radu susreĺu s razliļitim uļenicima, ukljuļujuĺi uļenike 

koji su prepoznati kao talentirani i uļenike koji pokazuju veliki interes za odreĽene 

predmete. Kao uļiteljica povijesti ģelim ponuditi sadrģaje i aktivnosti za koje pojedini 

uļenici pokazuju poseban interes, a neke od njih sama biram, kako u nastavi tako i u 

sklopu interesnih aktivnosti, kao i u dodatnoj nastavi i drugim obogaĺivaļkim 

aktivnostima. Posebno paģljivo planiram rad za znatiģeljne i talentirane uļenike na 

redovnoj nastavi povijesti. Poslijepodne u ġkoli odrģavamo razne radionice, a neke 

interdisciplinarne aktivnosti su cjelodnevne pa i dvodnevne. Popodnevne radionice, 

vremenski ograniļenije, posveĺene su dubljem istraģivanju odreĽenog podruļja uz 

pomoĺ literature i interneta, jaļanju socijalnih vjeġtina i meĽugeneracijskoj suradnji. 

U ļlanku iznosim neke primjere ukljuļivanja znatiģeljnih i nadarenih uļenika u nastavu 

i druge organizirane oblike rada iz podruļja povijesti koje sam provodila u suradnji s 

timom za rad s nadarenim uļenicima koji je od 1991. veĺ duģe vrijeme aktivna u naġoj 

ġkoli. 

 

Kljuļne rijeļi: daroviti uļenici, povijest, radionice 

 

UVOD 

Rad s darovitim uļenicima definiran je Koncepcijom rada s darovitim uļenicima 

(Koncept, 1999). Uļiteljima povijesti od velike su pomoĺi ļlanci u struļnim ļasopisima 

i literatura, prilozi na stranicama Zavoda za ġkolstvo Republike Slovenije i diplomski 

radovi, a posebno bih istaknula diplomski rad M. Kukanja (2005). Ļak i autori novijih 

udģbenika i radnih biljeģnica uvode aktivnosti za talentirane i znatiģeljne uļenike koje 

ima smisla ukljuļiti u nastavu. Vaģno je uzeti u obzir interese uļenika i ukljuļiti ih u 

planiranje nastave povijesti i dopunskih aktivnosti. Na nastavi povijesti diferenciram i 

individualiziram rad. Nadareni uļenici stjeļu nova znanja, rjeġavaju zadatke viġih 

taksonomskih razina, autentiļne zadatke, analiziraju povijesne izvore i istraģuju te 

prezentiraju svoja saznanja svojim kolegama. Najznatiģeljniji uļenici sudjeluju na 

natjecanjima iz povijesti i piġu istraģivaļke radove. Kako priprema za natjecanje, tako 

i izrada znanstvenog rada zahtijevaju puno uloģenog vremena od uļenika i nastavnika 

mentora, za ġto oboje moraju biti osobno interno motivirani. Buduĺi da su daroviti 

uļenici ļesto aktivni u mnogim ġkolskim i izvanġkolskim aktivnostima, broj uļenika koji 

bi sudjelovali na natjecanju ili izradili znanstveni rad je relativno mali. Nekol iko 
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studenata zainteresirano je za povremene popodnevne ili jednodnevne (takoĽer 

interdisciplinarne ili tematski orijentirane) aktivnosti ï radionice i ekskurzije. 

 

Teorijske osnove  

Kukanja (2005), Jurak (2009) i Suġa (2010) u svojim diplomskim radovima piġu o tome 

na koje bi karakteristike uļenika profesori povijesti trebali obratiti pozornost pri 

otkrivanju nadarenosti u podruļju povijesti. Istaknula bih sljedeĺe: ġirok terminoloġki 

povijesni vokabular i njegovu upotrebu; sposobnost ļitanja izazovnih povijesnih 

knjiģevnih izvora; kritiļko ocjenjivanje povijesnih izvora, ļinjenica i dogaĽaja; brzo i 

uspjeġno otkrivanje uzroļno-posljediļnih veza i usporedba s drugim povijesnim 

spoznajama; brzo stjecanje povijesnih znanja, pamĺenje godina, datuma, mjesta i 

dogaĽaja; brzo uoļavanje razlika prema povijesnom vremenu i prostoru; mentalna 

elastiļnost i povezivanje konkretnog s apstraktnim; spontana ģelja za novim otkriĺima, 

radoznalost stalno ispitivanje sa ģeljom za kontinuiranom mentalnom meĽusobnom 

komunikacijom; izvanredan uļinak u voĽenju, glumi, interpretaciji povijesnih osoba i 

dogaĽaja; opseģno opĺe obrazovanje; dinamiļnost i snalaģljivost; prilagodljivost; 

nadopunjavanje uļitelja i razrednika; osjetljivost na svjetska zbivanja i kulturno-

povijesno naslijeĽe. (Kukanja v Jurak, 2009, str. 43, 44). Kod nadarenih uļenika 

takoĽer ļesto vidimo neobiļnu maġtovitost, toļnost zapaģanja i smisao za humor. 

Naravno, ne treba zanemariti ni druge pokazatelje darovitosti: ĂKod akademski 

neuspjeġnih darovitih uļenika ļesto se susreĺu sljedeĺe karakteristike koje ih ometaju 

u ġkolskom radu: nezainteresiranost za ġkolu i sudjelovanje u ġkolskim dogaĽanjima, 

strah od postavljanja pitanja, nisko ja -uvaģavanje, nedostatak samopouzdanja, 

nesposobnost kreativnog djelovanja u grupnom radu, uļenik se ne moģe motivirati 

uobiļajenim poticajima, slaba paģnja, hiperaktivnost, emocionalna i socijalna 

nezrelost" (Koncept, 1999). U pripremi je prijedlog aģuriranja Koncepta iz 1999. 

godine, koji predlaģe vaģne promjene kako u definiranju pojma tko je daroviti uļenik, 

tako i u pogledu aģuriranja procesa prepoznavanja i pomagala za nominaciju i 

identifikaciju, promjena u odgojno -obrazovnom radu, vrednovanja rada  darovitih 

uļenika te takoĽer u daljnjem struļnom obrazovanju i usavrġavanju nastavnika (Beziĺ, 

Bucik, 2019, str. 82-83). U dokumentu je prikazano nekoliko definicija i objaġnjenja 

darovitosti nekih uglednih inozemnih struļnjaka. U posebnom poglavlju upozoravaju 

se na neke osobitosti skupine darovitih uļenika, koje uļitelji ļesto zanemaruju kada 

prepoznavanje darovitih. Ovi uļenici uļitelju predstavljaju poseban izazov Dokument 

naglaġava inkluzivne pristupe, individualizaciju, personalizaciju i diferencijaciju u okviru 

redovite nastave, ali i u programima i aktivnostima obogaĺivanja. 

 

Primjeri aktivnosti  

Na nastavi povijesti uļenici ļesto sjede u homogenim grupama, pri ļemu jednu grupu 

ļine daroviti uļenici i uļenici koji postiģu odliļne rezultate u povijesti. Ovi uļenici 

https://www.zrss.si/pdf/strokovna_izhodisca_nadarjeni.pdf
https://www.zrss.si/pdf/strokovna_izhodisca_nadarjeni.pdf
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uglavnom vrlo brzo usvajaju gradivo, pri obradi gradiva postavljaju si razna pitanja na 

koja uz pomoĺ literature samostalno pronalaze odgovore. Rjeġavaju autentiļne 

zadatke, i to one koji se nalaze u gradivu (udģbeniku) ili zadatke koje pripremaju na 

radnom listiĺu. TakoĽer pripremaju samostalne prezentacije za svoje razrednike. U 

pripremi aktivnosti od velike je pomoĺi ļlanak M. Kukanja (2006). Od uļenicima 

zanimljivijih aktivnosti koje su provedene s uļenicima treba spomenuti provedbu 

debata. Uļenici su raspravljali o sljedeĺim temama: Seljaļke bune bile su uzaludne, jer 

su farmeri bili neuspjeġni; Napoleon je bio veliki heroj; Sovjetski Savez za vrijeme 

staljinizma bio je uspjeġna zemlja, treĺa najveĺa ekonomija na svijetu; U pravu su oni 

koji tvrde  da se u Jugoslaviji ģivjelo bolje). Tijekom nastave uļenicima predstavljam i 

razne beletristiļke knjige i filmove. Uļenici koji proļitaju djelo ili pogledaju film mogu 

sadrģaj prezentirati drugim uļenicima. 

Ļak i tijekom rada na daljinu, talentirani uļenici dobili su moguĺnost dodatnih 

aktivnosti. Primjerice, pripremili su online vremensku crtu na temu o kojoj se 

raspravljalo (npr. razvoj rimske drģave), stavili se u ulogu Napoleona i napisali ġto bi 

drugaļije napravili u ulozi Napoleona, okuġali se u online igri na temu Francuske 

revolucije, traģio izlaz iz sobe iz koje je pobjegao. 

Neki uļenici pokazuju velik interes za povijest te pripremaju istraģivaļke radove, 

sudjeluju u tematskim povijesnim kvizovima i vjeģbama. 

Poslijepodnevne radionice u timu za darovite uļenike. Neki od njih su interdisciplinarni, 

gdje se uļenici susreĺu i s temama iz povijesti. Proteklih godina pripremili smo 

radionice na temu Japana na kojima su uļili o ovoj dalekoj zemlji iz razliļitih 

perspektiva. Buduĺi da uļenici ovu zemlju ne obraĽuju u redovnoj nastavi, prvo sam 

ukratko prikazala povijest Japana sprijeda. U povijesnoj radionici uļenici su uļili o 

ģivotu samuraja i kamikaza. U uvodu radionice uļenici su ispriļali ġto veĺ znaju o temi. 

Zatim su u skupinama uz izvore i literaturu traģili zanimljivosti iz svijeta samuraja i 

kamikaza. Tako su uļenici 8. razreda uļili o: samurajskoj opremi, kodeksu ratnika, 

druġtvenoj piramidi u Japanu, slavnim samurajima, pobuni samuraja, a uļenici 9. 

razreda o kamikaza ideologiji, kamikaza uputama i Bushido kodeksu, kamikaza oruģju 

i operacijama , oproġtajna pisma. Sve skupine takoĽer su prezentirale svoja otkriĺa. 

 

U Rimskoj radionici uļenici 5., 6. i 7. razreda uļili su o svakodnevnom ģivotu Rimljana. 

Rezimiram neke zadatke s radionice. 

U prvom zadatku uļenici su trebali dekodirati adresu velikim slovima, vodeĺi raļuna 

o zamijenjenim simbolima: 

* je, ! je I, / je E, C je J, B je R i F je V.  

FS*KD*NC/ Ģ!FLC/NC/ ST*B!HR!MKC*NOF 

U drugom zadatku, nakon uvodnog motivacijskog govora, uļenici su promiġljali 

znaju li koju latinsku poslovicu. 
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U treĺem zadatku zapisali su neke poznate latinske izreke i pokuġali ih prevesti na 

slovenski jezik. 

U ļetvrtom zadatku zapisivali su ġto znaju odn ģele uļiti o ģivotu, prehrani, ekonomiji, 

slobodnom vremenu, obrazovanju i znanosti starih Rimljana. 

U srediġnjem dijelu susreta uļenici su u grupama uz pomoĺ literature uļili o svijetu 

starih Rimljana te prezentirali svoje proizvode. Neke su skupine pripremile plakate, a 

neke su snimile kratki film.  

U meĽuvremenu je grupa uļenika pripremila rimski ruļak. Uļenici su se obukli u toge 

i tako uģivjeli u rimsko doba. 

 

  

 

Slika 1: Priprema 

Rimski zalogaji 

Izvor: Vlastiti  

Slika 2: Priprema 

Rimski zalogaji 

Izvor: Vlastiti  

Slika 3: Snimanje filma 

o starim Rimljanima 

Izvor: Vlastiti 

 

Radionica NasljeĽe starih Grka za uļenike 5., 6. i 7. razreda bila je socijalno-

matematiļkog obojena. U matematiļkom dijelu uļenici su rjeġavali geometrijske 

zadatke. Uļili su o starogrļkim arhitektonskim elementima (stupovi, kazaliġte, agora) i 

nacrtali nacrt stubiġta. U druġtvenom dijelu uļenici su usporeĽivali znaļenje odabranih 

rijeļi (simpozij, himna, demokracija, tiranin, strateg, lovor, retorika, oda) u antiļkoj 

Grļkoj i danas. MeĽu odabranim rijeļima traģili su smislene parove i opravdali svoj 

odabir. U ovoj radionici su u pauzi pripremali i ruļak na starogrļki naļin. 

 

Veĺ dugi niz godina tradicionalno organiziramo interdisciplinarna orijentacijska pohoda 

Idemo u park i Idemo u grad . U podruļju povijesti uļenici se susreĺu s gradskim 

znamenitostima o kojima se inaļe ne govori u nastavi. Saģimam primjere zadataka iz 

orijentacijske ġetnje Idemo u grad. Uļenici su promatrali zgradu pod nazivom ĂKulturni 

centar Pekarnañ, opisivali je i zapisivali svoje osjeĺaje pri promatranju zgrade. Traģili 

su podatke o povijesti zgrade (nekada je bila vojarna). Traģili su podrijetlo imena ulica 

(Jezdarska, Ģitna), razloge izgradnje zgrade u blizini ģeljezniļke pruge i podrijetlo 

naziva Koroġka ģeljeznica. Na putu kroz park Magdalena uļenici su razgledali spomenik 

posveĺen indijskom pjesniku Tagoreu i duhovnom uļitelju Sri Chinmoyu, uvidjeli da je 
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na podruļju parka nekada bilo groblje i ģupna crkva, a s uz pomoĺ mobitela istraģivali 

su gdje su nekada bila mariborska groblja . U nastavku puta rjeġavali su anagram. 

Rjeġenje je govorilo kako se zove zgrada na juģnom rubu Trga revolucije. Uz pomoĺ 

dobivenog materijala upoznali su povijest zgrade Mariborskog dvora i skicirali je. Proġli 

su pored markantne zgrade uz Glavni most (Trafika) i proļitali bogatu povijest zgrade 

o kojoj je u svom djelu govorio i knjiģevnik Drago Janļar. Na putu preko Glavnog mosta 

nauļili su zanimljivosti o mostu o kojima ne uļe u nastavi. Sa sjeverne strane mosta 

naiġli su na graĽevinu koja se nekada zvala Terezijina palaļa, promatrali je i usporedili 

njezino znaļenje nekad i sad. U nastavku su razgledali vanjski izgled crkve sv. Alojzija, 

Pokrajinski arhiv Maribor, zgrada poġte na Slomġkovom trgu, spomenik AM Slomġeku, 

traģili smo spomen ploļe posveĺene posjetu bivġeg pape Ivana Pavla II. godine u 

Mariboru. Po povratku na Glavni trg usporedili su njegov danaġnji izgled sa slikom na 

fotografiji iz 1961. Na Ģidovskom trgu obnovili su povijest mariborskih Ģidova, 

promatrali spomenik knezu Koclji na Ulici kneza Koclja, rjeġavali su zadatak o kneģevom 

znaļaju, te nauļili zanimljivosti o izgradnji i znaļaju Nacionalne u domovini. Uļenici su 

se po uputama fotografirali uz Koclov spomenik i krenuli prema ġkoli. 

  

Slika 5: Rjeġavanje zadataka u 

Park Magdalene 

Izvor: Vlastiti  

 

Slika 6: Uļenik se okuġao u transformaciji 

fotografija  

Izvor: J. Ilijevec  

 

 

Slika 4: MC Pekarna (Izvor: J. Ilijevec) 
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Za uļenike 2. obrazovnog razdoblja veĺ tradicionalno svake dvije godine pripremamo 

orijentacijski pohod na Poġtelu (Fajfar, 2022). U timu za darovite uļenike svake godine 

organiziramo interdisciplinarnu ekskurziju. Tako smo organizirali posjet raznim 

muzejima u Ljubljani, posjet raznim povremenim izloģbama, Drģavnom zboru, nekoliko 

drugih slovenskih gradova i regija, te lokalnim muzejima. Posjetili smo i Muzej 

neandertalaca u Krapini, Dvorac Trakoġĺan i Muzej na otvorenom u Kumrovcu. 

Povremeno organiziramo dvodnevne interdisciplinarne ekskurzije odn logorima. Tako 

smo organizirali kamp u Tolminu, gdje su uļenici u povijesnom dijelu uļili o Soļkoj 

fronti. Posjetili su kobariġki muzej, kosturnicu u Kobaridu i Tolmin te krenuli na pouļnu 

stazu. U organizaciji radionica, ekskurzija i kampova prilagoĽavamo se nastavnom 

planu i programu, Godiġnjem planu rada ġkole i interesima uļenika, a pazimo i na 

zanimljive gostujuĺe izloģbe. 

 

ZAKLJUĻAK 

Nakon svake organizirane aktivnosti ocjenjujemo rad s uļenicima. Kao profesori u timu 

primjeĺujemo da je socijalni aspekt vrlo vaģan za darovite uļenike. U programima 

obogaĺivanja osjeĺaju se viġe shvaĺenima u grupi jer se druģe s uļenicima koji imaju 

sliļne interese. Lakġe nego na nastavi izraģavaju svoja pitanja, razmiġljanja, stavove , 

rjeġenja, jaļaju socijalne vjeġtine... Bitna je viġegeneracijska suradnja. Na kraju 

aktivnosti uļenici predlaģu aktivnosti za sljedeĺi susret. Ļesto predlaģu izlete. Kao 

profesori u timu imamo dosta problema s vremenskim rasporedom aktivnosti, jer su 

uļenici aktivni na viġe podruļja i ponekad im se obveze preklapaju. Gledajuĺi 

unaprijed: tim razmiġlja o suradnji s drugim ġkolama, primjerice zajedniļkoj 

organizaciji dvodnevnog kampa. 
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Saģetak: Studenti sestrinstva trebaju priliku uļiti u realnim situacijama koje 

omoguĺuju sigurnu i kompetentnu njegu pacijenata. Jedna od strategija uļenja je 

stvaranje situacija uļenja koje ilustriraju realne okolnosti. Nastavnici struļno-teorijskih 

predmeta iz podruļja sestrinstva u svoj obrazovni plan ukljuļuju razliļite situacije 

uļenja prema postavljenim ciljevima, potiļuĺi i razvijajuĺi kritiļko i refleksivno miġljenje 

kod uļenika. Situacija uļenja je pristup koji stvara interakciju izmeĽu studenta i 

pacijenta uz prethodni misaoni proces koji ukljuļuje analizu i planiranje sestrinskih 

intervencija, kreiran je namjerno radi postizanja ciljeva uļenja i odmaka od rutinskog 

uļenja sestrinskih postupaka. Povezivanjem prethodno steļenog teorijskog i 

praktiļnog znanja prelazi se na konstruktivno uļenje i stjecanje iskustvenog znanja. 

 

Kljuļne rijeļi: situacija uļenja, sestrinska intervencija, misaoni proces 

 

UVOD 

Uļinkovitost uļenja ovisi o elementima procesa uļenja u koji su ukljuļeni uļenici, 

nastavnik i nastavni plan i program. Bitan element u procesu uļenja sestrinstva je 

situacija uļenja, koja utjeļe na proces uļenja pojedinca u praktiļnoj nastavi u vezi s 

teorijskim znanjem. Uļenje kroz okruģenje za uļenje stvoreno konceptualnim 

situacijama uļenja kod uļenika stvara znanje u podruļju razumijevanja, sustavne 

analize, evaluacije i primjene unutar sestrinske situacije. Izgradnja znanja kroz misaoni 

proces kod uļenika pokreĺe kritiļko razmiġljanje, evaluaciju i donoġenje odluka, ġto 

znaļi da nisu ograniļeni samo na primanje informacija, veĺ si postavljaju pitanja Ăġto 

uļiniti, kako uļiniti, zaġto to uļinitiñ radi postizanja obrazovnih kompetencija i 

standarda znanja. Situacija uļenja mora biti osmiġljena na takav naļin da potiļe uļenje 

i ubrzava razvoj znanja, vjeġtina i razumijevanja. Vaģnu ulogu u stvaranju situacije 

uļenja ima uļitelj koji planira i organizira razliļite elemente procesa uļenja, u kojima 

stvara okruģenje koje potiļe aktivno uļenje i razvoj uļenikovih vjeġtina. 

 

Misaoni proces  

Metakognitivna strategija je strategija koju pojedinac koristi za kontrolu i regulaciju 

vlastitog procesa razmiġljanja. Svrha koriġtenja metakognitivnih strategija je 

poboljġanje uļinkovitosti uļenja, poticanje kritiļkog miġljenja i razvijanje samostalnosti 

u rjeġavanju problema. 
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Barbara Lesniļar (str. 48) Kakvim pitanjima potiļemo razliļite, pa tako i metakognitivne 

misaone procese uļenika, tvrdi: 

Metakognicija se obiļno dijeli na metakognitivno znanje i samoregulaciju. 

ς Metakognitivno znanje ukljuļuje: 

- deklarativno znanje ("znati ġto" ï biti svjestan vlastitih procesa 

uļenja), 

- proceduralno znanje ("znati kako" ï znati koje strategije koristiti i 

kako), 

- strateġko znanje ("znati kada" - znati zaġto koristiti razliļite 

strategije uļenja i kada). 

ς Samoregulacija se odnosi na aktivnosti koje pomaģu uļenicima kontrolirati 

proces uļenja (planiranje, samokontrola, evaluacija). 

 

Uļitelj mora biti svjestan da se uļenici pouļavaju sadrģajnom znanju (podacima, 

teorijama, definicijama itd.) putem misaonih procesa, a proceduralno znanje 

(opaģanje, zakljuļivanje, klasifikacija, usporedba, donoġenje odluka) razvija se planski 

i sustavno. 

 

Misaoni procesi kroz situaciju uļenja dijele se na: 

ς Primanje informacija: u ovoj fazi uļenik se suoļava sa situacijom uļenja koja 

mu pruģa nove informacije koje prikuplja i prenosi u svoj um, gdje se mogu 

obraditi. 

ς Obrada informacija: Kada se informacija primi, zapoļinju procesi obrade. To 

ukljuļuje tumaļenje informacija, njihovo povezivanje s drugim informacijama 

koje veĺ imamo i izdvajanje relevantnih informacija. U ovoj fazi student 

postavlja pitanja, postavlja hipoteze i traģi rjeġenja za potencijalne probleme ili 

izazove. 

ς Poduzimanje radnji na temelju informacija: u ovoj fazi uļenik koristi 

informacije koje je obradio da bi mogao izvrġiti akcije, vaģno je da uļenik koristi 

svoje znanje i iskustvo i reagira na situaciju koja mu je prezentirana.  

 

Situacija uļenja 

Vaģan element obrazovnog procesa u sestrinstvu je situacija uļenja koja se fokusira 

na stvorene uvjete iz pojedinaļnih situacija u odnosu na stanje bolesnika. Stoga 

moģemo tvrditi da je situacija uļenja okruģenje uļenja u kojem su prisutni bitni 

ļimbenici za promicanje uļenja, a to su. 

- uļenici, 

- uļitelj, nastavnik, profesor, 

- teoretski obraĽena tvar, 

- nastavna pomagala, 
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- simulacija lutke ï pacijent, 

- poseban kabinet. 

Produktivna situacija uļenja je ona u kojoj su svi bitni ļimbenici dinamiļnog uļenja u 

meĽusobnom odnosu i potiļu uļenje, razvoj i poboljġanje uļenikovih postignuĺa u 

uļenju. 

 

Prilikom stvaranja situacije uļenja za uļenika u sigurnom okruģenju, nastavnik 

ukljuļuje razliļite aspekte, kao ġto su: 

ς Ciljevi uļenja koje ģelimo postiĺi situacijom uļenja. 

ς Unaprijed obraĽena teorijska graĽa , radi lakġeg razumijevanja njegovateljskog 

problema bolesnika. 

ς Pomagala za uļenje potrebna za izvoĽenje sestrinske intervencije. 

ς Okruģenje za uļenje u kojem je situacija uļenja skrenuta, tj. specijalizirani 

kabineti i lutke za njegu.  

ς Metoda poduļavanja i objaġnjavanja sestrinske intervencije , ovdje su ukljuļene 

razliļite metode i tehnike koje se koriste za poduļavanje ciljeva uļenja, kao ġto 

su demonstracije, objaġnjenja, interaktivne rasprave i vjeģbe. 

 

Karakteristike situacije uļenja su: 

ς Namjena: ima jasan cilj, ļija je svrha stjecanje vjeġtina praktiļnih znanja u 

vezi s teorijskim znanjima. 

ς Interakcija: u situaciji uļenja uļenik i pacijent (student) meĽusobno djeluju. 

ς Aktivno uļenje: uļenici su aktivno ukljuļeni u proces uļenja, ġto znaļi da nisu 

samo pasivni promatraļi, veĺ aktivno sudjeluju u rjeġavanju sestrinskih 

problema u sestrinstvu. 

ς Fleksibilnost: mora biti fleksibilan i prilagoĽen studentovom predznanju i 

razliļitim pristupima pouļavanju. 

ς Refleksija: potiļe uļenika na razmiġljanje o tome ġto, kako je nauļio i kako 

steļeno znanje moģe koristiti u buduĺnosti. 

ς Evaluacija: u situaciji uļenja ocjenjuju se uļenikova postignuĺa u uļenju kako 

bi se utvrdilo jesu li ciljevi uļenja postignuti. Pomoĺ nastavniku i uļeniku u 

vrednovanju steļenog znanja. 

ς Dinamiļnost: dinamiļna je jer se moģe razvijati i mijenjati u skladu s 

potrebama i razvojem znanja i tehnologij e. 

 

Situacija za uļenje, koja je osmiġljena i sadrģi elemente vrednovanja znanja, pomaģe 

nastavniku u ocjenjivanju standarda znanja i vrednovanju postignutog znanja uļenika. 
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Most izmeĽu teorije i prakse 

Kada je rijeļ o znanju, zadnja metoda stvaranja je jako bitna, s jedne strane je teorija, 

a s druge strane praktiļna primjena teorije, oboje je vaģno. Pri osposobljavanju 

studenata za vjeġtine medicinske sestre nastavnici su svjesni da su procesi teorijskog 

i praktiļnog znanja meĽusobno povezani i nadopunjuju se. 

ς Teorijsko znanje: pomaģe uļeniku razumjeti zaġto se odreĽene stvari 

dogaĽaju na odreĽeni naļin, daje mu osnovu za razumijevanje gradiva, pomaģe 

mu da postane kritiļniji i analitiļniji u razmiġljanju o odreĽenoj temi ili problemu. 

U sestrinstvu teorijska znanja ukljuļuju znanja o anatomiji, fiziologiji i patologiji 

ljudskog tijela, o lijekovima, postupcima i intervencijama, bolestima i njihovim 

uzrocima te drugim terapijskim pristupima.  

Vaģni teorijski pristupi uļenju ukljuļuju: 

- kognitivno uļenje ï je vrsta uļenja koja se fokusira na mentalne 

procese kao ġto su pamĺenje, percepcija, paģnja, miġljenje. To pokazuje 

da su misaoni procesi kljuļni za razumijevanje, obradu informacija i 

koriġtenje steļenog znanja u razliļitim situacijama. 

- konstruktivistiļko uļenje ï ovdje se uļenje odvija kroz interakciju 

pojedinca i okoline u kojoj uļi. Temelji se na ļinjenici da uļenje nije samo 

primanje informacija, veĺ aktivan proces u kojem pojedinac obraĽuje 

informacije i povezuje ih s prethodnim znanjima, iskustvima,  uvjerenjima 

i vrijednostima.  

- socijalno uļenje - ovo se uļenje odvija kroz interakciju s drugim 

sudionicima i okolinom, a od iznimne je vaģnosti za uļenika u razvoju 

socijalnih vjeġtina, stavova, vrijednosti i suoļavanju s novim situacijama 

i izazovima u druġtvenom okruģenju. 

ς Praktiļno znanje: je znanje koje se stjeļe prakticiranjem posebnih tehnika, 

koje postaju dio procesa uļenja i manifestiraju se kao vjeġtina "kako to uļiniti" 

i vode uļenika do cilja znanja ili kompetencije. Tehnike praktiļnog znanja 

zahtijevaju od uļenika praktiļne vjeġtine, kao ġto su manuelne vjeġtine, vjeġtine 

koriġtenja raznih alata, raļunala i na kraju, ali ne manje vaģno, komunikacijske 

vjeġtine. Neke se stvari mogu nauļiti radom i iskustvom, stoga je praktiļno 

znanje vaģno u svakodnevnom ģivotu u zadovoljavanju osnovnih ģivotnih 

potreba, omoguĺuje nam bolje razumijevanje svijeta oko nas. 

Pristupi koji se mogu koristiti u uļenju praktiļnih znanja: 

- stjecanje iskustva kroz praksu: jedan od kljuļnih naļina stjecanja 

praktiļnih znanja je ukljuļivanje uļenika u razliļite praktiļne aktivnosti 

vezane uz njihovu profesionalnu orijentaciju. Nastava se odrģava u 

specijaliziranim uļionicama ili u kliniļkom okruģenju. Na taj naļin im se 

omoguĺuje razvoj manuelnih vjeġtina, tehniļkih i iskustvenih znanja koja 

ne mogu steĺi uļenjem teorijskih koncepata. 
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- u koriġtenje simulatora: je pristup uļenju u kojem studenti koriste 

simulatore koji simuliraju stvarne situacije s kojima ĺe se susresti u svojoj 

struci. Ovakvim pristupom studenti mogu izvoditi razliļite zahvate i 

intervencije u kontroliranom okruģenju, ġto im omoguĺuje razvijanje 

znanja i vjeġtina bez rizika za pacijenta. 

- mentorstvo: je pristup u kojem studenti uļe od iskusnog mentora koji 

savjetuje, pruģa podrġku i pomaģe u rjeġavanju problema. Mentor je taj 

koji daje povratnu informaciju na temelju pokazanog znanja i vjeġtina 

studenta u kliniļkom okruģenju. 

- suradniļko uļenje: je pristup u kojem uļenici rade zajedno u 

grupama, uļe jedni od drugih i pomaģu jedni drugima u rjeġavanju 

problema. Ovim pristupom uļenici mogu razvijati socijalne vjeġtine i uļiti 

od drugih ljudi koji imaju drugaļija iskustva i znanja. 

- E-uļenje: je pristup u kojem uļenici koriste raļunalne programe, 

aplikacije i druge tehnologije za uļenje. Ovaj oblik uļenja ukljuļuje niz 

interaktivnih sadrģaja koji studentima omoguĺuju uļenje u skladu s 

vremenom uļenja koje sami odaberu. 

 

Nastavnik koji predaje teorijske struļne predmete moģe kombinirati i nadopunjavati 

sve ove praktiļne pristupe uļenju, ovisno o prethodnom teoretskom znanju, sadrģaju 

gradiva i ciljevima uļenja. 

Uļitelj postavlja ciljeve i strategiju na temelju: 

ς Prethodno obraĽeni teorijski materijali. 

ς Koriġtenje pristupa uļenju. 

ς Kompetencije koje uļenik ģeli postiĺi. 

Most izmeĽu teorijskog i praktiļnog znanja je taj prijenos teorije u praksu uz pomoĺ 

kombiniranog uļenja, jer praktiļnog znanja nema bez teorijskog i obrnuto. Praktiļno 

znanje vaģno je za uspjeh u mnogim profesijama jer se na taj naļin teoretsko znanje 

i iskustvo mogu kombinirati za postizanje ciljeva znanja i kompetencija. 

 

Primjer spajanja teorijskog i praktiļnog znanja 

Vjeġtine ili tehnike praktiļnog znanja u obrazovanju su alat s kojim uļenik razvija 

vjeġtine i postupcima ga vode do dubljeg razumijevanja pojma. No, ne smijemo 

zaboraviti da im je teoretsko znanje jednako vaģno kao i praktiļno, bez adekvatnog 

teorijskog znanja praktiļno znanje moģe se pokazati opasnom i prijetnjom ģivotu 

pacijenta. Teorija nas uļi Ăzaġto, ġto, dobro ï krivoñ i crvena je nit praktiļnog znanja 

kroz koncept uļenja sestrinske intervencije. 

 

Trģiġte rada oļekuje struļno osposobljene kadrove, no kako bi obrazovni sustav 

osposobio takve kadrove, od nastavnika struļno-teorijskih predmeta se oļekuje da u 
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svoje nastavne planove i programe, uz konvencionalne tehnike, uvrste i nove tehnike 

pouļavanja za postizanje kljuļnih kompetencija, poput povezivanja teorijska znanja s 

praktiļnim znanjima u odreĽenim situacijama uļenja te socijalne i komunikacijske 

vjeġtine. 

 

Planiranje sata praktiļne nastave ima za cilj poticanje uļenika na povezivanje teorijskih 

znanja s praktiļnim, kritiļko miġljenje, prihvaĺanje odgovornosti i ukljuļivanje 

odgojno-obrazovnih ciljeva na svim razinama radi postizanja kompetencije. Za 

uļinkovitiji prikaz primjera zdravstvenog stanja pacijenta iznimno su vaģne situacije 

uļenja u kojima uļenik kroz kontekst dobiva ilustraciju pacijenta. 

 

Kada nastavnik objaġnjava i demonstrira sestrinsku intervenciju, kljuļno je da uļenik 

razumije: 

- ġto ĺe uļiniti ï imenovanje sestrinske intervencije; 

- zaġto ĺe to uļiniti - kakvu ĺe korist pacijent imati od sestrinske intervencije;  

- kako ĺe to uļiniti - kako treba provesti sestrinsku intervenciju;  

- koji su mu alati potrebni za izvoĽenje sestrinske intervencije. 

 

Tijekom demonstracije nastavnik pokazuje studentima kako se pripremaju uļenik, 

okolina, pacijent i sredstva za izvoĽenje sestrinske intervencije, te postupak i pravilnu 

tehniku izvoĽenja sestrinske intervencije. Nakon demonstracije slijedi samostalni dio, 

koji uļenik izvodi samostalno ili u paru, ovisno o intervenciji njege, nastavnik prati 

pravilnu provedbu intervencije njege, ispravlja pogreġke na licu mjesta, daje uļeniku 

dodatne upute i potiļe ga. koriġtenje teoretskog znanja. Od kljuļne je vaģnosti da 

uļenik nakon zavrġene sestrinske intervencije ima priliku promiġljati, pri ļemu 

nastavnika prvenstveno zanima ġto je nauļio, kakva je iskustva stekao tijekom 

sestrinske intervencije. Situacija uļenja se formira na naļin da se uļenik vodi kroz 

primjer sestrinskih intervencija s razumijevanjem ġto ĺe se dogoditi, zaġto i kako ĺe 

uļiti. 

 

Prikazani primjer prikazuje implementaciju teorijskih znanja u pripremi za 

sestrinsku intervenciju praktiļne nastave sestrinstva u specijaliziranoj 

uļionici na specijaliziranoj lutki kroz situaciju uļenja: 

Nastavnik stvara situaciju uļenja koja ima za cilj da uļenik upozna obraĽena teorijska 

znanja, da zna povezati s praktiļnim znanjima kroz analizu teksta i planirati svoj rad u 

drugom koraku. TakoĽer mora sadrģavati elemente interakcije, gdje uļenik razvija 

komunikacijske vjeġtine i empatiļan stav. 

Na donjoj slici prikazan je primjer situacije uļenja iz koje je vidljivo da se radi o 87-

godiġnjem gospodinu GM, koji je 3.3.2023. hospitaliziran na odjelu urologije u sobi 8 

zbog HEMORAHIĻNOG CISTITISA - student veĺ iz dijagnoze dobiva informaciju zaġto 
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je pacijent u bolnici, ali mora imati predznanja iz sestrinstva u posebnim podruļjima, 

toļnije u sadrģaju bolesti mokraĺnog sustava. 

Joġ jedan podatak koji mora sam saznati je kratica TUK - trajni urinarni kateter 

povezuje teoretsko znanje o medicinskoj njezi bolesnika s TUK-om, iz situacije je jasno 

da mora promijeniti vreĺicu za urin, prethodno isprazniti vreĺicu za urin i toļno biljeģiti 

diurezu ï tu opet dolazi do teorijskog znanja o tome ġto je diureza, kako je kontrolirati, 

a uz to iznimno je vaģno i promatranje urina, jer je iz dijagnoze pacijenta potrebno 

shvatiti da u njemu ima krvi. urina, kao i njegovateljske intervencije bolesnika s TUK -

om, kao i metode aseptiļkog rada. 

U nastavku nastavne situacije student napominje da se kod pacijenta prati bilanca 

tekuĺine, teļe infuzija, te mora biti oprezan pri unosu tekuĺine na usta ï ovdje je 

ukljuļeno znanje o bilanci tekuĺine, mora znati pozitivno, negativna i nulta ravnoteģa, 

au sluļaju parenteralne terapije - protok infuzijskih otopina.  

 

 

 
Slika 1: Situacija uļenja 

Izvor: Vlastiti  

 

Razumijevanje situacije uļenja kroz analizu uļenika 

Slika ispod prikazuje misaoni proces koji se odvija prilikom analize situacije uļenja. 

Iznimno je vaģno za studenta jer poļinje davati prioritet kljuļnim informacijama na 

temelju stanja pacijenta. Iz analize prepoznaje probleme pacijenta i poļinje graditi plan 

svog rada. Kroz analizu situacije uļenja, u svom misaonom procesu postavlja si 

sljedeĺa pitanja: 

- tko je moj pacijent , ovo ukljuļuje znanje o vaģnosti provjere identiteta, ġto je 

kljuļno u sestrinstvu kako bi se izbjegle profesionalne pogreġke; 
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- zaġto je u bolnici , medicinska dijagnoza pokazuje uzrok hospitalizacije i veĺ u 

misaonom procesu uļenik si postavlja pitanja kako ĺe doĺi do podataka o 

pacijentu, zaġto je u bolnici; 

- kada je primljena , ova informacija je vaģna pri planiranju sestrinskih 

intervencija, koje su vezane uz dane hospitalizacije; 

- od kada su postavljena terapeutska ili njegovateljska pomagala, ovdje biljeģi 

koja je terapeutska pomagala umetnuo prema vremenskoj aplikaciji; 

- ono ġto mu se nalaģe u pogledu intervencija i postupaka - nakon sustavne 

identifikacije potreba doġao je do toļke u kojoj se misaoni procesi kalibriraju 

prema planiranju rada pacijenta. Uz naruļene aktivnosti ukljuļuje znanja 

vezana uz njegovateljske intervencije pacijenta s obzirom na njegovu razinu 

samozbrinjavanja. 

Analiza situacije uļenja potiļe uļenika na kognitivno, konstruktivistiļko i socijalno 

uļenje. 

 

Slika 2: Analiza situacije uļenja 

Izvor: Vlastiti  

Planiranje rada  

Na slici ispod prikazani su misaoni procesi plana sestrinske intervencije koji student 

planira nakon preliminarne analize situacije uļenja. Planiranje rada u sestrinstvu 

kljuļno je za osiguranje kvalitetne i uļinkovite njege bolesnika, stoga studenta uļimo 

da kroz situaciju uļenja s danim informacijama integrira postojeĺa teorijska i praktiļna 

znanja u cjelinu. Nauļiti planirati vrlo je vaģno u sestrinstvu jer pomaģe u organizaciji 

rada, donoġenju odgovarajuĺih odluka i osiguravanju kvalitetne njege bolesnika. U ovoj 
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fazi sinteze, student integrira razliļite izvore informacija i znanja kako bi formirao 

sveobuhvatan plan skrbi koji ĺe zadovoljiti potrebe pacijenta. To takoĽer ukljuļuje 

koriġtenje kreativnosti i razmiġljanja izvan okvira kako bi se pronaġla najbolja moguĺa 

rjeġenja za potrebe pacijenta. 

 
Slika 3: Planiranje rada 

Izvor: Vlastiti  

 

Kroz misaoni proces uļenik slijedi korake kao ġto su: 

ς stupanj samozbrinjavanja pacijenta : student procjenjuje 

pacijentove potrebe i odluļuje kakva mu je njega potrebna; 

ς kako ĺe provesti pojedinu intervenciju: na temelju utvrĽenih 

potreba za sestrinskim intervencijama u misaonom procesu stvara plan 

ġto ĺe, kada i kako provoditi; 

ς priprema pomagala, sebe, prostora i pacijenta: ovdje na temelju 

utvrĽenih potreba za sestrinske intervencije planira potrebna pomagala 

za provedbu, pripremu sebe za provedbu, pripremu bolesnika, okoline i 

eventualnu pomoĺ u provedbi. intervencija. 

Nakon ġto je situacija uļenja analizirana i planirana, uļenik je spreman za izvoĽenje 

situacije uļenja koju prvo prezentira uļitelju i razredniku. 
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ZAKLJUĻAK 

Obrazovanje za zanimanje tehniļar sestrinstva temelji se na spoju teorije i prakse, 

buduĺi da polaznici u teoretskom kolegiju sestrinstva usvajaju teorijske pojmove, a 

zatim ih provjeravaju u praksi. Koncept znanja kao cilja obrazovanja zamijenjen je 

konceptom kompetencije, gdje se teorija i praksa nadopunjuju i integriraju u svrhu 

boljeg razumijevanja i primjene znanja. TakoĽer je vaģno da studenti koji studiraju 

sestrinstvo imaju svijest o cjeloģivotnom uļenju, ġto znaļi nadogradnju znanja kako bi 

mogli pratiti nova teorijska znanja i prenositi ih u praksu.  
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Saģetak: S obzirom na napredak informacijske tehnologije (ICT) u podruļju zdravstva 

i sestrinstva, razvijeni su e-materijali za predmet Informatiļko sestrinstvo, kao sustav 

okruģenja za uļenje s tehnologijom, koja pak usmjerava studente na koriġtenje ICT-a 

u svom kompetencije iz nastavnog plana i programa. E-materijal "Elektroniļki obrazac 

- Izvjeġtaj o sestrinstvu" sadrģi razliļite tipove zadataka, prethodno steļena teorijska 

znanja iz razliļitih modula sestrinstva te daje polazniku refleksiju o razumijevanju 

preraĽenog gradiva. Razliļito osmiġljenim zadacima u e-materijalu uļenik uļvrġĺuje, 

provjerava i istraģuje znanje. Za nastavnika je vaģno prepoznati i razumjeti povezanost 

izmeĽu motivacije, rezultata uļenja i uspjeha u uļenju, a e-materijal mu pomaģe kao 

alat za procjenu znanja uļenika. 

 

Kljuļne rijeļi: e-materijal, tehnologija, okruģenje za uļenje, izvjeġĺe o zdravstvenoj 

skrbi 

 

UVOD 

Uļenje uz pomoĺ ĂElektroniļkog obrasca ï Sestrinskog izvjeġĺañ predstavlja strukturu 

za aktivnu izgradnju predznanja i povezivanje nauļenog, pomaģe u promiġljanju i 

pronalaģenju rjeġenja za aktualne sestrinske probleme u procesu obrade bolesnika. 

Alati i procesi koji znanje, razumijevanje i razmiġljanje ļine vidljivima i nastavnicima i 

uļenicima mogu biti multimaterijalno dizajnirani rjeġavanjem razliļitih zadataka. 

Osmiġljeni su da potaknu ili prodube razmiġljanje i daju informacije uļeniku i 

nastavniku o tome gdje su uļenici u svom razumijevanju i percepciji znanja u bilo 

kojem trenutku. MeĽutim, mnogo puta su nastavni planovi postavljeni na takav naļin 

da uļenicima naglaġavamo "samo zapamtite ovo" i zaboravljamo da se sve ġto je tako 

postavljeno brzo zaboravlja i kao rezultat toga izostaju mentalne interakcije.  

 

Uļenje s tehnologijom 

Ģivimo u vremenu digitalne transformacije ï evolucije, te je logiļno da je informacijska 

tehnologija punim zamahom uġla u nastavne ustanove i time donijela promjene. 

Interaktivnim tehnikama uļenja potiļemo uļenike na kreativno, kritiļko i inovativno 

razmiġljanje. Interaktivne uļionice i interaktivni e-materijali osmiġljeni su kako bi 

podrģali aktivno uļenje uļenika i unijeli promjene u odnosu na tradicionalni naļin 

pouļavanja, koji je zahtijevao uļenje napamet. I uļitelji i uļenici moraju biti aktivni za 

oblike interaktivnog uļenja. Klik na gumb ili pomicanje povuci i ispusti miġem je 
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definitivno "akcija", ali ako iza te radnje ne stoji misao, ta radnja ne vrijedi mnogo, pa 

moģemo reĺi da je i razmiġljanje "akcija" jer u naġem misli saopĺavamo sa sadrģajem 

kada razmiġljaju o njoj. Udģbenici su izvor znanja, ali interaktivno uļenje potiļe uļenje 

koje je aktivno, a ne pasivno.  

U pedagogiji razlikujemo nekoliko modela uļenja: 

ς Pasivno ï uļenik u ulozi Ăobjektañ ï sluġa i gleda; 

ς Aktivan ï uļenik je u ulozi Ăsubjektañ ï samostalno izraĽuje i rjeġava zadatke; 

ς Interaktivno - uļenik koristi interaktivne modele uļenja, temeljene na: 

- ģivotne situacije, 

- igre uloga, 

- rjeġavanje problemskih situacija (Abdulbasitovna, 2019, str. 480-484). 

Obrazovni proces, koji se temelji na koriġtenju interaktivnih metoda uļenja, odvija se 

organizirano, uzimajuĺi u obzir sve uļenike bez iznimke, te osigurava da pasivni 

sluġatelji tijekom predavanja budu aktivni u procesu uļenja, sudjeluju i doprinose 

svojim razmiġljanjima. , izvan okvira procesa uļenja. 

  Glavni ciljevi interaktivnog uļenja su : 

ς promicanje obrazovne i spoznajne motivacije; 

ς razvoj samostalnosti i aktivnosti;  

ς promicanje analitiļkog i kritiļkog miġljenja; 

ς formiranje komunikacijskih vjeġtina; 

ς samorazvoj uļenika (Abdulbasitovna, 2019, str. 480-484). 

Richard E. Mayer (2013, str. 167), Learning with Technology, tvrdi:  

Uļenje s tehnologijom su situacije uļenja u kojima se iskustvo pouļavanja stvara 

uz pomoĺ fiziļkih ureĽaja poput raļunala ili interneta. Svako uļenje u odreĽenoj 

mjeri sadrģi tehnologiju. U tradicionalnoj nastavi uļitelj moģe koristiti kredu i 

ploļu, ġto je stara, ali pouzdana tehnologija. Sliļno tome, udģbenici predstavljaju 

oblik tehnologije, iako moģda veĺ imaju povijest staru 500 godina. 

 

Okruģenja za uļenje koja su podrģana tehnologijom i potiļu uļenje, a 

uļitelj ih moģe integrirati u nastavu su: 

1. Uļvrġĺivanje znanja uz pomoĺ raļunala: na ekranu raļunala se prikazuje e-

materijal sa zadatkom koji uļenik rjeġava i tek nakon obavljenog zadatka prelazi 

se na drugi zadatak, ova metoda omoguĺuje uļeniku da produbi svoje 

razmiġljanje; 

2. Multimedija: e-materijali koji se sastoje od slika ili videa omoguĺuju uļeniku da 

ih viġe puta gleda i aktivira vizualno i sluġno pamĺenje; 

3. Hipertekst: e-materijal sa zbirkom zadataka koji sadrģe meĽusobne veze za lakġe 

pamĺenje (materijali za uļenje koji se sastoje od poveznica na koje se moģe 

kliknuti, kao ġto se koriste na web stranicama). 
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4. PronaĽite informacije na temelju istraģivanja: pomoĺu Googlea pretraģite web ili 

udģbenik. 

Ukljuļivanje tehnologije u nastavu, kao ġto je nastava za uļvrġĺivanje gradiva, provjeru 

znanja ili ļak ocjenjivanje znanja, zahtijeva dodatni napor nastavnika u pripremi 

nastavnog sadrģaja, jer mora biti prilagoĽen predznanju o koriġtenju informacijske 

tehnologije, slijediti nastavni plan i program sa standardima znanja i odrģavati 

okruģenje za uļenje jednostavnim za korisnika. Uļenje uz pomoĺ e-materijala postaje 

smisleno kada uļenik pohranjuje informacije u memoriju uz odgovarajuĺu kognitivnu 

obradu. 

 

Richard E. Mayer (2013, str. 169), o vrstama pohrane memorije, navodi:  

Sustav za obradu informacija sastoji se od tri vrste memorije za pohranu:  

ς Perceptivno pamĺenje: kratkotrajno zadrģava sve dolazne vizualne 

informacije u vizualnom obliku (vizualno perceptivno pamĺenje) i sve 

dolazne zvukove u sluġnom obliku (auditivno perceptivno pamĺenje). 

ς Radna memorija: zadrģava ograniļeni broj odabranih rijeļi i slika za 

daljnju obradu.  

ς Dugoroļno pamĺenje: neograniļeno skladiġte znanja. 

 

Priprema edukativnog e -materijala  

Novi tehnoloġki alati takoĽer znaļe nove i drugaļije naļine pristupa i obrade 

informacija potrebnih za pouļavanje i uļenje. Uļenici i nastavnik koji priprema 

materijal za e-uļenje moraju imati vjeġtine i znanja. Nastavnici obiļno ne izraĽuju 

tehnoloġke materijale, ali poduļavanje uz pomoĺ e-materijala, koje uglavnom sami 

pripremaju uļitelji u Word formatu, PowerPointu ili drugim formatima, jako zamara 

nastavnika. Moglo bi se reĺi da je uļiteljska profesija vremenski i radno najintenzivniji 

posao u naġem druġtvu, tehnologija se mijenja brģe nego ġto je uļitelji mogu pratiti, 

proġla su vremena kada se uļitelj mogao osloniti na iste nastavne pripreme. Ako uļitelj 

ģeli uspjeġno integrirati e-materijale u svoju nastavu, mora biti spreman za rad u 

takvom okruģenju. 

 

U ġirem smislu, materijal za e-uļenje je svaki materijal za uļenje ļija je prezentacija i 

uporaba povezana s elektroniļkim medijem za uļenje, u ovom sluļaju raļunalom ili 

pametnim telefonom. Obiļno su materijali za e-uļenje raznovrsni u nastavi, buduĺi da 

su - uz izravno objaġnjenje nastavnika i druge aktivnosti uļenja - vaģan sastavni dio 

uļenja za uļenike. Vaģno je da moraju biti pripremljeni tako da uļitelju pomaģu u 

kvalitetnom planiranju i izvoĽenju nastave, a uļenicima u samostalnom uļenju, tj. 

stjecanje, konsolidacija, refleksija, vrednovanje i primjena znanja. Kao takvi, nastavni 

materijali mogu biti nastavni alat i izvor uļenja u bilo kojoj fazi lekcije i u veĺini 

aktivnosti koje se provode tijekom lekcije (Ġtefanc, Ġkapin, 2011, str. 3). 
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Kada uļitelj odluļi ukljuļiti obrazovni e-materijal u nastavni plan ili provedbu sata, 

vaģno je uvijek imati na umu ļimbenike kao ġto su: 

ς ciljevi uļenja, 

ς sadrģaj uļenja, 

ς naļin i format nastave, 

ς stupanj osposobljenosti uļenika za koriġtenje tehnologije uļenja, 

ς nastavnikova sposobnost koriġtenja e-materijala, 

ς dostupnost tehnologije u ġkoli. 

Svaki od navedenih ļimbenika pridonosi procesu uļenja jer stvara produktivno 

okruģenje za uļenje i omoguĺuje uļeniku vrednovanje i razvoj misaonih procesa za 

postizanje znanja. 

 

Sastav zadataka 

Zadaci izraĽeni u materijalima za e-uļenje moraju poticati uļenikovu motivaciju za 

uļenje te ga ujedno osposobiti za samostalan rad. Izvor znanja nije samo nastavnik, 

veĺ i navigacija izmeĽu pojedinih materijala (hipermedijskih poveznica) s interaktivnim 

elementima, a moģemo se pobrinuti da uļenik dobije povratnu informaciju, ġto opet 

poveĺava motivaciju. Vrlo vaģan aspekt sastava zadataka u e-materijalima za 

ocjenjivanje je njihova teģina, pri ļemu se najļeġĺe oslanjamo na Bloomovu 

taksonomiju. Posljednje aģuriranje taksonomske ljestvice sadrģi promjene u 

terminologiji, strukturi pa znanje zamjenjuje pamĺenje, a na najviġem mjestu nalazi se 

create koji zamjenjuje sintezu. (Kreuh, Baļnik, 2011, str. 17). 

 
Slika 1: Aģurirana Bloomova taksonomska ljestvica 

Izvor: Projekt e -ġkola na pola puta st. 18 

 

Obrazovni ciljevi koji su ukljuļeni u zadatke e-materijala su na razliļitim taksonomskim 

razinama: 

ς Za pamĺenje: prizvati relevantna znanja iz dugoroļnog pamĺenja, prikladni 

zadaci izbornog tipa - hipertekst. 

ς Razumjeti: zadatak sadrģi sadrģaj koji uļenik tumaļi, klasificira, obnavlja, 

usporeĽuje, objaġnjava ili zakljuļuje o toļnosti informacija. 

ς Koriġtenje: uļenik je sposoban koristiti informacije iz zadatka u okruģenju 

uļenja u vezi s praktiļnim primjerom. 
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ς Ana liza: iz zadanog zadatka student sastavlja izvjeġĺe, identificira sestrinske 

probleme, sadrģajno slaģe informacije u zadanom zadatku. 

ς Procijeniti : uļenik moģe procijeniti vjerodostojnost, prioritet i vaģnost 

informacija u zadatku. 

ς Kreirati: uļenik zadane podatke u zadatku spaja u smislenu cjelinu i koristi ih 

u planiranju rada.  

Pri sastavljanju zadataka u kojima se procjenjuje razumijevanje uļenika nastavnik vodi 

raļuna o polaziġtima: 

ς svrha/cilj evaluacije, 

ς vrsta vrednovanja, 

ς razmatranje taksonomskih razina, 

ς odabir odgovarajuĺe aktivnosti, 

takoĽer je potrebno razmotriti tri razine koriġtenja IKT-a u evaluaciji: 

ς Traģenje informacija; 

ς Rjeġavanje problema; 

ς Suradniļko kreativno znanje; 

Integracija sve tri razine predstavlja sposobnost razumijevanja raznolikih moguĺnosti 

koje nude e-materijali. (Kreuh, Baļnik, 2011, str. 19). 

 

Prednosti e-materijala za nastavnika i uļenika: 

ς nastavnik moģe jednostavno i brzo ocijeniti razumijevanje gradiva; 

ς uļenika iz pasivne uloge stavljamo u aktivnu; 

Osim samog teksta, obrazovni e-materijal mora biti potkrijepljen kombiniranim 

interaktivnim elementima koji ĺe i nezainteresiranog uļenika potaknuti da svaku 

nezanimljivu temu uļini zanimljivom i pomoĺi u postizanju kompetencija potrebnih za 

postizanje standarda znanja. 

Dobro osmiġljeni materijali za e-uļenje potiļu studente na: 

ς bolje razumijevanje gradiva, 

ς individualno i samostalno uļenje, 

ς veĺa interaktivnost, 

ς razvijanje vjeġtina kao ġto su rjeġavanje problema, kritiļko miġljenje, analiza i 

donoġenje odluka, 

ς dobivanje informacija, 

a uļenik stjeļe osjeĺaj da kontrolira svoje uļenje i stoga preuzima veĺu odgovornost, 

a takoĽer moģe biti uspjeġniji i uļinkovitiji u procesu uļenja. 

 

Primjer materijala za e -uļenje za predmet Informatiļka njega 

Predmet Informatiļko sestrinstvo u ġkoli imamo u otvorenom planu i programu, jer 

smo ustanovili da se sve viġe koristi informatiļka tehnologija i u podruļju sestrinstva 

koja osigurava brzu i cjelovitu obradu bolesnika. Smatramo da koriġtenje suvremene 
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informatiļke tehnologije u sestrinstvu utjeļe na promjene u radu medicinskih sestara 

i zahtijeva stalno nove kompetencije, te da je uvoĽenje e-materijala vaģan dio 

obrazovanja. Istraģivanja pokazuju da je informacijskim opismenjavanjem u 

sestrinstvu obuhvaĺena mlaĽa populacija, stoga je vaģno da i obrazovni programi prate 

razvoj informatiļkog programa u sestrinstvu. Ġkole nemaju na raspolaganju programe 

iz podruļja sestrinstva, pa obrasci raznih e-materijala koje pripremaju nastavnici 

struļnih predmeta pomaģu u pribliģavanju informatike sestrinstvu. Edukativni e-

materijal iz informacijskog sestrinstva vodi studenta kroz faze obrade bolesnika od 

prijema, provedbe sestrinskih intervencija do planiranja sestrinske skrbi. Ispunjavanje 

elektroniļkog obrasca za uļenje ĂIzvjeġtaj o zdravstvenoj njezi bolesnikañ vodi i 

usmjerava studenta kroz faze uļvrġĺivanja, produbljivanja ili samostalnog traģenja 

znanja.  

 

 
Slika 2: Elektronski obrazac "Sestrinsko izvjeġĺe" 

Izvor: Vlastiti  

 

Prije nego ġto uļenik pristupi ispunjavanju elektroniļkog obrasca za uļenje "Sestrinsko 

izvjeġĺe", nastavnik pismeno prezentira pacijentu na primjeru s podacima za 
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popunjavanje obrasca za elektroniļko uļenje. Uļenik analizira podatke iz zadanog 

teksta o stanju bolesnika i ispravno ih upisuje u nalaz. 

 

Sestrinski izvjeġtaj sastoji se od: 

1. Zb irka osobnih podataka, podataka o uzroku i datumu prijema te opis 

sestrinske anamneze prije hospitalizacije:  

U ovom dijelu iz zadanog teksta uļenik toļno upisuje podatke izborom izmeĽu opcija 

ili usmenog opisa. Na slici ispod prikazani su zadaci koji studentima omoguĺuju 

uļvrġĺivanje znanja prilikom prijema bolesnika. Prijem pacijenta ukljuļuje: osobne 

podatke (inicijale imena i prezimena, dob, spol, zdravstvenu ustanovu, odjel, datum 

prijema i eventualnog kirurġkog zahvata, razlog hospitalizacije, medicinsku dijagnozu i 

izvor podataka, ġto znaļi od koga uļenik dobiva sve unesenih podataka. 

 

1.  INFORMACIJE O PACINET -u 

 
Slika 3: Prikaz unosa podataka o pacijentu 

Izvor: Vlastiti  
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2. Opis bolesti i sestrinska povijest prije hospitalizacije  

Iz zadane medicinske dijagnoze uļenik traģi podatke o bolesti uz pomoĺ interneta, 

samostalno istraģuje dijagnozu svog pacijenta. Na donjoj slici prikazani su bitni 

elementi opisa bolesti od kojih se od uļenika oļekuje razumijevanje medicinske 

dijagnoze, uzroka, simptoma, tijeka bolesti i lijeļenja. 

 

Primjer dijagnoze: Akutni kolecistitis - link na web stranicu: 

https://viva.bhc.si/Bolezni/148  

 

 
Slika 4 : Opis bolesti 

Izvor: Vlastiti  

 

Zadatak sestrinske anamneze prije hospitalizacije vodi studenta u razumijevanju 

kljuļnih elemenata lijeļenja bolesnika: 

ς Podatke iz sestrinske anamneze prije hospitalizacije (demografski i biografski 

podaci, socijalni status, povijest zdravstvenog stanja i lijeļenja, ģivotne navike-

poroci, uzimanje lijekova i tehniļkih pomagala, podaci o ģivotnim 

aktivnostima...);  

ς Stupanj samozbrinjavanja ï ovdje kroz promatranje i razgovor opisuje 

nedostatke bolesnika iz sluļaja u pogledu stupnja samozbrinjavanja (npr. 

samostalan pri kretanju ili treba pomoĺ pri kretanju); 

https://viva.bhc.si/Bolezni/148
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ς U zadatku Medicinski tehniļki ureĽaji klikom iz ponuĽenih opcija odaberite 

medicinsko tehniļko sredstvo koje pacijent koristi. 

 

Uļenik najprije stjeļe teorijska znanja iz podruļja zdravstvene njege po procesnoj 

metodi, mora poznavati osnovne ģivotne aktivnosti prema Virginiji Henderson, kako bi 

iz sluļaja mogao procijeniti stupanj samozbrinjavanja bolesnika. Nastavnik, prateĺi 

uļenika pri rjeġavanju zadatka, potiļe samostalan rad, ġto znaļi da uļenik sam dolazi 

do rjeġenja uz pomoĺ medija, udģbenika i biljeģaka. 

 
Slika 5: Opis bolesti i povijest njege prije hospitalizacije 

Izvor: Vlastiti  

 

3. Trenutno stanje bolesnika  

Prilikom rjeġavanja zadataka vezanih uz trenutno stanje pacijenta tijekom lijeļenja, 

uļenik dobiva moguĺnost uļvrġĺivanja znanja, kritiļkog miġljenja, samostalnog rada i 

pronalaģenja najboljeg rjeġenja uz pomoĺ interneta. Zadaci su oblikovani na naļin da 

uļenik ima moguĺnost izbora, usmenog opisa i traģenja odgovora na internetu. Na slici 

ispod prikazan je primjer zadatka u kojem uļenik klikom oznaļava stupanj poremeĺaja 

svijesti i uz pomoĺ interneta dobiva dodatne informacije o poremeĺajima svijesti. 
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Slika 6: Procjena razine svijesti pacijenta 

Izvor: Vlastiti  

 

Na slici ispod je zadatak za konsolidaciju znanja, uļenik je prethodno upoznao 

Glasgowsku ljestvicu (GCS) i prema zadanom sluļaju ga rjeġava klikom na statusne 

bodove i dolazi do GCS procjene svog pacijenta. 

 
Slika 7: Procjena stanja svijesti prema Glasgowskoj ljestvici 

Izvor: Vlastiti  

 

Na slici ispod prikazan je zadatak u kojem uļenik u tablicu upisuje vitalne funkcije 

pacijenta iz sluļaja. U odreĽena polja uļenik upisuje traģeni odgovor ili dobiva izbor. 

Za pravilno obavljanje ovog zadatka mora poznavati normalne vrijednosti vitalnih 

funkcija i njihova odstupanja, kao i struļnu oznaku odstupanja. Veza s internetom 

takoĽer je korisna. 
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Slika 8: Vitalne funkcije 

Izvor: Vlastiti  

 

Na slici ispod zadatak je pripremljen tako da uļenik samo upisuje potrebne podatke. 

 

 
Slika 9: Procjena uhranjenosti 

Izvor: Vlastiti  

 

Na donjoj slici uļenik opisuje razinu boli kod pacijenta prema navedenom primjeru, au 

tome mu pomaģe vizualna VAS ljestvica koja klikom na nju odreĽuje intenzitet boli. 
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Slika 10: Procjena boli 

Izvor: Vlastiti  

 

Zadaci u poglavlju, koji pokrivaju trenutno stanje, takoĽer su: 

ς Alergije kod pacijenata; 

ς Rana i drenaģa; 

ς Pregledi, intervencije i istraģivanja; 

ς Terapijski program. 

Zadaci su sastavljeni po principu odabira, dodavanja i unosa teksta. 

 

4. UtvrĽivanje pacijentove razine samozbrinjavanja i planiranje sestrinskih 

intervencija  

U tablici ispod prikazano je kako je student iz navedenog sluļaja nakon 14 ģivotnih 

aktivnosti utvrdio stupanj samoozljeĽivanja pacijenta te na temelju utvrĽenih 

sestrinskih potreba planira sestrinske intervencije, njegovateljska pomagala, koja su 

potrebna za provoĽenje planirane njege, intervencija. Na taksonomskoj razini zadatak 

se nalazi na vrhu piramide jer uļenik na temelju zadanih podataka samostalno kreira 

sestrinsku intervenciju za pojedinu ģivotnu aktivnost. Kombinira teoretsko i praktiļno 

znanje iz razliļitih sestrinskih tijela. 

 



 

69 
 

 
Slika 9: Tablica za procjenu samozbrinjavanja i sestrinskih intervencija 

Izvor: Vlastiti  

 

ZAKLJUĻAK 

U nastavi struļnih predmeta u strukovnom i struļnom obrazovanju mi uļitelji svjesni 

smo da udģbenici nisu jedino sredstvo uļenja u nastavi, jer brzi razvoj struke diktira 

koriġtenje brojnih drugih materijala, pa tako i e-materijala u kombinaciji s online 

uļionicama. Koriġtenje didaktiļkog sredstva poput e-materijala u informatiļkom 

sestrinstvu vaģan je alat za postizanje specifiļnih znanja, a svoje mjesto moraju naĺi i 

razgovor i argumentacija izmeĽu nastavnika i uļenika. Pripremljeni e-materijal 

povezan je i s istraģivaļkim uļenjem, a nastavnik i uļenik moraju biti svjesni da ono 

samo po sebi ne vodi do cilja, veĺ moģe uspjeti samo kao alat za stvaranje boljih uvjeta 

za izgradnju znanja. 
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Uloga engleskog jezika u rjeġavanju obrazovnih problema 

(Struļni rad) 

 

Barbara Ļatar 

barbara.catar@outlook.com 

 

Saģetak: Jedan od glavnih ciljeva mog poduļavanja bio je stvoriti sigurno okruģenje 

daleko od doma u kojem se moji uļenici mogu izraziti i osjeĺati prihvaĺeno. Kao 

profesorica engleskog jezika primijetila sam da uļenici mnogo radije govore o svojim 

osjeĺajima ako se sluģe stranim jezikom nego na materinjem jeziku. Uļenje engleskog 

kao prvog stranog jezika mojim je uļenicima pruģilo priliku da stvore svijet unutar 

kojeg mogu izgraditi novi, neovisni identitet. Engleski je uļenicima omoguĺio da se 

izraze na osobnijoj razini, a ja sam kao profesorica dobila priliku sukreirati njihov 

identitet i poticati njihov razvoj. Koristeĺi engleski kao alat za poticanje 

samoizraģavanja, stvorili smo sigurno okruģenje u kojem uļenici mogu razgovarati o 

svojim osjeĺajima, emocijama i u kojem moģemo razgovarati o osjetljivim temama i 

tabuima vezanim uz odrastanje i ģivot opĺenito. To je dovelo do smanjenja problema 

u ponaġanju u uļionici, poveĺanja razine jeziļnih vjeġtina i poboljġane klime u razredu 

i vrġnjaka. Prilog je rezultat mog rada s uļenicima u protekle ļetiri godine i zapis sluļaja 

uspjeġne prakse rada u osnovnoj ġkoli s tinejdģerima od jedanaest do ļetrnaest godina. 

 

Kljuļne rijeļi: engleski jezik, obrazovni problemi, izraģavanje emocija, sigurno 

okruģenje, primjer dobre prakse 

 

UVOD 

Poļela sam predavati engleski kao prvi strani jezik prije otprilike sedam godina i vrlo 

brzo sam shvatila da kao profesorica stranog jezika moģda imam drugaļiju misiju i da 

u ruci imam vaģan alat s kojim mogu pristupiti uļenicima na drugaļiji naļin od 

profesora drugih predmeta. Vrlo brzo sam primijetila da su uļenici produkt jedne 

sasvim druge sredine od one u kojoj sam ja, primjerice, odrastala. Promjene u druġtvu 

u posljednjih petnaestak godina bile su velike, ġto je sa sobom donijelo nove i drugaļije 

druġtvene izazove. Primijetila sam da su uļenici, posebno tinejdģeri, pod velikim 

utjecajem medija i druġtvenih mreģa. Izloģeni su neopisivim i neshvatljivim koliļinama 

informacija i podataka, ġto je veliki problem. Tinejdģeri su izrazito perceptivni i brzo 

padaju pod utjecaj ġtetnih ideologija, a ono ġto ļini stvar joġ gorom je ļinjenica da 

nemaju uvjeģbane mehanizme za razlikovanje ġtetnih od korisnih informacija. Uz sve 

to dobivaju iskrivljenu sliku o tome kako izgleda ģivot, kako izgleda odrastanje i tkanje 

veza i odnosa. TakoĽer nisu u stanju uspostaviti odnose sami sa sobom, a kamoli s 

drugim vrġnjacima. Istodobno, nisu u stanju postaviti zdrave granice i izraziti se na 

uļinkovit i razumljiv naļin. 
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Kao uļiteljica uļenika od ġestog do devetog razreda primijetila sam te stvari i poļela 

traģiti naļine da ih nauļim o vaģnosti zdravih odnosa i izraģavanja osjeĺaja i emocija. 

TakoĽer sam ģeljela uspostaviti dublji odnos sa svojim uļenicima, pa sam si postavila 

cilj stvoriti okruģenje u kojem ĺe se uļenici osjeĺati sigurno, prihvaĺeno i zapaģeno te 

u kojem ĺe suobliļavati proces uļenja. 

 

Stvaranje poticajnog ġkolskog okruģenja 

Nakon moje prve godine poduļavanja, postala sam uļitelj razredne nastave za 

dvanaest izuzetnih pojedinaca. Uļenici su dolazili iz razliļitih druġtvenih i ekonomskih 

sredina i bili su izrazito problematiļnog ponaġanja. U ulozi profesorice razredne nastave 

osjeĺala sam joġ veĺu ģelju i potrebu da svojim uļenicima stvorim okruģenje u kojem 

ĺe se osjeĺati dobro, prihvaĺeno, opuġteno i prije svega sigurno. Ono ġto je najvaģnije 

u svemu ovome bilo je to ġto sam shvatila da studenti puno viġe vole priļati o sebi 

kada koriste strani jezik, u mom sluļaju engleski. Svjestna toga, namjerno sam poļela 

koristiti engleski jezik u nastavi i poticati uļenike da izraze svoje osjeĺaje, emocije ili 

da jednostavno govore o sebi (Deroo, Ponzio, 2023, str. 192). U poļetku su bili 

suzdrģani i tihi, morala sam ih bodriti i uvjeravati da su sigurni i da mogu reĺi ġto misle. 

Nakon nekoliko mjeseci napornog rada, uļenici su postali opuġteniji i otvoreniji te 

spremni podijeliti svoje osjeĺaje. 

 

Uz ovaj napredak, napravila sam plan radnji za konsolidaciju naġeg napretka i stvaranje 

poticajnog okruģenja. Najprije sam poļela sustavno razgovarati o odreĽenim temama 

vezanim uz odrastanje te o raznim tabuima o kojima uļenici ne razgovaraju s 

roditeljima. TakoĽer smo zajedno sklopili dogovor o meĽusobnom poġtovanju i 

ljubaznosti (u rijeļima i djelima). Ujedno sam poticala uļenike da imaju razumijevanja 

prema drugima i da ih, iako moģda ponekad ne razumiju, mogu prihvatiti. U nastavku 

sam ih jako pozitivno ohrabrila i dala im do znanja da sam ponosna na njih, da su 

hrabri ġto govore o sebi i da ih se razumije i ļuje. Bilo je vaģno da i ja pridonesem 

ovom procesu pa sam ļesto sa uļenicima dijelila svoja iskustva, miġljenja i stavove. 

Na kraju, ali ne i najmanje vaģno, takoĽer sam pokuġala pouļiti uļenike o razlici izmeĽu 

osjeĺaja i emocija, o vaģnosti emocionalnog i mentalnog zdravlja, o obiteljskim 

obrascima, o traumi, o mehanizmima suoļavanja i drugim vaģnim pojmovima 

(Maddamsetti, 2022, str. 142). Na taj  smo naļin uz pomoĺ engleskog jezika tijekom 

ġkolske godine i pol stvorili okruģenje u kojem su uļenici imali priliku govoriti o sebi 

slobodno i bez zadrġke i srama. Pritom je takoĽer vaģno da su se problemi u ponaġanju 

smanjili te da uļenici samoinicijativije i uspjeġnije nego prije pristupaju rjeġavanju 

problema. Postali su i vidno zreliji i odgovorniji (u odnosu na uļenike paralelne ġkole). 
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Zaġto engleski? 

Uz prekrasan napredak na polju odnosa, mirnog rjeġavanja sporova i izraģavanja 

emocija i osjeĺaja, ģeljela sam detaljnije razumjeti zaġto je veĺini uļenika lakġe 

izraģavanje na stranom nego na materinjem jeziku. Odluļila sam nasumiļno odabrati 

nekoliko uļenika i razgovarati s njima. Obavila sam razgovor sa ġest uļenika ï tri 

djevojļice i tri djeļaka (troje su bili iz mog razreda i bili su dio naġeg Ăsigurnog 

okruģenjañ, a troje su bili uļenici kojima sam predavala na predmetnoj razini i kojima 

nisam bila razrednik) . Uz suglasnost roditelja, sa svakim sam vodila poseban razgovor 

koji sam i snimala. Prije toga izradila sam kratak upitnik ili popis potpornih toļaka koje 

bi pomogle uļenicima tijekom samog razgovora. Pitanja su se odnosila na koriġtenje 

engleskog jezika, pri ļemu me uglavnom zanimalo provode li uļenici puno vremena 

razmiġljajuĺi na engleskom i je li im lakġe nego na materinjem jeziku. Zanimalo me je 

da li kada koriste engleski da izraze svoje osjeĺaje i emocije osjeĺaju da su druga osoba 

i da li moģda imaju drugaļiju osobnost. U nastavku me zanimalo da li se uļenici lakġe 

izraģavaju na engleskom i zaġto. MeĽu vaģnijim natuknicama bilo je i pitanje vezano 

uz traumatiļna iskustva i osobne tajne. Zanimalo me hoĺe li uļenici radije priļati o 

nekom teġkom dogaĽaju ili intimnom iskustvu na engleskom ili na materinjem jeziku i 

naravno zaġto bi odabrali jedno ili drugo (Yough, Gilmetdinova, Finney, 2022, str. 107).  

 

Rezultati razgovora sa uļenicima 

Razgovori sa uļenicima trajali su oko sedam do deset minuta i pruģili su mi neprocjenjiv 

uvid u razmiġljanja uļenika i njihovu percepciju stranog jezika (engleskog) kao 

gradivne jedinice njihove osobnosti. Svim uļenicima bilo je zajedniļko da misle da kada 

za komunikaciju koriste engleski umjesto slovenskog (materinjeg) imaju ģivlju, 

opuġteniju i smireniju osobnost. To znaļi da su stvorili identitet na stranom jeziku 

unutar kojeg mogu viġe izraziti, reĺi viġe i biti otvoreniji prema drugima. U nastavku je 

pet od ġest uļenika reklo da s prijateljima uglavnom razgovaraju na engleskom jer je 

engleski zabavniji i zanimljiviji od slovenskog. To sam pripisala ļinjenici da engleski 

ima bogatiji vokabular i da je "svjetski" jezik, ġto znaļi da nosi utjecaje razliļitih kultura 

te se samim time brzo razvija i prilagoĽava govornom okruģenju. 

 

Na pitanje o dijeljenju tajni ili traumatiļnim iskustvima, sve su se djevojke sloģile 

koristiti engleski, dok djeļacima nije bilo vaģno kojim jezikom govore. Djevojke su 

takoĽer jedinstveno izrazile potrebu za koriġtenjem engleskog jezika u sluļajevima 

kada se naĽu u teġkim situacijama ili situacijama kada im je neugodno i ne osjeĺaju 

se dobro. Razlog za to dali su u ļinjenici da, ako govore o problemu na engleskom, oni 

ga na taj naļin dijele, ali ga zapravo ne priznaju, jer on nije doġao do izraģaja u svijetu 

materinskog jezika i samim tim ima manje teģina. Ļinjenica je da su svi uļenici bili 

jedinstveni u tome da je engleski izuzetno vaģan temelj njihove osobnosti te da je na 

stranom jeziku lakġe graditi odnose i prijateljstva. 
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Odgojni problemi i njihovo rjeġavanje 

Na poļetku svoje uloge uļiteljice razredne nastave uvidjela sam da meĽu mojim 

uļenicima svakodnevno postoji mnogo trvenja, ġto je posljedica nesreĽene obiteljske 

situacije, krize identiteta i ģelje za paģnjom. U situacijama koje su zahtijevale 

kompromise, prilagodbu i razumijevanje, uļenici su bili izrazito zbunjeni i nesposobni 

za zrelu i odgovornu komunikaciju. Istodobno, mnogi su iskazivali ģelju za 

pripadanjem, koja se uglavnom manifestirala u nasilnom ponaġanju i verbalnom, a u 

ekstremnim sluļajevima i fiziļkom nasilju. Kada smo poļeli koristiti engleski za 

poticanje izraģavanja emocija i osjeĺaja, poļeli smo rjeġavati i obrazovne probleme i 

sporove na engleskom. U poļetku je to bilo teģe jer su sukobi zahtijevali neposrednije 

i brģe rjeġavanje s viġe ukljuļenih ljudi. Nakon nekoliko mjeseci ustrajnosti i poticanja 

uļenika na koriġtenje stranog jezika za rjeġavanje sporova, primijetila sam prvo veĺe 

smanjenje obrazovnih problema. Tijekom nastave ili redovite nastave engleskog jezika, 

kada smo razgovarali o emocijama, razgovarali smo i o naļinima ponaġanja i rjeġavanja 

problema. Paralelno s promicanjem sigurnog okruģenja i uvaģavajuĺe komunikacije i 

samoizraģavanja, rjeġavali smo obrazovne probleme i tijekom ġkolske godine doġli do 

razdoblja u kojem ih praktiļki viġe i nema. Odgojno-obrazovni problemi i dalje su 

prisutni u rijetkim trenucima, no stupanj rjeġavanja je na izuzetno visokoj razini, 

studenti pristupaju zrelo i odgovorno, uvaģavajuĺi sve vjeġtine koje su stekli tijekom 

naġeg rada. 

 

ZAKLJUĻAK 

Engleski je u naġ razred donio viġe od zabavnog humora i novih rijeļi. Pobrinula se da 

napravim most izmeĽu sebe i uļenika te da uļenici dobiju priliku da ojaļaju svoju 

osobnost i otvoreno se izraze. Nakon tri godine truda, klima u mom razredu je odliļna, 

nemamo praktiļki nikakvih problema u ponaġanju. Uz pomoĺ engleskog jezika i 

svjesnog poticanja samoizraģavanja, uļenici su se razvili u emocionalno i psihiļki zrele 

tinejdģere. Ono ġto je najvaģnije jest da vjeġtine koje su stekli u razredu i naġe lekcije 

prenesu na svoju braĺu i sestre i svoje obitelji. Utvrdila sam da je strani jezik, odnosno 

engleski u naġem sluļaju, iznimno vaģan u oblikovanju osobnosti tinejdģera i jaļanju 

njihove slike o sebi i samopouzdanja. Odluļila sam prenijeti rad iz svoje uļionice i iz 

razreda na ġto je moguĺe viġe uļenika. Namjera mi je omoguĺiti tinejdģerima u 

buduĺnosti siguran Ăprostorñ unutar ġkole, gdje ĺe se razvijati u emocionalno zrele 

liļnosti ne samo uz pomoĺ engleskog jezika, veĺ i uz pomoĺ svjesnog i intenzivnog 

poticanja na samoizraģavanje. Uvjerena sam da su danaġnjoj djeci i tinejdģerima 

potrebni sustavni pristupi za poticanje osobnog rasta i osvjeġtavanje mentalne i 

emocionalne strane razvoja. 
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Razvoj pripadnosti ï planinska grupa  
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Saģetak: Pripadnost je jedna od osnovnih ljudskih potreba. Moģe se zadovoljiti samo 

kroz interakciju ili meĽusobne odnose u razliļitim grupama. Obitelj i ġkola, kao osnovne 

skupine, u suvremenom vremenu ļesto su usmjerene na individualizaciju. Premalo 

vode raļuna o planskom razvoju druġtvenih potreba, ġto ukljuļuje i pripadnost. Sve je 

manje i izvanġkolskih interesnih skupina koje bi ļlanovima grupe ili djeci omoguĺile 

aktivnosti kroz koje bi zadovoljili potrebe pripadnosti, prihvaĺanja, bez pritiska i teģnje 

za uspjehom. Osim potonjeg, planinska aktivnost nudi i moguĺnost razvoja zdravog 

naļina ģivota, jaļa opĺu svijest i ġiri druġtveni krug. Sve je to iznimno vaģno za 

buduĺnost djeteta. Planinarenje je dostupno svima, bez obzira na fiziļke i intelektualne 

sposobnosti, a lako je dostupno i s ekonomskog stajaliġta. 

 

Kljuļne rijeļi: pripadnost, odnos, grupa, planinska aktivnost 

 

UVOD 

Ļini se da djeca sve viġe djeluju kao pasivni sluġatelji. Ļesto, bez razmiġljanja, izgovore 

traģimo u tempu modernog druġtva, u prezaposlenim roditeljima, okrenutim prije 

svega uspjehu, u nedostatku vremena za svakodnevne obaveze, bliskost i iskren 

odnos. Opet krivimo medije, poplavu informacija i moderne tehnologije, a time i 

virtualni svijet sa svim svojim pogodnostima i ģeljom za individualizmom. Roditelji 

postaju organizatori djetetova  ģivota i imaju sve manje vremena za dublji razgovor s 

njim, za planiranje obiteljskog ģivota u kojem bi i dijete imalo svoju ulogu. Ġkola se 

temelji na akademskom uspjehu. Nastavni planovi i programi su opseģni, zbog 

nedostatka vremena uļitelji ļesto Ăzaboravljajuñ na odgoj i izgradnju primjerenih 

odnosa, meĽusobnu komunikaciju, razvijanje osjeĺaja sigurnosti, prihvaĺenosti... Time 

se zanemaruju osnovne djetetove potrebe za pripadanjem. Potrebno je razvijati 

pripadnost ï uļiti dijete ļinjenici da je individua s potrebama i da se odreĽene potrebe 

zadovoljavaju kroz grupu, druġtvo. Moramo ih nauļiti osnovama interakcije, pokazati 

im nove strategije za uspjeġan suģivot. Ne moģemo promijeniti funkcioniranje obitelji, 

ali kao uļitelji i mentori moģemo stvoriti povoljne uvjete da se djeca odluļe promijeniti 

kada doģive nove stvari. 

 

Zaġto je vaģno razvijati pripadnost grupi ? 

Pripadanje je osnovna ljudska potreba. 

mailto:tadeja.kam@gmail.com
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Zadel (2010) kaģe da moramo imati zadovoljene sve skupine potreba ako ģelimo ģivjeti 

sretno i zadovoljno. 

Svoje potrebe dijeli na:  

V potrebe za preģivljavanjem (hrana, vjeģbanje, spavanje); 

V potrebe za pripadnoġĺu (ljubav, sigurnost, toplina, suosjeĺanje), potrebe za 

moĺi (pozitivna slika o sebi, osjeĺaj vlastite vrijednosti, znanje, tvrdnja da 

smo cijenjeni, poġtovani); 

V potreba za slobodom (radi neġto po svome, sam izaberi naļin) i potreba za 

zabavom, koje omoguĺuju kvalitetno uļenje (neġto te veseli, da neġto voliġ 

raditi, da u neļemu uģivaġ). 

Samo drugi ljudi mogu zadovoljiti naġe potrebe za sigurnoġĺu, pripadanjem, ljubavlju 

i poġtovanjem, odnosno te potrebe se zadovoljavaju izvan pojedinca. 

Danas se prirodna i neizbjeģna potreba za zajednicom zamjenjuje nekom vrstom 

povrġne filozofije koja viġe vjeruje u primat pojedinca nego zajednice, u zadovoljstvo, 

a ne u duģnost, koja se viġe brine za vlastitu sigurnost nego za sigurnost drugima, 

kada je vaģnije osjeĺati se dobro u sebi nego dobro se provesti zajedno (De Beni, 

2011). 

Rot (1983) navodi razloge zaġto ljudi mogu biti ļlanovi grupa: 

V ukljuļeni su zbog druġtvenih zakona (npr. ġkolske grupe); 

V kroz grupu zadovolje svoje potrebe; 

V odluļuju se pridruģiti zbog atraktivnosti ļlanova grupe ili zbog atraktivnosti 

aktivnosti grupe (sastanci, susreti, grupni rituali, sama aktivnost);  

V odluļuju se pridruģiti zbog atraktivnosti ciljeva grupe (zajedniļki projekti) ili 

zbog samog ļlanstva u grupi. 

Tvrdi da pripadnost odreĽenoj skupini utjeļe na ponaġanje, ali i na to kako pojedinac 

doģivljava ļlanove grupe - u grupi koju doģivljava kao svoju prijateljski je nastrojen 

prema ļlanovima. Ļlan osjeĺa privrģenost takvim grupama. Ļlanove doģivljava kao 

ljude koji su mu srodni i s kojima ima zajedniļke interese. Pojedinac takve skupine 

doģivljava kao roĽake, za koje se osjeĺa privrģenim i koji su na neki naļin dio pojedinca. 

Rot (ibid.) nastavlja da nisu samo ciljevi i interesi zajedniļki, veĺ i stavovi, uvjerenja i 

vrijednosti. 

Grupe s kojima se poistovjeĺujemo i shvaĺamo ih kao svoje imaju vaģnu ulogu u 

doģivljavanju vlastitog identiteta. 

Kod ļovjeka je bitno da druġtvena pripadnost postane svjesna i samim time 

subjektivna, vezana uz emocije, vjerovanja i vjerovanja, jer upravo ljudska zajednica, 

osim zadovoljenja potreba za preģivljavanjem, omoguĺuje i prijenos obrazaca 

ponaġanja na potomke, navodi Ġļuka (2007) i naglaġava da je rijeļ o domenskom 

obrazovanju kod kuĺe, u ġkoli i ġiroj okolini. Ako su obrasci ponaġanja prenoġeni 

promiġljeno, ustrajno i s ljubavlju, prihvaĺa ih kao svoje i kasnije ih ne mijenja. 
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Vaģno je da se ġkole pozabave potrebom za pripadanjem, jer mnogim uļenicima 

nedostaju osobne veze i ģive u svijetu u kojem se osjeĺaju izolirano, nepovezano sa 

svojim roditeljima i vrġnjacima, ġkolom i buduĺnoġĺu. Promjene u obitelji udaljile su 

mnoge mlade ljude, a njihovom otuĽenju uvelike je pridonijela i bezliļna priroda 

mnogih ġkola. Kao rezultat toga, mogu se osjeĺati odsjeļenim od druġtva, 

nesposobnim za stvaranje i odrģavanje smislenih odnosa s drugim ljudima te mogu 

postati ģrtve iskoriġtavanja ili zlostavljanja od strane drugih (Reasoner, 2010). 

Prema Reasoneru (2010), uļitelj moģe omoguĺiti uļenicima da imaju pozitivne odnose 

sa svojim vrġnjacima u ġkoli, poboljġati osjeĺaj druġtvene dobrobiti i stvoriti osjeĺaj 

pripadnosti na tri naļina: 

×stvara okruģenje u kojem se uļenici osjeĺaju prihvaĺenima; 

×pruģa moguĺnosti za uspostavljanje meĽusobnih odnosa; 

×potiļe uļenike da pokazuju podrġku jedni drugima. 

Bavljenje raznim aktivnostima ï kreativnim, sportskim i drugim ï od velike je vaģnosti 

za osobu koja raste. Aktivnosti kao ġto su slikanje, dramsko stvaralaġtvo, igranje uloga, 

bajke, glazbeno stvaralaġtvo, tjelesne i sportske aktivnosti i niz drugih proġiruju 

doģivljajni i perceptivni svijet odrastanja (Kobolt, 2001). Kobolt (2001) kaģe da se 

promjene kod pojedinca ne mogu postiĺi samo stavovima, veĺ su kod mlade osobe 

potrebna nova iskustva. Oni ih mogu steĺi iz iskustva razliļitih odnosa i kroz nove i 

razliļite aktivnosti. 

 

Zanimljiva aktivnost -  planinarenje  

UZBUņENJE 

Volim kretanje u prirodi, posebno mi je zadovoljstvo hodanje po brdima. Uvjerena sam 

da je to naļin ģivota koji donosi puno zadovoljstva i protuteģa je obavezama i stresu. 

Svoj entuzijazam veĺ dugi niz godina prenosim na mlaĽe generacije. Primjeĺujem 

pozitivne uļinke ï mnogi ļlanovi moje planinske skupine odluļuju se za ovu vrstu 

aktivnosti u slobodno vrijeme u odrasloj dobi. Kad se sretnemo, rado se prisjetimo 

zajedniļkih iskustava. 

 

 

Slika 1: Neki uļenici kultivirali su pripadnost grupi joġ u osnovnoj ġkoli 

Izvor: osobna arhiva 
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PLANINARENJE NIJE SAMO SPORT 

Hodanje kao sport ima pozitivan uļinak na zdravlje. Svladavajuĺi napor hodanja, 

vjeģbamo i ustrajnost. Kad doĽemo do vrha, dolazimo i do cilja, a time i do 

samopotvrĽivanja. Samo to utjeļe na pozitivnu sliku o sebi, osobinama liļnosti i 

posljediļno na lakġe svladavanje napora na poslu i uļenju. 

 

Slika 2: Zadovoljni po dolasku na vrh 

Izvor: osobna arhiva 

 

SOCIJALNI ASPEKT 

Kad djeca hodaju u grupi, ļesto zaborave na napor koji hodanje predstavlja. Na putu 

zadovoljavaju potrebu za komunikacijom, druģenjem, igrom, meĽusobnim odnosima, 

poġtovanjem, prihvaĺanjem, pripadanjem. U ġetnji vole priļati, priļati o svojim 

iskustvima, a nerijetko se i ispovjediti, ispriļati ġto ih muļi. Upoznaju nove ļlanove i 

time proġiruju svoj druġtveni krug. 

 

 

Slika 3: S uļenicima podruģnice idemo na nekoliko izleta gdje se stvaraju nova prijateljstva  

Izvor: osobna arhiva 
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OBRAZOVNI ASPEKT 

Planinarenje nije samo hodanje do vrha brda i natrag. U program izleta uvijek 

ukljuļujem sadrģaje i aktivnosti: upoznavanje novih mjesta s prirodnim, kulturno-

povijesnim karakteristikama, upoznavanje i doģivljavanje prirode kroz igru, uļenje 

snalaģenja... 

 

 

Slika 4: Upoznavanje Velike planine 

Izvor: osobna arhiva 

 

SIGURNO I SIGURNO NA CESTI 

Planinarenje je izvana aktivnost bez strogih pravila, ġto je vidljivo samo izvana. S dobi 

djeteta poveĺavaju se i poteġkoĺe u hodanju, a s njima i dosljednije poġtivanje pravila, 

jer nedosljednost moģe biti od vitalnog znaļaja. Uļe se sigurno kretati planinskim 

stazama kao ļlanovi grupe, ġto takoĽer zahtijeva veĺu toleranciju i meĽusobno 

pomaganje. Moraju se prilagoditi grupi, voditi raļuna o sposobnostima mlaĽih, sporijih. 

 

 

Slika 5: PrilagoĽavanje tempa hodanja 

Izvor: osobna arhiva 
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GRUPA PLANINA 

Uglavnom sam mentor uļenicima prve trijade osnovne ġkole. Ļesto se ukljuļuju na 

inicijativu roditelja. Brzo se veģu za mene, jako im je bitan osjeĺaj sigurnosti. I vrġnjaci 

su im sve vaģniji pa se u dogovoru s njima prijavljuju na izlete. Rute su uvijek duģe, 

vole istraģivati igrajuĺi se i jako vole razna natjecanja (orijentacijsko trļanje). 

Na aktivnost mogu doĺi djeca bez obzira na dob, sport ili sposobnost uļenja. 

Grupa je odabrala ime i simbol koji uļvrġĺuje njihovu pripadnost. 

Na tjednim sastancima ġirimo znanja o sigurnom hodanju, orijentaciji, meteorologiji, 

prvoj pomoĺi... igramo druġtvene i druġtvene igre, penjemo se na zid za penjanje, 

uļimo raditi planinske ļvorove, brinemo o kondiciji i koordinaciji pokreta tijekom 

sportskih igara u dvorana. 

 

Plan rada planinske grupe (primjer za tjedne sastanke) 

 

SADRĢAJ CILJEVI AKTIVNOSTI 

Hajde da se 

upoznamo 

 

 

¶ Djeca se predstavljaju, 

¶ Sudjeluju u druġtvenoj igri koja zahtijeva 

pamĺenje imena svojih vrġnjaka, 

¶ Oni govore zaġto su se pridruģili grupi za 

planiranje 

¶ Upoznaju planinske aktivnosti izvan granica 

intervju o oļekivanjima i 

ciljevima planinske grupe, ime 

gr upe , prava hvalisanja - 

penjajmo se tijekom praznika, 

prezentacija 

 

Opis rute, 

orijentacija 

na karti 

¶ Uz prijavnicu crtamo skicu trase 

¶ Orijentiramo se na karti i odreĽujemo smjer 

voģnje 

¶ Upoznaju se s osnovnim pravilima hodanja u 

grupi 

¶ Opuġtaju se i upoznaju uz druġtvenu igru 

Demonstracija fotografija, 

analiza putovanja sa skicom, 

obiljeģja mjesta, 

 

 

 

Moj ruksak 

¶ Djeca gledaju sadrģaj ruksaka, 

¶ Doznaju koje sve stvari planinar mora imati na 

izletu (osnovnu osobnu planinarsku opremu) i za 

ġto su mu potrebne, 

¶ Na radnom listu boje, crtaju ili imenuju svoju 

osobnu planinsku opremu 

intervju, praktiļni rad, likovni 

proizvodi, 

*Igra: Idem u brda, ġto mogu sa 

sobom... 

Prijavnica Kamniġka Bistrica 

Planinske 

staze 

¶ upoznati oznake planinskih staza; markacija, 

putokaz, zimska markacija, 

¶ spojni putovi su popreļni, 

¶ upoznajmo tko se brine za markiranje 

planinarskih staza 

intervju, praktiļni rad, 

promatranje,  

* Igra: Putujemo; slijedite opis 

rute s markacijama, putokazima i 
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¶ priprema za put, karakteristike...  zimskim markacijama oko 

dvorane 

Hrana na 

putovanju 

¶ analiza izleta, ļlanci, planinski kutak 

¶ osnove zdrave prehrane 

¶ piĺe i vitamine, probaj 

Igra: SviĽa mi se 

dvorana? 

Na izletima, planinarenjima upoznajemo krajeve, igramo se, doģivljavamo prirodu, 

stiģemo na vrhove, pomaģemo jedni drugima... Ponekad pozovemo roditelje na 

planinarenje ili idemo na noĺni izlet. 

Prije nego krenemo na planinarenje, razgovaramo o tome: kamo idemo, koliko ĺe 

hodati, kada ĺe imati stanicu, koje ĺe aktivnosti biti, kada ĺe biti uģina. S mlaĽima 

radimo skeļ sa stajaliġtima, stariji se navikavaju na Ăļitanjeñ karte. Priprema djeci daje 

predvidljivost, osjeĺaj sigurnosti. 

 

 

Slika 6: Skica pohoda na Veliku planinu 

Izvor: osobna arhiva 

 

 

Slika 7: Gdje smo i kamo idemo 

Izvor: osobna arhiva 
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Uvijek planiram vrijeme za igru na planinarenju. VoĽenu igru ļesto zamijenim 

slobodnom igrom, gdje mogu biti kreativni, gdje sami odreĽuju pravila, tijek igre i 

treniraju socijalne vjeġtine. 

 

 

Slika 8: Slobodna igra 

Izvor: osobna arhiva 

 

ZAKLJUĻAK 

Rad na zanimljivoj djelatnosti joġ viġe vrijedi za pojedinca koji nema poticajno kuĺno 

okruģenje. Uspijemo li ga povezati s okolinom i aktivno ga ukljuļiti u nju, dajemo mu 

moguĺnost da zadrģi pripadnost odreĽenoj aktivnosti ili skupini i tijekom odrastanja, 

kada je zadovoljenje tih potreba posebno vaģno. No, interesne grupe pozitivno djeluju 

samo na one koje uspijemo privuĺi i ukljuļiti u grupu. Glavni dio razvoja pripadnosti 

trebao bi se odvijati u redovnim obrazovnim programima. Pedagoġki radnici mogu 

djetetu ponuditi ġkolu kao novo okruģenje s poticajnijim uvjetima i novim prilikama za 

uļenje primjerenijih stavova, strategija, aktivnosti... nego ġto to obitelj moģe ponuditi 

ili nadograĽivati. Ako bismo to ģeljeli postiĺi, morali bismo promijeniti i poboljġati uvjete 

u ġkoli, kako bi ona djelovala osobnije i omoguĺila odgovarajuĺe ļimbenike za razvoj 

pripadnosti. Profesionalizacija pedagoga u podruļju socijalne pedagogije kljuļni je 

element u promjeni stavova u druġtvu u cjelini. 
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Kroz igru do znanja kroz vrġnjaļko uļenje 

(Struļni rad) 

 

BARBARA ĻRNAK REĠEK 

Barbara.crnak@os-preserjeradomlje.si  

 

Saģetak: U ġkoli se zalaģemo za to da je vaģno da uļenici nove vjeġtine i znanja stjeļu 

na razigraniji i zabavniji naļin ï kroz didaktiļku igru. Zato potiļemo vrġnjaļko uļenje 

koje okuplja uļenike razliļite ili iste dobi i omoguĺuje uļenje u okruģenju koje je 

uļenicima poznato. U vrġnjaļkom uļenju smo profesorica matematike i ja povezale 

uļenike devetih razreda u ulozi uļitelja i uļenike prvog razreda u ulozi uļenika. Ģeljeli 

smo da uļenici nauļe vrijednost ljudskog iskustva i uzajamnost suradnje te tako 

ojaļaju svoje samopoġtovanje. Razgovarali smo o tome kako zapoļeti i zavrġiti sat, 

kako dati povratnu informaciju, ohrabriti  uļenike, pohvaliti ih te ponuditi objaġnjenja i 

pomoĺ. Sve to nudi nam peer-to-peer uļenje (na istom nivou), koje omoguĺuje 

inovativne naļine uļenja i pouļavanja, kao i osobni rast za sve sudionike. U ovom radu 

uļitelj je promatraļ, mentor i poticaj koji uz vodstvo i pomoĺ omoguĺuje djeci da 

samostalno otkrivaju teorijske pojmove. Na razigran i zabavan naļin uļenici uļe 

tehnike i vjeġtine miġljenja te kvalitetnu komunikaciju. Pritom, naravno, grade dobre 

meĽusobne odnose koji utjeļu na razvoj i sliku djece o sebi. 

 

Kljuļne rijeļi: vrġnjaļko uļenje, trajno znanje, osobni razvoj 

 

UVOD 

Peer-to-peer uļenje planirano je uglavnom zbog nekih zahtjevnih ciljeva, koji se u 

takvoj izvedbi mogu lakġe i kvalitetnije postiĺi. Satovi vrġnjaļkog poduļavanja su 

aktivniji i  razigraniji. Uļenike viġe motiviramo za rad, upoznajemo razliļite metode 

uļenja, a ujedno ih potiļemo na suradnju i razmiġljanje. Dostignuĺa u provedbi 

suradniļke ili peer-to-peer nastave podupiru i meĽupredmetnim povezivanjem 

sadrģaja. Uļenike usmjeravamo u sloģene misaone procese kada ģelimo da razmiġljaju 

i koriste znanje koje povezuju i pokazuju na razliļite naļine. Vrġnjaļko uļenje je oblik 

vrġnjaļke podrġke koji okuplja uļenike razliļite dobi i omoguĺuje uļenje u okruģenju 

koje im je poznato. Vaģno je pravilno pripremiti uļenike koji pruģaju uļenje. Moramo 

ih osvijestiti o primjerenom ponaġanju, koriġtenju pohvala i nauļiti ih strategijama koje 

ĺe koristiti na poslu. 

 

Suradniļko uļenje i vaģnost 

Suradniļko uļenje jedna je od metoda suvremene nastave koja potiļe samostalnost 

uļenika, suradnju, poġtivanje suljudi i dobru komunikaciju. Tijekom nastave nastavnik 

postiģe da uļenici nisu pasivni sluġatelji, kao u frontalnoj nastavi, veĺ aktivno sudjeluju 

mailto:Barbara.crnak@os-preserjeradomlje.si
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i na taj naļin doprinose kvaliteti same nastave. Uļenici ĺe tako nauļiti da je suradnja 

vrlo vaģna u ģivotu. Vaģnost kooperativnog uļenja je: 

- pomoĺi nekome u obavljanju zadatka, radnje; 

- sudjelovati u radu zajedno s drugima;  

- mislima i djelima pratiti ġto se dogaĽa. 

 

Suradniļko uļenje odvija se kada uļenici rade u malim grupama s ciljem postizanja 

zajedniļkog cilja. Vaģno je da je rad organiziran na naļin da svaki ļlan postigne 

maksimalan uļinak uļenja, a ujedno pomaģe i drugima da postignu maksimum. 

Interakcija u grupi ovdje ima srediġnju ulogu (Marentiļ Poģarnik, 2000). Uļenje je 

koncipirano na naļin da svaki ļlan grupe uļi svoje gradivo ili odradi svoj zadatak, a 

istovremeno pazi da su i ostali ļlanovi grupe nauļili svoje gradivo ili izvrġili svoje 

zadatke. Pritom svaki uļitelj mora biti svjestan da za suradniļko uļenje nije dovoljno 

posjesti uļenike za isti stol i dati im zadatak. U tom sluļaju se neko vrijeme obiļno 

niġta neĺe dogaĽati u grupi, no na kraju ĺe jedan ili dva uļenika (obiļno akademski 

najuspjeġniji) obaviti sav posao (Peklaj, 2001). Stoga svaki uļitelj mora poznavati i 

slijediti njegova temeljna naļela pri organiziranju i provedbi suradniļkog uļenja 

(Peklaj, 2001): 

1. pozitivna povezanost (meĽuovisnost) uļenika, 

2. izravna interakcija izmeĽu uļenika, 

3. odgovornost svakog pojedinog uļenika, 

4. koriġtenje odgovarajuĺih vjeġtina suradnje za grupni rad. 

ĂUļenici moraju situaciju uļenja doģivljavati kao situaciju u kojoj nema drugog izbora 

osim da su svi uspjeġni ili nitko nije uspjeġan. U takvoj situaciji uļenja svaki ļlan grupe 

moģe postiĺi svoj cilj samo ako i svi ostali ļlanovi grupe postiģu svoje ciljeve (svi 

zajedno plivaju ili tonu)ò (Peklaj, 2001). Ļinjenica je da su za takav rad u skupini 

uļenicima potrebne odgovarajuĺe komunikacijske vjeġtine i vjeġtine grupne suradnje. 

MeĽutim, uļenici ne svladavaju ove vjeġtine suradnje sami i moraju ih nastaviti uļiti. 

To obiļno zahtijeva viġe vremena i upornosti od strane nastavnika (Peklaj, 2001). 

ĂSuradniļko uļenje je dakle uļenje u malim grupama, u kojima rad postavljamo na 

naļin da postoji pozitivna povezanost izmeĽu ļlanova grupe koji kroz izravnu 

interakciju u uļenju pokuġavaju postiĺi zajedniļki cilj. U tom zajedniļkom radu ļuva se 

i odgovornost svakog pojedinog ļlana grupeñ (Peklaj, 2001). 

 

Zaġto ukljuļiti suradniļko uļenje u ġkolski rad u razredu? 

Ovakav naļin poduļavanja uļinkovit je za sve uļenike, a posebno za one s 

poteġkoĺama u uļenju, koji dobivaju potvrdu da mogu ï mlaĽi da mogu uļiti, a stariji 

da prenose svoje znanje. Na taj naļin uļenicima nudimo sigurno okruģenje bogato 

moguĺnostima uļenja koje omoguĺuju trajno znanje. Istovremeno, uļenici jaļaju 

osjeĺaj empatije, proġiruju i obogaĺuju jeziļne vjeġtine te stjeļu radost istraģivanja 
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novih stvari. U inozemstvu su razvijene razliļite strategije i pristupi vrġnjaļkom uļenju, 

ali u svakom sluļaju takav proces mora biti paģljivo planiran i sustavan da bi bio 

uļinkovit (Wright, 2006). Uļenike je potrebno nauļiti koristiti razliļite strategije i 

postupke za rjeġavanje problema, pouļiti ih vjeġtinama vezanim uz proces miġljenja, 

traģenje novih informacija te njihovu analizu, sintezu i evaluaciju. Sve to omoguĺuje 

suradniļko uļenje jer su uļenici u ovoj vrsti uļenja stalno aktivni u interakciji s drugim 

vrġnjacima. Peklajeva (2001) razloge uvoĽenja suradniļkog uļenja dijeli na tri 

podruļja - stjecanje znanja, socijalni razvoj i emocionalno-motivacijski procesi. 

Uloga uļitelja 

Uloga uļitelja u suradniļkom ili vrġnjaļkom uļenju je motivirati uļenike za rad, 

usmjeravati ih, ohrabrivati, pomagati im u rjeġavanju problema. Brine se za dobru 

razrednu klimu i meĽusobne odnose. 

Uloga uļenika 

Uloga uļenika (devetaġa) je preuzeti odgovornost za svoj rad, pravilno ga obaviti te 

prenijeti znanje na zanimljiv i razigran naļin primjeren mlaĽim uļenicima (prvaġiĺima). 

Cilj kooperativnog uļenja 

Cilj suradniļkog uļenja je da uļenici izvrġe postavljeni zadatak, steknu neko znanje ili 

vjeġtinu. Poseban naglasak uļenja i suradnje u grupi je u uspostavljanju konstruktivne 

suradnje meĽu polaznicima, u meĽusobnom pomaganju i podrģavanju. Svaki pojedinac 

mora biti svjestan odgovornosti za svoj rad i rad cijele grupe i svatko pridonosi 

konaļnom uspjehu. Ostvarivanjem postavljenih ciljeva jaļa se pripadnost grupi, 

poveĺava motivacija i zadovoljstvo (Didakta, 2014). 

 

Provedba vrġnjaļkog uļenja -  zaġto smo se odluļili na suradnju? 

S uļiteljicom matematike odluļili smo se na suradnju jer nam je dragocjeno da se 

uļenici meĽusobno povezuju, takoĽer i meĽugeneracijski. Stariji preuzimaju joġ veĺu 

brigu i odgovornost prema mlaĽima, a mlaĽi u devetaġima gledaju kao uzore. Kao 

nastavnicima takoĽer nam je vaģno razvijati otvorenu komunikaciju, meĽusobno 

povjerenje i potporu meĽu uļenicima, razmjenjivati ideje, miġljenja, pitanja, dileme te 

stjecati viġe naļina suoļavanja s nastavnim gradivom. Ovakvim naļinom rada uļitelji 

razvijaju nove oblike i metode rada. Nastava postaje dinamiļna i omoguĺuje fleksibilnu 

metodiļku, prostornu i vremensku organizaciju. 

 

Formiranje grupe i vrijeme  

Grupe se mogu formirati na razliļite naļine. Nacrtom ili izvlaļenjem (npr. ģetona u 

boji) moģemo ih odrediti sami ili pitati uļenike s kim ģele raditi u grupi. U razredu 

moģemo odrediti nekoliko uļenika koji formiraju grupe i odreĽuju voditelje. Vrijeme 

koje uļenici sudjeluju u grupi ovisi o ciljevima uļenja, uspjeġnosti uļenika i vremenu 

dodijeljenom rjeġavanju zadataka. 
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Zakaģite lekciju 

Paģljivo smo isplanirali sat vrġnjaļkog uļenja kako bi uļenici, kako devetaġi tako i 

prvaġiĺi, uz upoznavanje novog gradiva ĂZbrajanje i oduzimanje prirodnih brojeva do 

20 s prijelazomñ aktivno i produktivno uļili. Dogovorili smo i oblik i tijek rada. Zapisali 

smo odgojno-obrazovne ciljeve, napravili plan sata, upoznali uļenike s idejom te ih u 

skladu s tim pripremili za sat (deveti razredi za nastavu, a prvaġiĺi za uļenje). Uļenici 

devetih razreda su potom pod naġim mentorstvom izradili plan rada, pripremili zadatke 

primjerene prvaġiĺima, prikupili didaktiļka pomagala i izradili nastavni listiĺ. Pritom su 

pomagali jedni drugima, uļili se organizaciji rada, sluġanju, suradnji, kvalitetnoj 

komunikaciji i kreativnosti.  

 

Provedba praktiļne nastave -  uļenje kroz igru uz vrġnjaļko uļenje 

Uļenici devetih razreda pripremili su didaktiļki materijal (nastavne listiĺe, pomagala za 

zbrajanje i oduzimanje brojeva kao ġto su ģetoni u boji, drvene palice razliļitih boja i 

sl.). Ovime su uġli u prvaġiĺe. Svaki se predstavio i imenom nazvao skupinu uļenika 

prvog razreda kojoj predaje. Sjeli su zajedno i poļeli uļiti. Svaki devetaġ poduļavao je 

dva prvaġiĺa za koje je pripremio razliļite matematiļke zadatke i zagonetke. Uļenici 

prvih razreda rjeġavali su zadatke zbrajanja i oduzimanja uz pomoĺ ģetona u boji i 

drugih sliļnih pomagala. Buduĺi da prvaġiĺi joġ nisu opismenjeni, devetaġi su im 

pomogli u ļitanju tekstualnih zadataka. Osim toga, zbrajalice su bile razliļitih boja. U 

tome su si pomagali prvaġiĺi postavljajuĺi potpuno iste boje ģetona kako bi na 

konkretnoj razini doġli do rjeġenja izraļuna. Devetaġi su za njih pripremili i razne igre 

za uļenje brojeva do 20. U trbuh nacrtane gusjenice upisivali su brojeve koji nedostaju, 

redali brojeve po veliļini, odreĽivali im prethodnike i nasljednike... Pratili su ih prvaġiĺi 

njih, savjesno sluġali i izvrġavali postavljene zadatke. Zajedniļka suradnja odvijala se 

u opuġtenoj i zadovoljnoj atmosferi koju su primijetili i stariji i mlaĽi uļenici. Uļenici 

devetih razreda su prilikom voĽenja sata pokazali odgovornost prema pouļavanju 

mlaĽih uļenika. Dakle, uļenici u sigurnom okruģenju, bogatom resursima i 

moguĺnostima uļenja, poduļavao i suraĽivao s uļenicima devetih razreda te kroz igru 

stjecao znanje i trajno znanje. Na kraju sata uslijedilo je razmiġljanje uļenika. 
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Slika 1: Nastavni listiĺ uļenika devetog razreda 

Izvor: Vlastiti  

                

Kako su uļenici devetih razreda vidjeli vrġnjaļko uļenje? 

Uļenici devetih razreda podijelili su svoje dojmove o tome kako se osjeĺaju u ulozi 

uļitelja. Njihovo iskustvo uļenja i poduļavanja bilo je vidljivo iz promiġljanja. Uļenici 

devetog razreda su rekli: 

- produbili su svoje znanje poduļavajuĺi uļenike prvih razreda; 

- morali su dobro razumjeti sadrģaj gradiva da bi ga mogli protumaļiti; 

- uvidjeli su koliko je odgovoran i zahtjevan posao uļitelja; 

- osjeĺali su se korisnima (manje akademski, uļenici devetog razreda); 

- uvidjeli su da znaju i mogu (nauļili slabiji devetaġi); 

- rekli su da su svjesni da na taj naļin grade svoje znanje i osobnost. 

 

 
Slika 2: Vrġnjaļko uļenje 

Izvor: Vlastiti  
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Kako su prvaġiĺi vidjeli vrġnjaļko uļenje? 

Prvaġiĺi su, meĽutim, podijelili svoje osjeĺaje u ulozi uļenika dok su komunicirali s 

uļenicima devetih razreda. Njihovo iskustvo uļenja bilo je vidljivo iz razmiġljanja. 

Uļenici prvog razreda rekli su: 

- uļenje im je bilo zanimljivo, uglavnom zato ġto je za njih bilo neġto novo; 

- uļili su lakġe i brģe; 

- bili su opuġteni; 

- iako su uļili kroz igru, samu aktivnost nisu doģivljavali kao igru, veĺ kao uļenje. 

         

Prednosti vrġnjaļkog uļenja 

Z kroz peer-to-peer uļenje uļenicima nudimo ukljuļivanje u pozitivnu radnu grupnu 

dinamiku kreativne suradnje, autentiļne komunikacije, poġtovanja i povjerenja (Bond, 

2006). Time utjeļemo na zjenice da se osjeĺaju jaļe. Kod uļenika je u prvom planu 

potreba za snagom i slobodom, ġto je najviġe bilo uoļljivo kod akademski slabijih 

devetaġa, koji su time dobili i potvrdu. Uļitelj je u ovom radu promatraļ, mentor i 

poticaj koji voĽenjem i pomaganjem u izradi gradiva omoguĺuje djeci da sama otkriju 

teorijske pojmove i doģive iskustvo. 

 

ZAKLJUĻAK 

Peer-to-peer metoda suradniļkog uļenja omoguĺuje nam joġ veĺe povezivanje uļenika 

i upoznavanje drugih oblika i metoda rada, stoga ĺu u tom smjeru svakako nastaviti i 

u buduĺnosti. Ovakvim naļinom uļenja uļenici su tijekom nastave bili aktivni, 

kooperativni, inovativni, puni  ideja. Uļenici su dobili priliku uļiti na razliļite naļine, 

meĽusobno se povezivati i kreativno uvoditi nove metode i razliļite sadrģaje rada. 
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Oģivljavanje jezika  

(Struļni rad) 

 

LEA DERĢANIĻ 

lea.derzanic@gmail.com 

 

Saģetak: U ļlanku je prikazana primjera dobre prakse iz nastave engleskog jezika koja 

ima za cilj oģivjeti jezik u okviru teme zdrave prehrane i naļina ģivota kao dijela 

nastavnog plana i programa za 7. razred osnovne ġkole. Predstavljeni pristup 

poduļavanju engleskog nadilazi tradicionalni fokus na gramatiļka pravila i popise 

vokabulara i umjesto toga daje prednost koriġtenju jezika u situacijama stvarnog 

ģivota. Kombinira tradicionalnu nastavu licem u lice u uļionici s online i digitalnim 

metodama uļenja u kombiniranom okruģenju uļenja u kojem uļenici sudjeluju u 

razliļitim aktivnostima, s ciljem poboljġanja iskustva uļenja i promicanja boljih 

rezultata. Od uļenika se traģi da snime vlastitu kuharsku emisiju, ġto ukljuļuje 

svladavanje viġe koraka prema postizanju krajnjeg rezultata: od promatranja uzorka 

videa do odabira zdravog recepta, pisanja recepta i scenarija, ukljuļujuĺi komentare o 

zdravoj prehrani i naļinu ģivota, poġteno delegiranje uloga, izrada rekvizita, vjeģbanje 

igranja uloga i izgovora, snimanje i montaģa videa, isporuka putem online uļionice i 

prezentacija svojim ġkolskim kolegama. Nakon prezentacija, uļenici sudjeluju u 

samoevaluaciji i vrġnjaļkoj evaluaciji koje se koriste kao vrijedni alati za podrġku 

autonomiji uļenika, suradnji i kritiļkom miġljenju. 

 

Kljuļne rijeļi: poduļavanje engleskog jezika, kombinirano uļenje, autentiļni 

materijal, vjeġtine IKT, hrana i stil ģivota 

 

UVOD 

U poduļavanju engleskog jezika, oģivljavanje jezika znaļi stvaranje okruģenja za 

uļenje u kojem uļenici mogu doģivjeti engleski jezik u autentiļnom i smislenom 

kontekstu. Umjesto oslanjanja iskljuļivo na udģbenike, koriġtenje autentiļnih 

materijala i situacija izlaģe uļenike engleskom jeziku koji se koristi. Ovo moģe pomoĺi 

uļenicima da razviju svoje vjeġtine ļitanja, sluġanja, pisanja i govora, kao i da 

poboljġaju svoje razumijevanje kako se engleski koristi u stvarnom svijetu. Ako ovo 

kombiniramo s integriranjem zanimljivih zadataka koji su relevantni za ģivote uļenika, 

kao ġto su oni povezani s ģivotnim stilom i hranom u naġem primjeru, uļenici mogu 

vidjeti praktiļne primjene onoga ġto uļe i izgraditi samopouzdanje u koriġtenju 

engleskog jezika u svakodnevnom ģivotu. Uļenje kroz projektni rad koji od uļenika 

zahtijeva koriġtenje engleskog jezika za rjeġavanje problema iz stvarnog svijeta ili 

izvrġavanje zadataka promiļe razvoj jeziļne kompetencije uļenika dok takoĽer potiļe 

njihovu kreativnost i sposobnosti kritiļkog miġljenja. U naġem sluļaju projektni rad je 
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bio snimanje kuharske emisije sa svim pripremama koje je ukljuļivala. Proveden je s 

uļenicima 7. razreda osnovne ġkole i sa svim svojim komponentama podiģe proces 

uļenja na novu razinu, buduĺi da je postao neġto ġto je utjecalo ne samo na uļenje 

jezika veĺ i na vjeġtine IKT i mnoge druge vjeġtine, a moģda i na njihove ģivotne izbore. 

 

Kombinirano uļenje u poduļavanju engleskog jezika (Blended learning)  

Postoje mnoge definicije kombiniranog uļenja, no jedna im je zajedniļka stvar. Sve 

definicije pokazuju da e-uļenje uļenicima omoguĺuje slobodan pristup, formuliranje, 

organiziranje i stvaranje iskustava koriġtenjem informacijskih i komunikacijskih 

tehnologija. Primjena kombiniranog uļenja ne odbacuje uļenje licem u lice, veĺ 

poveĺava njegove moguĺnosti. Uz kombinirano uļenje uļenici postaju aktivni uļenici 

(Pardede, 2012). Kombinirano uļenje u poduļavanju engleskog jezika odnosi se na 

pristup koji kombinira tradicionalnu nastavu licem u lice u uļionici s aktivnostima online 

uļenja. Uļenicima pruģa fleksibilnost pristupa resursima za uļenje i ukljuļivanje u 

interaktivne zadatke s bilo kojeg mjesta i u bilo koje vrijeme, a istovremeno im 

omoguĺuje da iskoriste izravnu interakciju s uļiteljima i vrġnjacima u fiziļkom 

okruģenju uļionice. Cilj kombiniranog uļenja je stvoriti fleksibilnije, personaliziranije i 

interaktivnije iskustvo uļenja koje zadovoljava potrebe pojedinaļnih uļenika. 

Omoguĺuje uļenicima da se bave sadrģajem na viġe naļina, pruģa moguĺnosti za 

aktivno uļenje i nudi veĺu fleksibilnost u rasporedu i tempu. TakoĽer promiļe 

autonomiju uļenika i poboljġava angaģman uļenika. MeĽutim, potrebno je paģljivo 

planiranje kako bi se osiguralo da su komponente online i licem u lice integrirane na 

koherentan i smislen naļin. Karakteristike kombiniranog uļenja koje se pojavljuju u 

predstavljenoj nastavnoj praksi su online uļionica, gdje uļenici mogu izruļiti svoj rad, 

iskustvo suradniļkog uļenja, online i offline te uļenje vlastitim tempom gdje uļenici 

imaju pristup nastavnim materijalima i zadacima u online uļionici kako bi mogli 

izvrġavati zadatke u svoje slobodno vrijeme, ġto im omoguĺuje da rade vlastitim 

tempom. 

 

Poduļavanje zdrave hrane i naļina ģivota  

Poduļavanje o hrani i zdravom naļinu ģivota u poduļavanju engleskog jezika postaje 

sve vaģnije jer vidimo porast bolesti povezanih s naļinom ģivota i stopa pretilosti diljem 

svijeta. Integriranjem ove teme, moģemo pomoĺi naġim uļenicima da poboljġaju svoje 

jeziļne vjeġtine, a istovremeno promoviramo zdrav naļin ģivota. Jedna od primarnih 

prednosti pouļavanja o hrani i zdravom naļinu ģivota je to ġto je to relevantna i 

praktiļna tema za uļenike. Svi trebamo jesti da bismo preģivjeli, a ono ġto jedemo 

moģe imati znaļajan utjecaj na naġe zdravlje i dobrobit. Ukljuļivanjem teme u nastave 

engleskog, moģemo pomoĺi naġim uļenicima da nauļe osnovni vokabular i gramatiļke 

strukture dok ih takoĽer poduļavamo kako da donose zdravije odluke u svakodnevnom 

ģivotu. TakoĽer je bitno ukljuļiti autentiļne situacije i materijal koji se odnosi na 
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situacije iz stvarnog ģivota i koje uļenicima omoguĺuju da vjeģbaju i razvijaju svoje 

jeziļne vjeġtine u autentiļnom, prirodnom okruģenju. Sav dobar i autentiļan materijal 

ima karakteristike jeziļnog unosa i razvoja vjeġtina; pozitivan dojam u umu uļenika; 

korisne informacije za bavljenje jezikom; lako upoznavanje; uvid koji potiļe na 

razmiġljanje; lijek i poboljġanje nedostataka ishoda uļenja; i osjeĺaj sigurnosti i 

povjerenja za nastavnike jezika (Shameem, 2017). Ove situacije i materijali pruģaju 

uļenicima priliku da koriste jezik u smislenom i relevantnom kontekstu, ļime se 

poboljġava njihova komunikacijska kompetencija. 

 

U ovom sluļaju, nastavna praksa ļini korak dalje, dodajuĺi igranje uloga kako bismo 

ukljuļili prirodne govorne aktivnosti, pisanje recepta kao i scenarija za ukljuļivanje 

naprednih vjeġtina pisanja, ļitanje autentiļnih ļlanaka o hrani i receptima kako bismo 

pronaġli neġto ġto odgovara interesu uļenika te gledanje i sluġanje autentiļnih 

kuharskih emisija za pruģanje inspiracije i osmiġljavanje ideja uļenika. Joġ jedan korak 

koji je poduzet kako bi se uļenici viġe angaģirali i kako bi se joġ viġe unaprijedilo njihovo 

postignuĺe bilo je ukljuļivanje koriġtenja vjeġtina IKT i stvaranje okruģenja za 

kombinirano uļenje za uļenike. 

 

Opis primjera dobre prakse (Moja kuharska emisija)  

Prikazana nastavna praksa provedena je u nekoliko meĽusobno povezanih faza s 

razliļitim nastavnim ciljevima i provedena je u pet ġkolskih sati. 

Faza 1 ï Proces pripreme  

Prije procesa pripreme uļenici su prethodno pouļeni vokabularom na temu hrane, kao 

ġto su nazivi namirnica u svim glavnim grupama namirnica, kuhinjski pribor i ureĽaji, 

metode kuhanja i sliļno. TakoĽer su veļ razgovarali o zdravoj i nezdravoj prehrani i 

naļinu ģivota, pa su zapoļeli proces dobro opremljeni osnovnim i naprednijim 

rjeļnikom. Pripreme su zapoļele gledanjem prave kuharske emisije gdje su uļenici 

promatrali govor kuhara i strukturu emisije. Zatim su formi rali grupe od troje uļenika 

i poļeli istraģivati online sadrģaje u potrazi za zdravim receptom koji bi koristili u 

vlastitoj kuharskoj emisiji. U ovoj fazi projekta bilo je mnogo vrġnjaļke suradnje, 

buduĺi da su se morali ļlanovi grupe dogovoriti oko rada, te da su morali uļenici 

pomoĺi jedni drugima u razumijevanju sadrģaja i pravedno podijeliti posao. Ciljevi 

uļenja u procesu pripreme bili su jaļanje vjeġtina sluġanja i ļitanja, uvjeģbavanje 

novog vokabulara, suradnja, brainstorming, koriġtenje vjeġtina IKT i razvijanje 

kritiļkog miġljenja kroz rjeġavanje problema i procjenu prikladnosti koriġtenog 

materijala i recepata. 
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Slika 1: Priprema rekvizita i scenarija 

Izvor: Vlastit  

 
Slika 2: Priprema rekvizita 

Izvor: Vlastit  

 

Faza 2 ï Pisanje scenarija i priprema rekvizita  

Nakon ġto su grupe odabrale recept, morale su napisati scenarij na raļunalu i podijeliti 

uloge. Morali su biti kreativni i osmisliti jedinstven naslov svoje emisije kao i komentare 

vezane uz zdravlje koji bi odgovarali njihovom receptu i  stopili se s glavnom idejom 

kuharske emisije. Uļenici su zajedniļki i meĽusobno uvaģavajuĺi miġljenja odluļivali 

gdje i kako ih smisleno primijeniti. Kada je dovrġen, scenarij je dostavljen uļitelju 

putem online uļionice. Nakon toga uļenici su putem online uļionice dobili biljeġke 

nastavnika i ispravke na scenarijima te su mogli nastaviti s radom. U isto vrijeme 
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uļenici su kod kuĺe morali pripremiti rekvizite za svoj kuharski show. Grupe su morale 

joġ jednom delegirati posao i svaki uļenik je morao obaviti zadani dio posla. Dobili su 

slobodu izbora u pogledu rekvizita, tako da su mogli koristiti pravu hranu i kuhinjsko 

posuĽe, njihove slike ili skice ili igraļke i predmete koji su izgledali korisni ili zabavni. 

Ovaj pismeni dio projekta izveden je u uļionici informatike, a ciljevi uļenja bili su 

uvjeģbavanje vjeġtina pisanja, koriġtenje novog vokabulara, uvjeģbavanje vjeġtina IKT, 

te razvijanje kreativnosti i suradnje.  

Faza 3 ï Vjeģbanje igranja uloga i snimanje videa 

Kad je sve bilo spremno, uļenici su poļeli vjeģbati igranje uloga. Potrebno je bilo 

mnogo ponavljanja da bi govor bio dovoljno dobar, ġto je znaļilo mnogo vjeģbanja 

izgovora, vokabulara i govornih vjeġtina. TakoĽer su vjeģbali govoriti jasno i 

samouvjereno. Mnoge su grupe odluļile snimiti dva videa: jedan u ġkoli, pretvarajuĺi 

se da kuhaju, i jedan kod kuĺe gdje su zapravo kuhali hranu. To otkriva koliko su 

entuzijastiļni uļenici doista bili oko provoĽenja ovog projekta. Bili su spremni iĺi mnogo 

dalje nego ġto se od njih traģilo. Jedno je sigurno - snimanje kuharskih emisija u 

uļionici engleskog jezika moģe biti zabavan i privlaļan naļin kombiniranja uļenja jezika 

sa scenarijima iz stvarnog svijeta koje uļenici vole. Snimanje kuharskih emisija pruģa 

praktiļnu priliku za uļenje novog vokabulara, kao i vjeģbanje vjeġtina sluġanja i govora. 

Podiģe samopouzdanje uļenika u koriġtenju engleskog jezika u praktiļnom kontekstu. 

TakoĽer pruģa koriġtenje naprednih vjeġtina IKT tijekom cijelog procesa. 

Nakon snimanja, uļenici su uredili svoje videozapise u ģeljenoj mobilnoj aplikaciji kod 

kuĺe i isporuļili ih putem online uļionice. Prilikom montaģe videa morali su sami smisliti 

kako koristiti specijalne efekte, uvodnu i zavrġnu ġpicu i sliļno, zbog ļega su se osjeĺali 

ponosni na svoje postignuĺe i ģeljeli pokazati krajnje proizvode svojim vrġnjacima. 

 

 
Slika 3: Priprema i uvjeģbavanje igre uloga 

Izvor: Vlastit  
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Slika 4: Snimanje kuharske emisije 

Izvor: Vlastit  

 

Faza 4 ï Predstavljanje kuharskih emisija i evaluacija  

Na kraju uļenici su predstavili svoje kuharske emisije u razredu. Nakon prezentacija 

sudjelovali su u samoevaluaciji i vrġnjaļkoj evaluaciji koje su pozitivno iskoriġtene za 

podrġku autonomiji uļenika, suradnji i kritiļkom miġljenju. Uļenici su pregledavali svaki 

video, davali su konstruktivne povratne informacije i komentirali ispunjava li video 

ciljeve i je li kvalitetan. Procijenili su uļinkovitost videa u postizanju predviĽenih ishoda 

uļenja. Samoevaluacija i vrġnjaļka evaluacija vrlo su vaģni dijelovi procesa uļenja jer 

pomaģu uļenicima da promiġljaju o svom uļenju i poboljġaju svoje jeziļne vjeġtine u 

buduĺnosti. Ciljevi uļenja ove faze bili su razvijanje kritiļkog miġljenja i suradnje. 

 

 

Slika 5: Snimanje kuharske emisije 

Izvor: Vlastit  
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Slika 6: Snimanje kod kuĺe 

Izvor: Vlastit  

 

ZAKLJUĻCI I REZULTATI 

Brojne su koristi koje su uļenici stekli ovim sloģenim skupom lekcija, poput moguĺnosti 

istraģivanja i izraģavanja svoje kreativnosti te eksperimentiranja s razliļitim tehnikama 

i stilovima. TakoĽer su poboljġali svoje komunikacijske vjeġtine i kritiļko razmiġljanje 

stvaranjem videa koji je od uļenika zahtijevao da jasno i uļinkovito planiraju, 

organiziraju i artikuliraju svoje ideje. Nadalje, poboljġao je njihove tehniļke vjeġtine, 

poput upravljanja kamerom, rasvjetom, snimanjem zvuka  i softverom za ureĽivanje 

videa, kao i njihove opĺe vjeġtine IKT poput rada s internetskim sadrģajima i online 

uļionicama te pisanja dokumenata. Rad u timu potaknuo je brojne kvalitetne prilike za 

suradnju i rjeġavanje problema. TakoĽer je uļenicima ponudio priliku za 

samoizraģavanje. Mogli su izraziti svoje ideje i perspektive na jedinstven i privlaļan 

naļin, ġto im je pomoglo u izgradnji samopouzdanja i samopoġtovanja. Sve u svemu, 

obraĽen je niz vjeġtina 21. stoljeĺa i joġ jednom je dokazano da je engleski ġkolski 

predmet koji moģe iĺi daleko dalje od vjeģbanja nekoliko jeziļnih vjeġtina. Stoga, samo 

oģivite jezik, rezultati bi vas mogli iznenaditi. 
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Saģetak: Pandemija COVID-19 imala je velik utjecaj na putu uļenja i ocjenjivanja 

znanja u srednjim ġkolama, jer su se morali uļitelji brzo prilagoditi na situaciji i poļeti 

voditi nastavu na daljinu. Ocijenjivanje znanja s razliļitim  aplikacijama i platformama 

dokazao se kao kljuļni alat za oļuvanje kontinuiteta pouļavanje i ocjenjivanje znanja 

tijekom pandemije. Jedan od tih  alata je exam.net platforma koja omoguĺuje 

automatizirano evaluaciju, analizu rezultata i izvjeġĺa koja pomaģu uļitelju pri praĺenju 

napredka uļenika i usavrġavanja metode poduļavanja. 

 

Kljuļne rijeļi: na liniji ocjenjivanje znanje, ispit.net, pandemija  

 

UVOD 

Ocjenjivanje znanja na daljinu je u posljednjem vremenu poveĺana zbog pandemije 

COVID-19 i ograniļenog kontakta izmeĽu nastavnika i uļenika. Pandemija je donijela 

nove izazove za nastavnike i uļenike, jer su morali prilagoditi se novim naļinima 

evaluacije koje su zahtijevali drugaļije tehnologije. U posljednjem vremenu pojavilo se 

puno razliļitih aplikacija za web evaluaciju, kao ġto je npr. exam.net koji omoguĺuju 

uļitelju da biraju izmeĽu razliļitih vrsta testovi i kvizova. Ove aplikacije ukljuļuju 

moguĺnosti za stvaranje testova sa zadacima, gdje ima viġe odgovora, pitanja koja 

zahtijevaju kratke odgovore, zadaci s dopunjavanjem, opcije za dopunu slike i 

videozapisi, opcije za objavljivanje rezultata i razliļite analitiļke funkcije. MeĽutim, 

potrebno je biti oprezan pri ocjenjivanju, jer su moguĺe pogreġke u tehnologiji, 

neadekvatne postavke i neprikladna pitanja utjeļu na toļnost i vjerodostojnost 

rezultata. Potrebno je pruģiti sigurnost i privatnost podataka o uļenicima tijekom online 

procjena. U ovom ļlanku ostati ĺu koncentrirana aplikaciju Exam.net, koja se ponegdje 

joġ uvijek koristi joġ za evaluaciju znanje na daljinu. 

 

Exam.net  

Aplikacija Exam.net je platforma za ocjenjivanje znanja na udaljenost koja dopuġta 

uļitelju  stvaranje i objavljivanje kvizova i  testova za svoje uļenike. 

 

Stvaranje kviza na Exam.net  

a)  Prijavite se u sustav  

mailto:adrijana.dimitrovska@sckr.si
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Na webu na promet  mjestu  stvaramo korisniļki raļun na Rxam.net-u sa svojom 

ġkolskom sluģbenom elektronskom poġtom. Kad je raļun otvoren, moģete poļeti 

stvarati test za  ocjenjivanje znanja.  

b)  Stvaranje ispita  

Nakon uspjeġne prijave, uļitelju se pokazuje ladica ñ Stvori nov ispit ò (Stvori novi ispit) 

gdje uļitelj unese ime/naslov ispita (Unesite naziv ispita). Ispod slijedi ladica " 

questions ò (Ispitna pitanja) gdje moģe uļitelj birajuĺi izmeĽu sljedeĺih moguĺnosti ;  

a) Pitanja poġalji  uļenicima usmeno ili na list papira (bez digitalnih ispitnih 

pitanja),  

b) nastavnik ġalje ispit u obliku PDF datoteke (Use a PDF file),  

c) nastavnik moģe kopije pitanja iz Microsoft Worda napisati ih u molbi i na kraju , 

d) nastavnik stvara ispit u kojem moģe koristiti drugaļiju vrstu pitanja i omoguĺiti 

automatsku procjenu ili bodovanje odgovora (automatski oznaļeni ispit). 

 Ovdje uļitelj moģe ocijeniti takoĽer ili ako ģeli omoguĺiti sluļajan redoslijed pitanja 

za svakog pojedinca. 

U polju "Podaci". Uļitelji unese  " Informacije o uļenicima " bira koja informacija 

ĺe biti  zahtijevana  od uļenika prije poļetka  ispita. Zahtijevati moģeġ ime i 

prezime, e-mail adresu, naslov, razred, ime uļitelja, nastavnika, profesora i 

telefonski broj uļenika. Naravno da moģete odluļiti da identitet uļenika automatski 

zamijenjeni jedinstvenima koda, sam ga po sebi procjeni i otkriva se identitet 

uļenika. Uļitelj moģe odluļiti da ispit povezuje putem platforme Google Classroom.  

U sljedeĺoj ladici (Student Workplace) nastavnik odluļuje koliko ĺe uļenik imati 

prostora za  odgovor (moģe ograniļiti broj rijeļi i oblik odgovora) ili ne, ili bit ĺe 

dozvoljeno automatski pregled pravopisa (Spellcheck) i ili bit ĺe dopuġteno 

uļenicima da skeniraju i ġalju odgovore u prijavi. Postoji joġ i primjena ponude tip 

alati (Accessibility tools) koji moģe uļitelj kao ġto je "Tekst u govor", "Dopustiti 

pomoĺ pri prijevoduñ, ĂTraģi Engleski sinonimñ. Kad je rijeļ o sluġanju i 

razumijevanju moģe uļitelji dodati na ispit takoĽer audio isjeļke u .mp3 ili .wav 

formatu, a aplikacija omoguĺuje dodavati takoĽer dodatni izvor u obliku pdf 

dokumenata. 

 Konaļno, u ladici "Sigurnost", uļitelj odluļuje ģeli li izvrġiti ispit s visokim stupnjem 

sigurnosti (Zahtijeva visoko-sigurnosni naļin), gdje ispit otvara samo u odreĽenoj 

preglednici ili sugerira, visoki stupanj sigurnosti meĽutim dopustiti polaganje ispita 

otvara u bilo kojem pregledniku (Dopusti bilo koji preglednik, ali preferiraj 

visokosigurnosni naļin) i na kraju, ali ne manje vaģno, uļitelj moģe uļitelj dopustiti, 

otvoriti u bilo kojem preglednik bez ograniļenja (Dopusti bilo koji preglednik). Kada 

uļiteljica uredi sve iznad navedenih formalnosti, moģe poļeti stvarati, klikni kviz na 

dugme Stvoriti ispit/evaluacija (Kreiraj ispit) i zatim na gumb Novi ispit/ocjenjivanje 

(Novi ispit). Na sklapanje ispiti moģemo birati izmeĽu nekoliko vrsta pitanja, naime 
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imamo na volji zadatak s nekoliko odgovora, zadaci koji zahtijevaju kratak odgovor, 

zavrġetak,  tekst i zadaci koji zahtijevaju od ispite s privitkom.  

c) Pokreni ispiti 

Kada se sastavljanjem ispita zavrġimo sa uļenicima mi dijelimo link na ispit ili njima mi 

posredujemo automatski generiran kljuļ s kojim mogu pristupiti ispitu. Ispit moģemo 

ruļno otvarati i zatvarati, ali takoĽer moģemo postaviti vrijeme za automatski poļetak 

i zavrġavanje ispita ili zahtijevamo da uļenici prije ispita ļekaju u ļekaonici i tek tada 

zatim otvorit ĺemo ispit. MeĽu sobom ispit moģe uļitelj pratiti i kontrolirati tok ispita i 

rezultate jednim klikom na dugme Praĺenje/Rezultati. 

 

Vrste pitanja na Exam.net  

a) Zadatak s viġe danih odgovora (viġestruki izbor) 

Na ovoj vrsti zadataka, nastavnik postavi pitanje i da viġe odgovora od kojih se moģe 

ispraviti jedan ili viġe odgovora. Ova vrsta pitanja koristi se za ocjenu razumijevanja 

na posebnim temama ili koncept koji se tiļe gramatike, rjeļnika ili ļitanje i 

razumijevanje. Teģina ovog zadatka je opcija da uļenik nasumiļno bira ispraviti 

odgovor stoga  postoji moguĺnost da zadatak ne pokaģe stvarne uvjete znanja. Ovaj 

zadatak omoguĺuje automatsku evaluaciju. 

Slika 1: Zadatak s viġe danih odgovora 

Izvor: Vlastiti  

 

b) Kratak odgovor (jednostavan odgovor) 

Ovaj zadatak od uļenika zahtjeva da kratko odgovaraju na postavljena pitanja i 

odgovore uļe u dani okvir. Odgovor mora biti kratak i saģet u isto vrijeme dobro 

pravopisno ispravno i razumno. Na sklapanje ispita nastavnik mora dati sve prihvatljive 

odgovore na zaloģeno pitanje. Ovaj zadatak pravo tako omoguĺuje automatsko 

evaluaciju. 
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Slika 2: Kratak odgovor 

Izvor: Vlastiti  

c) Unesite ga nedostajuĺe rijeļi / izraze (popunite praznine) 

Na ovaj zadatak uļenici trebaju dati tekst ili reļenicu, umetnuti nedostajuĺu rijeļ / izraz 

koji mora biti pravopisno i gramatiļki ispravan. Ova vrsta pitanja se ocjenjuje 

automatski- 

Slika 3: Unos nedostajajuĺe rijeļi 

Izvor: Vlastiti  

 

d) Spajanje odgovora 

Ovaj zadatak od uļenika zahtjeva povezivanje ispravnih odgovora pitanjem ili 

definicijom. Zadatak radi na principu "povuci i ispusti", studenti ovdje rijeļi povezuju 

na prema  pitanja ili definicije. Ova vrsta pitanja ocjenjuje se na exam.net 

automatski . 



 

101 
 

Slika 4: Povezivanje 

Izvor: Vlastiti  

 

e) Slobodan tekst 

Ova vrsta zadataka odi uļenika traģi odgovor s tekstom. To ukljuļuje kratke odgovore 

kao ġto su kratki opisi, definicije, objaġnjenja, primjeri itd., ili takoĽer viġe odgovora, 

poput eseja, istraģivanja izvjeġĺa i viġe. Uļenik ima slobodno polje u kojem moģe uneti 

vlastiti odgovor. Za ocjenu ove vrsta zadatka je neophodno imati ļiste kriterije, u 

pogledu gramatike, sadrģaja itd. Jer na ova pitanja postoje jako puno drugaļijih 

odgovora i  kriteriji ocjenjivanja koji bi se mogli koristiti se za sve odgovori, ovdje je 

automatsko ocjenjivanje  oteģano ili nemoguĺe. 

Slika 5: Besplatno tekst 

Izvor : Vlastiti  

 

f)  Odgovor s privitkom  

Ovaj zadatak od uļenika zahtijeva da kao odgovor na pitanje priloģite datoteku, koju 

mora tada uļitelj procijeniti ruļno, naravno zadatak ne dopuġta automatsku evaluaciju. 

Primjer zadatka s privitkom je npr. Napiġite kratki esej na temu "Vaģnost uļenja drugog 

jezika". Uļitelj ovdje ocjenjuje koriġĺenje jezika, gramatike, vokabular, sadrģaj, 

organizaciju i kohezija. 

 

Prednosti na liniji evaluacije znanje  

a) Exam.net omoguĺuje automatsko ocjenjivanje i bodovanje odgovora. 

b) Na liniji ocjenjivanje omoguĺuje lako i brzo proizvodnju testova znanja s razliļitim 

vrsta pitanja.  

c) Na aplikaciji  omoguĺiti pristup testu znanja bilo gdje i bilo kada , jer je dostupan 

preko interneta.  

d) Exam.net ima puno opcija za personalizaciju testa, koji omoguĺuje uļitelje 

prilagoditi testove potrebe student i. 
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e) Exam.net je siguran alat za provjeru znanja jer pruģa sigurnosti podataka i 

privatnost sudionika. 

f)  Exam.net omoguĺuje nastavniku praĺenje napretka uļenika oni pruģaju povratak 

informacija o njihovom znanju.  

g) Uļenici mogu pristupiti ispitu s posebnim kljuļom koji im ġalje uļitelj i ne treba 

korisnika raļuna. 

h) Link na ispit moģemo  dijeliti takoĽer preko platforme Google Classroom. 

i) Za prevenciju plagijata,  exam.net dve aplikacije Turnitin ili Original, za koje ġkola 

mora imati plaĺenu licencu. 

j)  Uļitelji mogu uvesti u aplikaciju exam.net takoĽer  ispite u pdf formatu i zatim ih 

posredovati ġtudentu. 

k) Primjena omoguĺuje uļiteljima  stvaranje zadataka za sluġanje, ļitanje, 

razumijevanje (Exam.net, 2023). 

 

Slabosti pri evaluaciji znanja  

a) Na liniji ocjenjivanja znanja postoje tehniļki problemi poput problema u   pristup 

interneta, problemi s posluģiteljem ili softver opreme koja moģe utjecati na 

sposobnost uļenika za polaganje testa. 

b) Na liniji ocjenjivanje znanja oteģava takoĽer nedostatak druġtvene interakcije 

izmeĽu uļenika i nastavnika tijekom provedbe testa na daljini i nije prilike za pitanja 

i rasprave. 

c) Jer je provjeravanje online, koriste drugaļije metode varalice kao ġto je 

pretraģivanje odgovora na internet, kopiranje odgovora od drugih uļenika, koristiti 

pomoĺni ureĽaje kao ġto su telefoni,nto utice na vjerodostojnost rezultate testa 

(Mirijadi i Sitinjak, 2022).  

d) Uļenici moraju imati  tijekom izvedbe pismenog ispita konstantno ukljuļen mikrofoni 

, toļno znaļi da se tijekom ispita prenosi puno ġumova i drugih zvukova koji su 

osobito bitni za oļuvanje koncentracije (Cahapay, 2021). 

e) Na liniji ocjenjivanja znanja moģe predstavljati prepreku za uļenike s invaliditetom, 

kao ġto su studenti oġteĺenog vida , kognitivni problema itd., jer oni teġko koriste 

raļunalo i online alat. 

f)  Program ne dopuġta vraĺanje na prethodne pitanja (kada student dovrġit odgovor 

na pitanje i krenite dalje na sljedeĺi pitanje se ne moģe vratiti, dopuniti ili popraviti 

odgovore na prethodna pitanja.  

 

Kako sprijeļiti varanje pri procjeni znanja? 

a) Uļitelji moģe za pruģanje integriteta ispita iskoristiti primjenu Proctorio (radi u 

Google Chromeu), koji koristi automatizirano provjeravanje identiteta, video nadzor 

(uļenik se postavlja ispred kamere i mikrofona koji snima njegov okoline i njegove 

aktivnosti) i praĺenje aktivnosti na raļunalo kako bi se osiguralo da uļenici doista 
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oni za koje prezentirani su i ne koriste se neovlaġteno resursa tijekom testa (blokova 

pristup na mreģi stranice tijekom ispita) (Betiz i Hebebc, 2021). 

b) Uļitelji moģe ograniļiti vrijeme koje uļenici  imaju na spremnost na izvoĽenje 

testova za sprjeļavanje traģenja odgovora na internet. 

c) Uļitelji moģe staviti drugaļije verzije testova za svakog studenta tako ļe sprijeļiti 

kopiranje odgovora (Naznean, 2021). 

 

ZAKLJUĻAK 

Ocjenjivanje znanja je postalo jedan od najļeġĺih oblika evaluacije znanja u zadnjih 

nekoliko godina. MeĽutim, online ocjenjivanje znanja nije bez izazova. Jedan od onih 

glavnih izazova je odredba zaġtite od prijevare. Joġ jedan izazov je opskrba istih opcija 

za svakoga uļenika, da neki od njih  nemaju pristup odgovarajuĺim opremama ili 

Internet vezama. MeĽutim, ļini se na liniji ocjenjivanja znanja takoĽer je brojnih 

prednosti. Jedan od onih glavnih prednosti je ġto dopuġta brzo i jednostavno 

ocjenjivanje znanja. Joġ jedna prednost je ġto omoguĺuje ocjenjivanje znanja na 

daljinu toļno znaļi da uļenici mogu rjeġavati testove bilo gdje i bilo kada, ġto god to 

bilo joġ posebno vaģno u vremenu pandemije. Treĺa prednost je ġto omoguĺuje 

automatizirano ocjenjivanje znanja, koje smanjuje  optereĺenje uļitelja i njima 

uġtedjeti vrijeme. U buduĺnosti moģemo oļekivati da na ocjenjivanju znanja moģe joġ 

napredovati i postati joġ viġe prilagoĽeno potrebama uļitelja i uļenika. Uz pomoĺ 

naprednih tehnologija poput umjetnih inteligenc ija. 

 

LITERATURA  

1. Bertiz, Y., Hebebci, M.T. 2021. Security for Online Exams: Digital Proctoring. Pridobljeno s 

https://www.researchgate.net/publication/354143749_Security_for_Online_Exams_Digital_Proctor

ing 

2. Cahapay, M. B. 2021. Problems Encountered by College Students in Online Assessment amid 

COVID-19 Crisis: A Case Study. International Journal of Computer Science and Information 

Technology 6(1):1-10. Pridobljeno s 

https://www.researchgate.net/publication /349592682_Problems_Encountered_by_College_Studen

ts_in_Online_Assessment_amid_COVID-19_Crisis_A_Case_Study 

3. Exam.net.2023. How it works. Pridobljeno s https://exam.net/how -it-works 

4. Mariadi, M. S., Sitinjak, M. D. (2022). The challenges of online assessment amidst covid-19 

pandemic disruption: The voice of EFL lecturers. Englisia: Journal of Language, Education, and 

Humanities, 10(1), 107-126. Pridobljeno s https://doi.org/10.22373/ej.v10i1.13704  

5. Naznean, A. 2021. Cheating during online examinations: Literature Overview. Pridobljeno s 

https://www.researchgate.net/publication/357297149_CHEATING_DURING_ONLINE_EXAMINATI

ONS_-_LITERATURE_REVIEW 

 

 

 

  

https://www.researchgate.net/publication/354143749_Security_for_Online_Exams_Digital_Proctoring
https://www.researchgate.net/publication/354143749_Security_for_Online_Exams_Digital_Proctoring
https://www.researchgate.net/publication/349592682_Problems_Encountered_by_College_Students_in_Online_Assessment_amid_COVID-19_Crisis_A_Case_Study
https://www.researchgate.net/publication/349592682_Problems_Encountered_by_College_Students_in_Online_Assessment_amid_COVID-19_Crisis_A_Case_Study
https://exam.net/how-it-works
https://doi.org/10.22373/ej.v10i1.13704
https://www.researchgate.net/publication/357297149_CHEATING_DURING_ONLINE_EXAMINATIONS_-_LITERATURE_REVIEW
https://www.researchgate.net/publication/357297149_CHEATING_DURING_ONLINE_EXAMINATIONS_-_LITERATURE_REVIEW


 

104 
 

Pouļavanje i uļenje uz pomoĺ videa 

(Struļni rad) 

 

ADRIJANA DIMITROVSKA  

adrijana.dimitrovska@sckr.si 

 

Saģetak: Posljednjih nekoliko godina biljeģimo dramatiļan porast upotrebe videa u 

obrazovanju, ġto se dijelom moģe pripisati pandemiji Covid-19, a dijelom razvoju 

tehnologije. Kada je veĺina ġkola zatvorena, uļitelji i ġkole morali su se brzo prilagoditi 

i prebaciti na online obrazovanje. Video je kljuļan za ovu tranziciju jer omoguĺuje 

uļiteljima da nastave poduļavati na daljinu. I nakon prestanka epidemije videa se i 

dalje koriste u obrazovanju jer nude interaktivnu i audio -vizualnu prezentaciju 

sadrģaja, ġto pridonosi boljem razumijevanju i pamĺenju uļenika, zbog motivacije i 

poticanja razvoja komunikacijskih vjeġtina.  

 

Kljuļne rijeļi: video, nastava, komunikacijske vjeġtine 

 

UVOD 

Video je postalo je jedna od najpopularnijih metoda za uļenje engleskog u posljednjih 

nekoliko godina, posebno tijekom pandemije Covid-19, jer nudi visoko vizualno i 

interaktivno iskustvo koje pomaģe uļenicima da bolje razumiju i nauļe jezik. Edukativni 

videi mogu biti raznih vrsta, od filmskih isjeļaka i emisija do isjeļaka iz stvarnih 

situacija i edukativnih isjeļaka s titlovima. Ove vrste isjeļaka mogu biti izuzetno korisne 

za uļenje engleskog, jer koriste uļenje kako bi se upoznali s izrazom  i vokabularom 

koji se koristi u svakom jeziku. Snimke takoĽer pomaģu uļeniku da nauļi toļni Engleski 

izgovor i intonacija. Obrazovni videozapisi takoĽer mogu biti korisni za razvoj razliļitih 

jeziļnih vjeġtina kao ġto su ļitanje, pisanje, sluġanje i govor. Posljednjih godina pojavili 

su se i online teļajevi koji se temelje na koriġtenju edukativnih videa koji su uļenicima 

potrebni za uļenje engleskog jezika s bilo kojeg mjesta i u bilo koje vrijeme . Uļenici 

su takoĽer motiviraniji  za uļenje jer video zapisi donose ģivo i dinamiļno iskustvo koje 

je teġko postiĺi samo s knjigama i udģbenicima. 

 

Kako napraviti kvalitetan video?  

Videozapisi su izuzetno uļinkovit alat koji se moģe koristiti  za poticanje uļenja uļenika 

jer im omoguĺuje da uļe bilo kada i bilo gdje. MeĽutim, oni ļesto gube svoju 

uļinkovitost zbog greġaka nastavnika prilikom izrade samog videa. Istraģivanja su 

pokazala da su videi ļesto predugi, nejasni i dosadni. Kako bismo izbjegli takve i druge 

zamke, struļnjaci predlaģu nekoliko savjeta kako napraviti kvalitetan video, a to su: 

mailto:adrijana.dimitrovska@sckr.si
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a) Ġto je video dulji, manja je vjerojatnost  da ĺe ga uļenici pogledati do kraja. 

Istraģivanja pokazuju da uļenici poļinju gubiti pozornost nakon otprilike ġest 

minuta, pa je bolje razbiti duģi video na nekoliko kraĺih. 

b) Previġe teksta na ekranu moģe opteretiti uļenike. Umjesto teksta, moģemo koristiti  

vizualne znakove kao ġto su strelice za oznaļavanje kljuļnih pojmova u dijagramu 

kako bismo razjasnili ideje. 

c) Uļenici manje uļe ako se radi samo o pasivnom sluġanju, npr. video objaġnjenja, 

tako da se uļenike moģe potaknuti na razmiġljanje dok gledaju video ili ih potaknuti 

da vode biljeġke tijekom gledanja. Razumijevanje se takoĽer moģe provjeriti  

ukljuļivanjem pitanja ili kratkih knjiga u video. 

d) Preporuļa se podijeliti  video u poglavlja kako bi uļenici mogli brzo pronaĺi odreĽeni 

dio tijekom ponavljanja gradiva. 

e) Uļenike ĺe videozapis viġe privuĺi ako im se ļini autentiļnim, stoga je vaģno da 

uļitelj  govori opuġtenim, ali energiļnim i ohrabrujuĺim tonom (edutopia.org., 

2022). 

f)  Ako za snimanje koristimo web kameru ili kameru na prijenosnom raļunalu, bitno 

je da je postavljena u visini oļiju govornika. Osvjetljenje je takoĽer vrlo vaģno kod 

snimanja, a najpreporuļljivije  je da govornik sjedi ispred prozora gdje ima dovoljno 

dnevnog svjetla. Buduĺi da ugraĽeni mikrofon u raļunalu ne treba dovoljno 

kvalitetan zvuk, preporuļuje se koriġtenje dodatnog vanjskog mikrofona za ļistiji  

zvuk. (Martin, 2020)  

 

Koje alate koristiti7?  

Postoji mnogo razliļitih programa koji su dizajnirani za ureĽivanje i obradu 

videozapisa. Programi se koriste prema cijeni, performansama, moguĺim postavkama 

itd. MeĽu najļeġĺim su: 

a) OpenShot Video Editor besplatna je aplikacija za ureĽivanje videozapisa otvorenog 

koda koja je fleksibilna i jednostavna za koriġtenje. Ima vaģne znaļajke ukljuļujuĺi 

umetanje teksta, dodavanje animiranih efekata i dodavanje zvukova. 

b) Shotcut je besplatna aplikacija za ureĽivanje videa otvorenog koda koja ima manje 

funkcije, ukljuļujuĺi moguĺnost izravnog snimanja zvuka, videa ili tekstualnih 

zapisa, s kojom, uz podrġku filtara i efekata, moģemo kreirati razne video proizvode 

(npr. zvuļna pratnja slajdova, objaġnjenje glavom koja govori), poļetna ġpica). 

c) H5P je besplatna platforma za stvaranje interaktivnog sadrģaja koja vam takoĽer 

omoguĺuje izradu videozapisa. TakoĽer moģemo dodati interaktivne kvizove u 

videozapise kako bismo provjerili  razumijevanje uļenika, takoĽer moģemo dodati 

poveznice na druge web stranice ili na druge videozapise kako bismo uļenicima 

pruģili dodatne informacije itd. 

d) Parrot Teleprompter je besplatna aplikacija (za Android ili iOS) koja korisniku 

omoguĺuje prikaz duljeg teksta na pametnom ureĽaju i posljediļno lakġe snimanje 
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duģih videa. Naime, korisnik ne mora uļiti tekst napamet, veĺ ga ļita s ureĽaja 

(npr. kao u televizijskim vijestima) (didakt.um.si., 2020).  

e) Videosadrģaj se takoĽer moģe stvoriti  iz PowerPoint prezentacije u MPEG-4 Video 

ili Windows Media Video formatu. Program takoĽer omoguĺuje dodavanje zvuka, 

glasovnih objaġnjenja, filtera, animacija i drugih efekata. 

 

Koja su didaktiļka naļela pri izradi videa? 

Videozapisi koji slijede teoriju kognitivnog optereĺenja mogu biti zanimljivi i uļinkoviti 

u zadrģavanju paģnje uļenika. i poveĺati prijenos znanja. Teorija ima ļetiri kljuļa 

temeljena na principu : 

a) Naglaġavanje vaģnih radnji (signaliziranje) umjesto odabira suviġne obrade. To 

pomaģe uļenicima da brzo i jednostavno razumiju ġto je vaģno u videu i omoguĺuje 

im da se brģe i lakġe usredotoļe na bitne informacije. To moģemo uļiniti 

koriġtenjem vizualnih ili audio signala kao ġto su naslovi, podnaslovi, kodovi boja 

itd. 

b) Chunking, ġto znaļi da su informacije podijeljene na manje, transparentnije 

dijelove. To moģemo uļiniti  smislenom raġļlambom poglavlja ili ukljuļivanjem 

pitanja. Preporuļena duljina videa je 6 minuta ili manje, ġto takoĽer smanjuje 

kognitivno optereĺenje, jer se uļenici ne mogu usredotoļiti na previġe informacija 

odjednom. 

c) Uklanjanje nebitnih informacija iz videa (eng. weeding), ġto znaļi uklanjanje svih 

informacija koje nisu relevantne za ciljno znanje uļenika te onih koje bi ih mogle 

zbuniti ili odvratiti  pozornost, npr. glazba i pozadinski zvukovi (buka, ġumovi, pjev 

ptica, razgovori drugih ljudi, telefon,...)  

d) Modalitet - koriġtenje sluġnog i vizualnog kanala za prijenos komplementarnih 

informacija (modalitet podudaranja), pri ļemu se radi o usklaĽivanju naļina 

prezentiranja informacija s naļinom na koji ih mozak obraĽuje. Animacija je, na 

primjer, podrģana izgovorenom rijeļi, a ne pisanim tekstom (Brame, 2015). 

 

Kako napraviti video iz PowerPoint prezentacije?  

Prvo stvaramo PowerPoint prezentaciju na odreĽenu temu i dodajemo glasovno 

objaġnjenje svakom slajdu. Glasovno objaġnjenje dodajemo klikom na gumb "Snimi" u 

izborniku, a zatim odabirom mjesta gdje ģelimo zapoļeti snimanje, na raspolaganju su 

nam Zvjezdica od poļetka i Poļetak od trenutnog slajda. Prije nego poļnemo snimati, 

svakom slajdu moģemo dodati biljeġke/tekst (tekst se ne vidi na slajdu), koji se moģe 

koristiti kao teleprompter tijekom snimanja. Tijekom snimanja moģemo koristiti i 

kameru odn koristimo fleksibilnu kameru (kliknite na gumb ñCameoò), ļija veliļina i 

poloģaj se mogu prilagoditi sadrģaju slajda. Kada ste na slajdu za koji ģelimo snimiti 

glasovno objaġnjenje, kliknite na crveni gumb "Pokreni snimanje" (Start recording), 

priļekajte 3 sekunde i mi ĺemo proļitati/izgovoriti objaġnjenje. Kada zavrġimo s 
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glasovnim objaġnjenjem za odreĽeni slajd, kliknemo na "Stop recording" (Zaustavi 

snimanje) i zatim prijeĽemo na sljedeĺi slajd i ponovimo proces snimanja glasovnog 

objaġnjenja. Kada smo zavrġili sa glasovnim objaġnjenjem za sve slajdove, kliknemo 

na dugme "Izvezi" (Export), ļime se otvara prozor u koji upisujemo naziv klipa, na 

mjesto gdje ģelimo spremiti video, a format isjeļka je unaprijed odreĽen u inaļe .mp4 

u Full HD kvaliteti. Ako kliknemo na gumb "Prilagodi izvoz" (Customize export), otvara 

se prozor u kojem moģemo odabrati kvalitetu snimke (Extra HD, Full HD, HD i 

Standard) i oznaļiti da su ukljuļena glasovna objaġnjenja/prijelazi i animacije u videu, 

te na kraju odredite koliko sekundi ĺe se pojedini slajd prikazivati, zatim kliknite "Kreiraj 

video". Otvara nam se prozor u kojem biramo gdje ĺemo spremiti video u video 

formatu (MPEG-4 VIDEO ili Windows Media Video). Nakon ġto je video izraĽen, moģe 

se koristiti u razredu ili poslati uļenicima (Baloh, 2021).  

 

Primjer lekcije na temu sv. Patrick's Day koriġtenje videa u uļenju 

engleskog jezika  

Svaki put kada ģelim koristiti video u uļenju stranog jezika, uvijek podijelim sat u tri 

faze, prije, tijekom i nakon gledanja videa. Prije poļetka lekcije potrebno je odrediti 

ciljeve koje ģelimo postiĺi uz pomoĺ videa. Ciljevi mogu ukljuļivati razumijevanje 

kulture, razvijanje jeziļnih vjeġtina, promicanje komunikacije i poticanje razmiġljanja 

o temama vezanim uz praznike. Za sat na temu sv. Patrick's Day, naravno, potrebno 

je odabrati odgovarajuĺi video koji prikazuje povorke, tradicionalne obiļaje i druge 

aktivnosti vezane uz ovaj blagdan. Uļitelj moģe upotrijebiti YouTube video koji 

prikazuje paradu u Dublinu ili moģe upotrijebiti kratki dokumentarac o tome kako se 

slavi Dan sv. Patrika. Patrick u Irskoj  ili mogu sam napraviti video pomoĺu jedne od 

gore navedenih aplikacija. I  sam najļeġĺe koristim PowerPoint. 

 

U fazi prije gledanja videa, nastavnik moģe pripremiti  popis kljuļnih rijeļi i fraza (npr. 

svirka, djetelina, Blarneyjev kamen, leprekon itd.), napisati ih na ploļu i objasniti 

zajedno s uļenicima, ġto ĺe pomoĺi uļenik da se lakġe orijentira med videa i razumiju 

kontekst. U ovoj fazi nastavnik moģe uļenicima postaviti pitanje o blagdanu sv. Patrika 

(npr. Ġto znaġ o danu sv. Patrika?, Koje je znaļenje zelene boje u proslavi Dana sv. 

Patrika?, Moģete li nabrojati neke simbole ili predmete vezane uz dan sv. Patrika? 

Patrika? itd.) i provjeriti  njihovo predznanje i sl. Ili  im moģete dopustiti da pronaĽu ġto 

viġe informacija o Danu sv. Patrika na internetu u dvije minute. Dok gledaju video, 

uļenici mogu odgovoriti na pitanja na radnom listiĺu, npr. Koje ste simbole Dana 

svetog Patrika uoļili u videu?, Ġto je leprekon?, Gdje moģete pronaĺi lonac zlata?, Ġto 

se dogaĽa ako poljubite Blarneyjev kamen? itd. 

Nakon gledanja videa uļitelj  i uļenici zajedno provjeravaju odgovore na gore navedena 

pitanja. Nastavnik moģe pripremiti  i raspravu koja ĺe se odrģati nakon gledanja videa. 

To ĺe pomoĺi uļeniku da nauļi komunicirati na engleskom i podijeli svoje 
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razumijevanje onoga ġto je vidio i ļuo u videu. Nastavnik moģe potaknuti uļenike da 

napiġu vlastite pjesme, izrade plakate ili seminarske radove na temu sv. Patrika. 

 

Prednosti koriġtenja videa u pedagoġkom procesu 

a) Videozapise treba nauļiti zaustavljati, pauzirati i reproducirati materijal onoliko puta 

koliko ģele, ġto im moģe pomoĺi da bolje upamte i zadrģe informacije koje ļuju ili 

oni vide. 

b) Video zapisi koriste uļenika da vidi i ļuje koncepte u isto vrijeme, ġto moģe pomoĺi 

boljem razumijevanju i zadrģavanju informacija u mozgu. 

c) Uz pomoĺ internetske veze studenti mogu pristupiti video zapisima bilo gdje i bilo 

kada. 

d) Zabavan i privlaļan video sadrģaj moģe pomoĺi uļeniku da ostane motiviran i 

zainteresiran za uļenje engleskog jezika (Paavizhi, Palanisamy, Saravanakumar, 

2019). 

e) Videozapisi nude neograniļene moguĺnosti izlaganja uļenika razliļitim naglascima i 

kutovima dijalekta.  

f)  Uz pomoĺ videa koji ukljuļuju dijalog u druge vrste komunikacije, uļenici mogu 

poboljġati svoje komunikacijske vjeġtine na engleskom jeziku. 

g) Video zapisi ļesto koriste vizualna pomagala kao ġto su slike i animacije kako bi 

pomogli uļenicima da razumiju sloģene koncepte i ideje, ġto je posebno korisno za 

teme koje se ne mogu objasniti samo tekstom.  

h) Interaktivni videi mogu aktivno ukljuļiti uļenike u proces uļenja nudeĺi im pitanja, 

zadatke i druge interaktivne elemente koje mogu rjeġavati gledajuĺi video. 

(Roslaniec, 2018). 

 

Nedostaci koriġtenja videa u pedagoġkom procesu 

a) Izrada videa oduzima puno vremena i truda, ponekad i novca. 

b) Uļitelji bi trebali biti oprezni pri odabiru videa jer neki mogu sadrģavati neprikladan 

sadrģaj. 

c) Video zapisi mogu postati zastarjeli i zahtijevati redovita aģuriranja kako bi uļenici 

bili u tijeku s najnovijim informacijama i tehnologijom.  

d) Videozapisi su prvenstveno jednosmjerni oblik komunikacije, koji moģe ograniļiti 

koliļinu interakcije i povratne informacije izmeĽu nastavnika i uļenika. 

 

ZAKLJUĻAK 

Zakljuļno, mogu reĺi da video zapisi imaju vitalnu ulogu u modernom obrazovanju i 

imaju veliki potencijal za poboljġanje uļinkovitosti uļenja u uļenju. Njihova uporaba 

moģe donijeti mnoġtvo prednosti, poput interaktivnosti, audio-vizualne privlaļnosti, 

personaliziranog uļenja , veĺe motivacije i poboljġanja komunikacijskih vjeġtina. 

MeĽutim, postoje i neke zamke (neprikladni sadrģaji, nepoġtivanje didaktiļkih sadrģaja 
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itd.) kojih uļitelji  moraju biti svjesni. Stoga je ispravan izbor odn produkciju videa i 

njihovu pravilnu upotrebu jer jedino tako moģemo postiĺi ģeljene rezultate i poboljġati 

kvalitetu obrazovanja. Ali takoĽer moram napomenuti da je koriġtenje videa u 

obrazovanju samo jedan od mnogih alata za poboljġanje kvalitete uļenja i kako biste 

osigurali najbolje rezultate, vaģno je kombinirati videozapise s drugim tehnikama 

uļenja. 
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Kazaliġte u ġkoli i djeļje samopoġtovanje 

(Struļni rad) 
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Saģetak: Samopoġtovanje je vrlo vaģan ļimbenik u razvoju ļovjekova ģivota. To 

utjeļe na njegovo tjelesno i psihiļko blagostanje, njegovu percepciju sebe i njegovo 

funkcioniranje u druġtvu. Ljudi s visokim samopoġtovanjem uspjeġni su jer vjeruju u 

sebe i svoje sposobnosti. Osoba razvija sliku o sebi od malih nogu. Roditelji, odgajatelji, 

uļitelji i vrġnjaci imaju vaģnu ulogu u razvoju slike pojedinca o sebi. Naġ cilj je da dijete 

vjeruje u sebe, vjeruje sebi i izrazi se u svom najboljem ob liku. Jedna od aktivnosti 

koja ima jako velik utjecaj na djeļju sliku o sebi i njezin razvoj svakako je kazaliġte. 

Djeca ukljuļena u ovu aktivnost razvijaju izvedbene vjeġtine, jaļaju socijalne vjeġtine 

i samopouzdanje. Cilj mi je dokazati da kazaliġna aktivnost u ġkoli pozitivno utjeļe na 

djeļje samopouzdanje, poboljġava njihovu komunikaciju u druġtvu i meĽu vrġnjacima 

te im daje vjeġtine koje im mogu koristiti kasnije u ģivotu. 

 

Kljuļne rijeļi: kazaliġte, samopoġtovanje, osnovna ġkola 

 

UVOD 

Kazaliġna igra je umjetnost s kojom se dijete susreĺe u ranom djetinjstvu. Oponaġanje 

roditelja, ljudi oko nas, preuzimanje uloga osoba koje ostavljaju dojam na nas i uļenje 

oponaġanjem drugih dio je ljudske prirode. Tako se uļimo izraģavati, kako se ponaġati, 

kako rastemo i razvijamo se. Predstava je primjerena svim dobnim skupinama. U njega 

se mogu ukljuļiti djeca, adolescenti, odrasli, kao i starije osobe. To je oblik druģenja, 

meĽusobnog povezivanja, osobnog rasta, a za mnoge i terapija za podizanje 

samopouzdanja, ġto ģelim prikazati i u danaġnjem ļlanku. U svojoj 20-godiġnjoj praksi 

kao uļiteljica RP-a i u  svojoj 10 -godiġnjoj praksi kao voditeljica ID teatra primijetila 

sam da kazaliġna igra ima veliki utjecaj na djeļju sliku o sebi. Pomaģe im u komunikaciji 

s drugima, uspostavljanju kontakata, podizanju samopouzdanja i poboljġanju slike o 

sebi. 

 

Ġto je kazaliġte? 

Kazaliġna umjetnost starija je od svega u svijetu dominantne religije. Njezin temelj je 

igra, zbog ļega se moģe definirati kao jedna od osnovnih ljudskih potreba. Svako dijete 

se razvija i uļi u igri (Jelen, Koroġec, Krģiġnik, Pirc, Ratej i Ġtrancar, 2013, str. 111).  

Özcan kaģe da je potreba za igrom neodoljivi poriv i ģelja koja poļinje u djetinjstvu. ( 

Özcan, 2022, str. 1) Igrati znaļi prije svega glumiti, pa je osnova kazaliġta djelovati na 
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naļin oponaġanja (mimesis, kako ga definira Aristotel u svojoj Poetici). Sliļnog 

miġljenja su i Jelenova i njezini suautori koji kaģu da prvo moramo promatrati i upoznati 

te analizirati svojstva promatranog (Jelen, Koroġec, Krģiġnik, Pirc, Ratej i Ġtrancar, 

2013, str. 111).   Kazaliġna se umjetnost zalaģe za dobro, lijepo i istinu, daje kognitivni, 

vizualni i auditivni doprinos razvoju svih vrsta vjeġtina koje zapoļinju u djetinjstvu, 

stoga ima i zabavnu i edukativnu funkciju (Özcan, 2022, str. 1). U kazaliġtu se izmeĽu 

publike i glumaca uspostavlja komunikacija koja se odvija na viġe razina i zahvaĺa sva 

osjetila na perceptivnoj razini, istovremeno aktivirajuĺi kognitivne i emocionalne 

procese svakog pojedinca. Kazaliġna izvedba zahtijeva znaļajan intelektualni 

angaģman recipijenta jer spaja govor, pokret, arhitekturu, svjetlo, likovnost, glazbu, 

ples... Kazaliġna se radnja odvija u prostoriji pa su aktivni sudionici duģni organizirati 

prostor i snalaziti se u njemu. Kazaliġni izriļaj je prije svega fiziļka radnja (kretanje, 

govor, ples, pjevanje), koja obiļno ukljuļuje druge (suigraļe) u proces timskog rada, 

te publiku (komunikaciju i refleksiju prikazanog). Kazaliġno uprizorenje uļi 

koncentraciji (praĺenju onoga ġto se dogaĽa izmeĽu izvoĽaļa i publike), potiļe razvoj 

fiziļkih, verbalnih, glazbenih i umjetniļkih vjeġtina, razvija identifikaciju i suosjeĺanje , 

a samim time pridonosi i razvoju emocionalne inteligencije . Omoguĺuje bujanje maġte, 

kreativnog razmiġljanja i osjeĺaja za lijepo (Jelen, Koroġec, Krģiġnik, Pirc, Ratej i 

Ġtrancar, 2013, str. 112) . 

 

Uloga kazaliġta u ġkoli 

Igra moģe biti temelj uļenja, a ujedno i izvrsno pedagoġko sredstvo. Uļenje na 

kazaliġni naļin olakġava proces pamĺenja, a ujedno razvija uļenikovo samostalno 

miġljenje i analizu. Ako igru vodi uļitelj, ona znaļajno pridonosi procesu uļenja, boljem 

razumijevanju i pamĺenju, a njezini uļinci su pozitivni (Jelen, Koroġec, Krģiġnik, Pirc, 

Ratej i Ġtrancar, 2013, str. 114). U osnovnoj ġkoli kazaliġna umjetnost nema 

samostalno mjesto u udģbeniku i nastavnom planu i programu, osim izbornog 

predmeta KAZALIĠTE u osnovnoj ġkoli. Podruļje drame obraĽuje se u sve tri godine 

osnovne ġkole za podruļje recepcije, sluġanja (i gledanja) te za rekreaciju i 

interpretaciju.  

 

Sukladno nastavnom planu i programu, u prva tri razreda osnovne ġkole odvijaju se 

razliļite aktivnosti koje ukljuļuju elemente kazaliġta i igre. Uļitelji potiļu djecu na 

maġtovitu igru koja ukljuļuje igranje uloga, dijaloge, pretvaranje, upoznavanje 

prostora, kretanja... Uļenici su ukljuļeni u gledanje predstava i upoznavanje s 

kazaliġtem do pripreme dramatizacija pri obradi gradiva. Gledanja predstava ļesto su 

povezana s upoznavanjem kazaliġta (prostor, kulisa, zanimanja u kazaliġtu, vrste 

lutaka...) te za  pripremu vlastite, jednostavne improvizirane (glumne ili lutkarske) 

predstave, gdje djeca sama izraĽuju lutke ili koristiti pliġane igraļke, napraviti kostime, 

scene i okuġati se u sviranju. Sve je ļeġĺa uporaba lutaka za motivaciju, kada se uļitelj 
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obraĺa djeci lutkom za uvodnu motivaciju ili igra neformalnu, improviziranu scenu s 

dvije ili viġe lutaka, dijalog izmeĽu lutaka (Jelen, Koroġec, Krģiġnik, Pirc, Ratej i 

Ġtrancar, 2013, str. 115).  

 

Utjecaj kazaliġta na sliku o sebi kod djece u osnovnoj ġkoli 

Na temelju turske ankete iz 2022. godine, u kojoj je sudjelovalo viġe od 100 uļitelja 

razredne nastave s najmanje 20 godina iskustva i upitani kako kazaliġte utjeļe na djecu 

u osnovnoj ġkoli, dojmovi i njihova zajedniļka miġljenja su da je kazaliġte za djecu i 

dramska nastava. u obrazovnom planu i programu u ġkolama prvenstveno poboljġava 

uļenje djece kroz rad, a time i kazaliġte pridonosi njihovom obrazovanju (Özcan, 2022, 

str. 2). Autorica Borgwardt navodi da je kazaliġte imalo vrlo utjecajnu ulogu u njezinu 

ģivotu. Dao joj je viġe samopouzdanja, smjera u ģivotu i ciljeva kojima treba teģiti. 

Tvrdi da su kazaliġne vjeġtine korisne u svim podruļjima profesionalnog svijeta. Daje 

vam viġe samopouzdanja, ġto pomaģe osobi da predstavi svoje ideje na sastanku, 

sposobnost kreativnog razmiġljanja i rjeġavanja sutraġnjih problema. Kaģe da su 

kazaliġne vjeġtine ģivotne vjeġtine (Borgwardt, 2010, str. 3). Javernikova navodi da 

Kazaliġni angaģman nije samo jedan od moguĺih naļina kreativnog izraģavanja mladih, 

on im omoguĺuje i praktiļno razumijevanje i ovladavanje kazaliġnim elementima, 

pomaģe im u utvrĽivanju i istraģivanju vlastitog identiteta i interesa te im daje iskustvo 

javnog nastupa i rada. u grupi.   

 

Kazaliġna ravnateljica Mateja Kokol smatra vaģnim da se djeca i mladi aktivno susreĺu 

s kazaliġnom umjetnoġĺu jer na taj naļin stjeļu svijest o postojanju kazaliġnih prostora. 

Vaģnim smatra i pedagoġki aspekt jer su kazaliġne grupe u osnovnim ġkolama, srednjim 

ġkolama, sekcijama i klubovima ļesto prvi kontakt djeteta s javnim nastupom. Djeci 

daju dodatnu priliku za kreativni razvoj, razvoj emocionalne inteligencije i rad u grupi. 

Angaģman kazaliġta i istraģivanje u procesu pripreme predstave moģe otvoriti i 

mnoġtvo novih tema s kojima moģda joġ nisu bili upoznati. Njoj je najvaģniji sadrģaj, 

tema i kako oni taj sadrģaj obraĽuju. Vaģnim smatra da su djeca aktivno ukljuļena u 

nastanak predstave, a ne samo prisutna tijekom izvedbe; vaģno je da pomaģu u 

pripremi teksta, da sudjeluju u  kostimiranju, scenografiji, postavljanju scena i da 

razumiju o ļemu se u predstavi radi (Javernik, 2019). 

 

Kazaliġte u naġoj ġkoli 

U ġkoli Ivana Kavļiļa interesnu djelatnost Kazaliġte provodimo u matiļnoj i podruļnoj 

ġkoli. Svoje predstave predstavljamo na Kazaliġnom susretu podruļnih ġkola Slovenije, 

povremeno i na kazaliġnom natjecanju koje organizira JSKD. 

Poļetne sate Kazaliġne aktivnosti posveĺujem govornim vjeģbama i vjeģbama o tome 

kako vidimo sebe. Zatim idu neke bajke, koje glumimo s lutkama. Glavni dio je odabir 

bajke za glavnu izvedbu. Pripremam set bajki primjeren njihovoj dobnoj skupini. Zatim 
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im dam priliku da izaberu bajku koja im se najviġe sviĽa. Nakon ġto odaberemo bajku, 

zajedno je pretoļimo u dramski tekst. Na taj naļin djeca aktivno sudjeluju u procesu 

stvaranja dramskog teksta te dodaju i svoje ideje. Uzimaju tekst kao svoj, upoznajem 

ih s radom knjiģevnika i dramaturga. 

 

Kad je dramski tekst napisan, dijelim uloge. Djeca kod kuĺe ļitaju i uvjeģbavaju 

tekstove svojih uloga. Na zajedniļkim probama u ġkoli mnogo sati posveĺujemo ļitanju 

dramskog teksta. Zatim prelazimo na igru. U to vrijeme djeca moraju znati tekst 

napamet, jer se poļinjemo fokusirati na pokret, izraģajnost, mimiku. Slijedi izbor 

glazbe. Koristimo ga za podrġku odreĽenim scenama i prijelazima izmeĽu njih. Djeca 

sudjeluju s prijedlozima i ponovno se ukljuļuju u suradnju. Za zaļin igre ukljuļujemo 

i plesnu koreografiju. U poļetku se uvode djeca koja su veĺ plesno aktivna i tako im 

dajem priliku da pokaģu svoje znanje. Ujedno, u plesu mogu sudjelovati i svi ostali koje 

to zanima. Koreografiju vjeģbaju kod kuĺe, u ġkoli, na odmoru u ġkoli... Na kraju 

izraĽujemo kostime i scenu. Ponekad nam u pomoĺ priskoļe profesori likovnog u ġkoli, 

domar, ljudi iz lokalnog kazaliġta, ponekad pregledamo ġto imamo u ormarima kod 

kuĺe, a veĺinu scene napravimo sami. Nakon toga slijedi nastup na pozornici. 

 

Utjecaj kazaliġta na djecu naġe ġkole 

Kao mentor Kazaliġne aktivnosti primjeĺujem velike promjene u samosliku djece 

tijekom pohaĽanja aktivnosti. Zato sam testirao svoja zapaģanja i proveo istraģivanje 

u obliku ankete. U njemu su sudjelovali uļenici kojima sam predavao tijekom Kazaliġne 

aktivnosti. Anketu je ispunilo 59 djece iz Osnovne ġkole Ivana Kavļiļa od 2. do 9. 

razreda, koja su pohaĽala i joġ uvijek pohaĽaju Kazaliġnu aktivnost. 

 

Anketa o kazaliġnoj djelatnosti 

1. Je li Vam ġkolska aktivnost Kazaliġte zanimljiva? DA NE 

2. Biste li ga preporuļili drugima? DA NE 

Ako ste zaokruģili DA, zaġto? 

_______________________________________________________________

_______________________________________________________________

_______________________________ 

3. Ġto ste najviġe dobili tijekom pohaĽanja aktivnosti? 

KRUG. MOGUĹE JE VIĠE ODGOVORA. 

¶ Novi prijatelj i. 

¶ Viġe vjere u sebe. 

¶ OslobaĽanje od treme. 

¶ Vjeruj da ti to moģeġ. 

¶ Poboljġan naļin govora. 

¶ Dublji odnos s uļiteljem. 
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¶ Ne vidim nikakav napredak kod sebe. 

¶ Ne vidim smisao aktivnosti. 

¶ _____________________________ 

4. Mislite li da vam je poraslo samopouzdanje nakon posjeta Kazaliġtu? DA NE 

5. Smatrate li da Vam je Kazaliġna aktivnost olakġala nastup u ġkoli i ģivotu 

opĺenito? DA NE 

6. Smatrate li da je lakġe sklapati prijateljstva nakon pohaĽanja aktivnosti? DA NE 

7. Ako mi ģelite joġ neġto reĺi o aktivnosti, bit ĺe mi drago ļuti vaġe miġljenje. 

 

Rezultati ankete  

Svi uļenici tvrde da im je kazaliġna aktivnost vrlo zanimljiva. Svi bismo ga preporuļili 

drugima. Razlozi su: zanimljiva aktivnost, nastupi na razliļitim mjestima, odliļan 

osjeĺaj pri nastupu, sklapanje novih prijateljstava, transformacija u drugu osobu, veĺe 

samopouzdanje, otklanjanje srama, otklanjanje treme, stjecanje samopouzdanja, 

poboljġanje artikulacije govora, stvaranje nezaboravnih uspomena , dobivanje korisnih 

savjeta od mentora, zanimljivo uļenje o kazaliġtu, stvaranje neraskidivih veza. Gotovo 

svi navode da su tijekom pohaĽanja aktivnosti najviġe dobili time ġto su otklonili tremu, 

poveĺali vjeru u sebe, u svoje sposobnosti, poboljġali govor, produbili odnos s 

uļiteljem, poboljġali organizaciju, stekli nova prijateljstva i poboljġali njihovo sjeĺanje. 

Svi se slaģu da im je samopouzdanje poraslo nakon pohaĽanja Kazaliġne aktivnosti. 

Svi navode da im je kazaliġna aktivnost olakġala nastup u ģivotu, a i kasnije u ġkoli. 

Tvrde da lakġe sklapaju prijateljstva nakon pohaĽanja aktivnosti. Navode i kako su 

rado odlazili na probe i nastupe jer im je prisustvovanje aktivnostima bilo jako zabavno. 

Zahvalni su ġto su mogli sudjelovati u Kazaliġtu, jer su u procesu pohaĽanja aktivnosti 

i druģenja nauļili mnoge ģivotno vaģne lekcije. 

 

ZAKLJUĻAK 

Kao desetogodiġnja mentorica kazaliġne grupe imala sam cilj dokazati da djelatnost 

Kazaliġta uvelike utjeļe na sliku o sebi kod djece. Na temelju istraģivanja u naġoj ġkoli 

mogu reĺi da su moja zapaģanja toļna. Ne samo da to potvrĽuju razni autori diljem 

svijeta iz razliļitih razdoblja, posebno djeca s kojom radim potvrĽuju tu ļinjenicu. 

Djeca osobno napreduju u Kazaliġnoj aktivnosti. Stjeļu samopouzdanje, poboljġavaju 

sliku o sebi, postaju asertivniji i glasniji u grupi, pobol jġavaju artikulaciju govora i 

samopouzdano nastupaju pred publikom. Uvijek me iznova fasciniraju pojedinci koji se 

od plaġljivih i tihih miġeva pretvaraju u glasne i samouvjerene glumce koji iskoļe u prvi 

plan i zablistaju, kao da su cijelo vrijeme ļekali svoj trenutak slave, i odluļno odigraju 

svoju predstavu. Ova su djeca poput leptira. Velika mi je ļast i zadovoljstvo svjedoļiti 

ovom opaģanju. Nikad nisam mislila da ĺe me kazaliġte toliko inspirirati i iz mene 

izmamiti toliko ideja, znanja, suradnje, ent uzijazma za aktivnost i povezanost s djecom 
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na naļin kao nigdje drugdje. Suradnja i poġtovanje koje vlada meĽu nama je 

neprocjenjivo i ostaje zauvijek.  
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Istraģujemo proġlost ġkole 

 (Struļni rad) 

 

MAĠA FONDA 

masa.filipic@os-petrovce.si 

 

Saģetak: Istraģivaļka djelatnost mladih veĺ je ustaljena praksa naġih uļenika ï mladih 

istraģivaļa. Svake ġkolske godine sudjelujemo na natjeļaju Opĺine Ģalec pod nazivom 

Mladi istraģivaļ, gdje istraģujemo mnoge aktualne pojmove i dogaĽanja. Istraģivaļkim 

radom najļeġĺe se bave uļenici koji ģele i mogu viġe od obveznih sadrģaja te na taj 

naļin proġiruju svoje vidike i nadograĽuju svoje znanje. Ujedno se navikavaju na 

samostalan rad u daljnjem procesu ġkolovanja, ostvaruju svoje interese, razvijaju 

kritiļko miġljenje. U radu je prikazan proces izrade istraģivaļkog rada pod naslovom 

20 godina ostavljamo trag, kojim su uļenici ļetvrtih razreda ģeljeli skrenuti pozornost 

na vaģnost ġkole kao glavnog nositelja kulture, integracije i zbivanja u prostoru 20. 

obljetnica Podruļne osnovne ġkole Trje . Naġa ġkola nije samo obrazovna, jer 

predstavlja srediġte druġtvenih zbivanja na selu, povezuje lokalno stanovniġtvo i ġiru 

okolinu. Mjesto diġe i ģivi s njom. Upoznali su i u praksi proveli sve faze izrade zadatka. 

Na istraģivanje, razmiġljanje i ideje potaknula nas je posebna ġkolska godina u kojoj 

Osnovna ġkola Trje (u daljnjem tekstu POĠ Trje ) slavi dvadeset godina. Iz male 

crkvene drvene kolibe razvila se u modernu ġkolu s dobro opremljenim uļionicama. 

Odgovore na sva postavljena pitanja istraģivali smo prikupljanjem i pregledom 

literature, biltena, ġkolskih kronika, interneta, intervjua i razgovora u nastavi, intervjua. 

Utvrdili smo da svi prioriteti koji su "zacrtani" prije izgradnje ġkole prate globalne vizure 

i misiju ġkole i danas. Vizija naġe ġkole stalno je otvorena novim idejama. 

 

Kljuļne rijeļi: mladi istraģivaļi, proġlost PoĠ Trje, povezanost 

 

UVOD 

Istraģivaļki rad omoguĺuje ucenicima nadogradnju znanja steļenog u redovnoj 

nastavi. TakoĽer im omoguĺuje stjecanje dodatnih znanja i vjeġtina tijekom daljnjeg 

ġkolovanja. Vaģnu ulogu u tome ima i mentor koji ucenike vodi kroz istraģivaļki proces 

i tako ih osposobljava za samostalniji istraģivaļki rad na sljedeĺim stupnjevima 

obrazovanja. Sve to pokazuje primjer opĺinskog znanstvenog rada pod naslovom Kako 

ostati zdrav. 

 

Istraģivaļki rad u osnovnoj ġkoli 

Istraģivaļki rad u osnovnoj ġkoli omoguĺuje ostvarivanje dolje navedenih ciljeva. 

studenti:  

- zadovoljiti vlastite potrebe,  
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- razvijati misaone procese koji omoguĺuju ġirenje i koriġtenje znanja te doprinose 

dubljem razumijevanju,  

- usmjeriti steļena znanja i vjeġtine na odgovorno ponaġanje u prirodnom okoliġu i 

druġtvenom ģivotu, 

- razvijati se moralno, intelektualno i osobno,  

- uļiti i razvijati poġtovanje prema sebi i drugima, 

- meĽusobno komunicirati i razvijati socijalno-komunikacijske vjeġtine i sposobnosti, 

- prelaziti granice izmeĽu obveznog i proġirenog programa, 

- povezuju teoriju s praksom ( Kolar, 2008). 

Pisanje znanstvenog rada znaļi nauļiti razmiġljati, sabrati vlastite misli ili nauļiti 

metodiļki rad. Sama tema znanstvenog rada manje je vaģna od iskustva steļenog 

istraģivanjem i izradom znanstvenog rada (Cigoj i Turnġek, 2010). 

 

Mentorstvo  

Mentorstvo je proces u kojem pojedinac s viġe iskustva pomaģe mlaĽoj osobi u njenom 

razvoju i napredovanju. To je i proces voĽenja i usmjeravanja mlaĽe, neiskusne osobe 

savjetima i objaġnjenjima. Savjetima i objaġnjenjima mentor usmjerava, podupire, 

savjetuje i prenosi svoje znanje i vjeġtine na manje iskusnog pojedinca. Mentorstvo 

takoĽer predstavlja radnu socijalizaciju i upoznavanje s organizacijskom kulturom 

organizacije. Kroz proces mentorstva usavrġavaju se i mentor i uļenik. Ali ļesto se 

dogaĽa da se mentorstvo odvija nesvjesno. Mentor vrlo aktivno sudjeluje s mladim 

istraģivaļima u osnovnoj ġkoli u svim fazama istraģivanja i osmiġljavanja istraģivaļkog 

zadatka. Mentor je takoĽer i motivator. On najprije mora potaknuti uļenike na 

istraģivanje, najļeġĺe i predlaģe teme istraģivanja ili pomaģe uļenicima formulirati 

istraģivaļki problem na temelju teme koja ih zanima. Kao primjer iz prakse, u svom 

prilogu predstavljam nastanak i uporabnu vrijednost znanstvenog rada pod naslovom 

Kako ostati zdrav. 

 

Tema istraģivaļkog zadatka 

POĠ Trje je mala ġkola u maloj mjesnoj zajednici Galicija, u opĺini Ģalec, ali ima bogatu 

povijest. Danas podruļne ġkole imaju vrlo veliko i vaģno mjesto u obrazovnom procesu. 

U danaġnje vrijeme razvili su se u ustanove koje nisu samo obrazovne, jer predstavljaju 

srediġte druġtvenih zbivanja na selu, povezujuĺi lokalno stanovniġtvo i ġiru okolinu. 

Mjesto diġe i ģivi s njima. Na istraģivanje, promiġljanje, ideje i odabir teme istraģivaļkog 

rada potaknula nas je posebna ġkolska godina u kojoj POĠ Trje slavi dvadeset godina. 

Iz male crkvene drvene kolibe razvila se u modernu ġkolu s dobro opremljenim 

uļionicama. 
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Svrha istraģivanja 

Podruļne osnovne ġkole Trje. Ģelimo osvijetliti vaģnost i vrijednost ġkole za mjesto i 

ljude koji tamo ģive. Naġa ġkola je svojevrsni nositelj kulturnog ģivota u mjestu, 

poveznica svih nas, od samog poļetka do danas. 

 

Metode rada  

Tijekom istraģivanja koristili smo nekoliko metoda koje prelaze iz jedne u drugu. 

Pretraģivanje literature 

U knjiģnici smo posuĽivali razne knjige o povijesti Mjesne zajednice Galicija i njenom 

obrazovanju. Ļitamo ġkolske kronike. TakoĽer smo pretraģivali internet i druge 

elektroniļke izvore o ovoj temi. 

Razgovor  

Tijekom istraģivanja uglavnom smo puno razgovarali. Kako meĽusobno, tako i s 

uļiteljicom i s naġim najdraģima. 

UreĽivanje podataka 

Svi prikupljeni podaci i nove spoznaje pregledani su, ureĽeni i zapisani. 

Intervju  

Obavili smo razgovore s osobama koje znaju puno o temi naġeg istraģivanja i osobama 

koje bi mogle potvrditi ili opovrgnuti naġe istraģivane ļinjenice. Prije svega, pokazali 

su nam i osvijetlili vaģnost naġeg mjesta, naġe ġkole. 

 

U znanstvenom radu najprije smo predstavili Mjesnu zajednicu Galicija, njen poloģaj, 

povijesni ocrt te ukratko prikazali sve njezine zaseoke. TakoĽer smo predstavili 

podrijetlo njenog imena i objasnili grb Mjesne zajednice Galicija. Najviġe vremena i 

istraģivanja posvetili smo razvoju obrazovanja u Galiciji. U empirijskom dijelu 

istraģivaļkog zadatka provjerili smo prikupljene podatke ļitanjem literature odn 

potvrĽuju i podaci koje smo dobili kroz intervjue - s ljudima koji su pohaĽali ġkolu; 

profesori koji su u ġkoli predavali od njezina osnutka, a predaju i danas. Svoja saznanja 

i spoznaje zapisali smo i zaokruģili u zadnjem dijelu istraģivaļkog rada, u zakljuļku. 

 

Jedna od najvaģnijih zadaĺa nove ġkole bila je nastojanje da se svi uļenici dviju 

spojenih ġkola osjeĺaju dobro, da su ravnopravni. Svi prioriteti koji su "zacrtani" prije 

izgradnje ġkole prate globalne vizure i misiju ġkole i danas. Vizija naġe ġkole stalno je 

otvorena novim idejama. U naġoj ġkoli uļenici stjeļu kvalitetna i korisna znanja na 

razigran i zanimljiv naļin. Uļitelji nastoje ukljuļiti i druge lokalne ljude (pļelare, vrtlare, 

voĺare, poljoprivrednike...) u sam proces uļenja. Trude se za kontinuirani razvoj i 

napredak svih u ġkoli, kako uļenika tako i profesora. Crvena nit truda svih koji su 

osmislili ġkolu je i formiranje pozitivne slike o sebi svakog uļenika. Ģele stvoriti ġto 

poticajnije okruģenje kako bi se svi osjeĺali dobro u ġkoli. Na svim razinama gradimo 

iskrene i korektne meĽusobne odnose temeljene na profesionalnosti i zakonitosti. 
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TakoĽer, nastoje osvijestiti roditelje o kvalitetnom obiteljskom odgoju, koji se potom 

moģe nadograĽivati u ġkoli. Kroz svoje aktivnosti ġkola povezuje lokalno stanovniġtvo 

i uļi poġtivanju prirodnih ljepota lokalnog kraja, ljudi i tradicije. Ġkola suraĽuje s 

lokalnim udrugama i gdje god je to moguĺe povezuje se s matiļnom ġkolom ï OĠ 

Petrovļe. 

 

Vremenski post treĺi 

U sklopu istraģivanja izradili smo i vremensku crtu vaģnih dogaĽaja u posljednjih 

dvadesetak godina. Istraģujuĺi raznu literaturu, zapisivali smo najvaģnije dogaĽaje i 

zapisivali ih u svoju Ăladicuñ. Tako je nastala vremenska crta dogaĽanja u POĠ Trje . 

Vremensku traku izradili smo u web alatu Padlet . U izradi je i vremenska linija koja ĺe 

krasiti hol ġkole i bit ĺe vidljiva svim posjetiteljima ġkole. 

 

 

 

 

 

U sklopu likovnih radionica mladi su istraģivaļi kreirali i vanjsku sliku naġe ġkole. 

Koristili smo vodene bojice, kist, vodu i crni flomaster.  Tako je nastala prekrasna 

umjetnina koja krasi predvorje naġe ġkole. 
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Slika 1: POĠ Trje 

Izvor: Vlastiti  

 

Knjiģevni dio istraģivanja 

U suradnji s bivġim uļenikom naġe ġkole Leonom Aschenbergerom osmislili smo i pravu 

himnu naġe ġkole. Leon je postao uļenik Trje upravo one godine kada su se prvi put 

otvorila vrata naġe ġkole i svi smo se poļeli povezivati. Ispriļao nam je puno zanimljivih 

stvari i predstavio nam ġto se dogaĽa, svoje osjeĺaje na otvaranju nove, zajedniļke, 

povezujuĺe ġkole. Himna, koju smo osmislili umjetniļkom ģilicom Ănaġegñ Leona, 

predstavljat ĺe naġu ġkolu i na prigodnoj priredbi povodom 20. obljetnice POĠ Trja, 23. 

oģujka 2023. u sportskoj dvorani ġkole, gdje ĺemo svi biti POVEZANI opet i opet. 

 

Intervju  

Tijekom istraģivanja proveli smo i dva intervjua. Zanimali su nas osjeĺaji i dojmovi na 

otvorenju naġe ġkole. Kako su to vidjela djeca, a kako odrasli, uļitelji. Prvi intervju 

vodio je bivġi student Leon Aschenberger. Tada smo za miġljenje, dojmove i osjeĺaje 

o otvaranju OĠ Trje upitali i gospoĽu Nadu Jelen, koja je bila voditeljica podruļne ġkole 

od njezina otvaranja do odlaska u mirovinu 2019. godine.  

 

ZAKLJUĻAK 

Istraģivaļki rad uļenika u osnovnoj ġkoli vaģan je dio obrazovanja. Omoguĺuje 

studentima realizaciju cijelog niza razliļitih ciljeva koji proġiruju njihovo znanje, 

povezuju teoriju s praksom i stvaraju dobru sliku o sebi. Posao mentora je usmjeravati 

studente kako bi mogli obaviti rad i razumjeti sadrģaj. TakoĽer ih uļi kritiļki 

procjenjivati dobivene podatke i meĽusobno ih povezivati. Zajedno sa uļenicima 

mentor prezentira rezultate istraģivanja i pomaģe im u isticanju njihove uporabne 

vrijednosti. Ako mi kao profesori u tome uspijemo, uļenicima je posao uzbudljiv i jako 

su ponosni na svoj rad. Na taj naļin uļitelji potiļu znatiģelju, kreativnost i inovativnost. 

U istraģivanju uļenici si pomaģu koriġtenjem knjiga, drugih izvora, struļnjaka. Prisiljeni 

su svaĽati se i razmjenjivati miġljenja u hodu. Nastavnik vodi istraģivaļki rad. Studenti 

su aktivni sudionici, jer sami postavljaju pitanja koja se javljaju tijekom istraģivanja. U 
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procesu istraģivanja uļenici stjeļu nova znanja koja stjeļu sami. Pregledom literature, 

razgovora, intervjua i radionica, kroz istraģivaļki zadatak pronaġli smo, dobili, objasnili 

i prikazali vaģne prekretnice u stvaranju naġe ġkole. Predstavili smo i osvijetlili proġlost, 

znaļaj Podruļne osnovne ġkole Trje , mjesto, te vrijednost ġkole za mjesto i ljude koji 

tu ģive. 
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Kreĺem se i uļim 

(Struļni rad) 

 

MAĠA FONDA 

masa.filipic@os-petrovce.si 

 

Saģetak: Veĺ je starogrļki filozof Platon rekao da djecu ne trebamo strogo pouļavati, 

nego se pobrinuti da se na putu do znanja zabave. Samo tako moģemo u svakom od 

nas otkriti traļak genijalnosti na nekom posebnom podruļju. No, ļime se djeca najviġe 

zabavljaju? Ġto voliġ raditi? Igraju se, nekako. Kao aktivnost igra je najprikladnija 

djetetovoj prirodi i osnovnim zakonitostima njegova razvoja. Potreba za kretanjem i 

igrom osnovne su djeļje potrebe, stoga je vaģno da se oboje isprepliĺu kroz sve njihove 

aktivnosti. Mogu se koristiti za obogaĺivanje nastave i odrģavanje aktivnosti uļenika, 

ili se mogu koristiti za postizanje specifiļnih obrazovnih ciljeva. Kratke igre s pokretom 

mogu se ukljuļiti u razliļite faze sata. Vaģno je, meĽutim, da ih koristimo za realizaciju 

ciljeva koje ģelimo postiĺi. Vjerujem da se veĺina uļitelja slaģe s nalazima mnogih 

struļnjaka (a sve to percipiraju i u svom radu) koji istiļu da najuļinkovitije uļimo ako 

uz vid, sluh i govor ukljuļimo i kretnu aktivnost. Sve bi to trebalo pridonijeti dubinskom 

iskustvu koje poveĺava motivaciju, olakġava razumijevanje i pamĺenje. Tijekom rada 

susrela sam se s mnogim korisnim metodama i strategijama rada koje uļenike aktivno 

ukljuļuju u samu nastavu. Jedna od strategija uļenja koja se temelji na pokretu n aziva 

se Fit pedagogija. Temelji se na znaļenju rijeļi fit, ġto znaļi biti u dobroj psihofiziļkoj 

kondiciji. Navedena strategija ukljuļuje metode koje uļeniku omoguĺuju postizanje 

psihofiziļke ravnoteģe u procesu uļenja i posljediļno kvalitetnije uļenje. Rijeļ je o 

drugaļijem pristupu nastavi koji ukljuļuje puno dinamike, kretanja i aktivnog rada 

uļenika, stoga ĺe glavna nit mog istraģivanja biti pouļavanje pokretom. 

 

Kljuļne rijeļi: uļenje, pokret, integrirani pristup, strategije i metode uļenja 

pokretom 

 

UVOD 

Kao uļitelji zajedniļki smo odgovorni za buduĺnost sve Ănaġeñ djece i buduĺnost 

druġtva u cjelini. Potrebno je pratiti spoznaje struļnjaka koji pokuġavaju pokazati i 

dokazati ġto je dobro za djecu, njihovu i naġu buduĺnost. Struļnjaci istiļu da 

najuļinkovitije uļimo ako uz vid, sluh i govor ukljuļimo i tjelesnu aktivnost. Na temelju 

znanstvenih saznanja potrebno je stoga pratiti djecu, njihove potrebe, te u nastavu 

ukljuļiti one elemente kroz koje djeca lakġe i bolje uļe. Zadatak uļitelja je stoga i 

pripremiti djecu za cjeloģivotno uļenje. To ļinimo tako da ih izravno ukljuļujemo u 

proces uļenja i omoguĺujemo im aktivno rjeġavanje problema. 
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Osnovna svrha struļnog ļlanka je prikazati vaģnost ukljuļivanja kretanja u nastavu, 

vaģnost cjelovitog tretmana uļenika te na taj naļin pozitivno utjecati na njihovu sliku 

o sebi i korisnost znanja. Tijekom ġkolske godine isprobala sam mnogo novih metoda, 

strategija rada u kojima su uļenici aktivni i koriste viġe misaone procese. Na sljedeĺim 

stranicama takoĽer opisujem tijek nekih naġih lekcija koje se izvode pokretom. Iznijela 

sam i svoja saznanja odn posljedice koriġtenja samo ovoga. 

 

Pokret  

Kretanje je osnovna ljudska potreba. Redovita i dovoljna tjelovjeģba donosi niz 

pozitivnih dobrobiti pojedincu kroz sva dobna razdoblja. Kretanjem se ļuva i jaļa 

ljudsko zdravlje, tjelesno i psihiļko. Od temeljne je vaģnosti za koherentan i integriran 

razvoj djece. Svojim utjecajem oblikuje i djetetovu osobnost. TakoĽer utjeļe na 

bioloġki, psiholoġki i socijalni dio osobnosti. Kroz kretanje dijete shvaĺa, istraģuje i 

upoznaje svijet oko sebe. Aktivnosti kretanja uglavnom su isprepletene s igrom koja je 

jedna od najvaģnijih aktivnosti za djecu. Kroz kretanje dijete uļi, veseli se, opuġta, 

unapreĽuje svoje tjelesno zdravlje, razvija socijalne vjeġtine, intelektualne funkcije i 

oblikuje svoj karakter. Pozitivna i ugodna iskustva kretanja i navike iz djetinjstva vode 

kretanju i zdravom naļinu ģivota i u odrasloj dobi. Uļinci tjelesne aktivnosti mogu se 

saģeti u pet dijelova, a povezanost samo njih kljuļna je za uspjeġnost uļenja. Ovi 

setovi su: 

¶ pozitivan utjecaj na tjelesne karakteristike (pretilost, miġiĺna snaga i sl.), 

¶ pozitivni uļinci na zdravlje (uravnoteģeni kolesterol i krvni tlak, respiratorna i 

srļana kondicija itd.), 

¶ pozitivni uļinci na mentalno zdravlje (dobro samopouzdanje, suzbijanje 

depresije i stresa i dr.),  

¶ jaļanje imunoloġkog sustava i 

¶ poboljġanje agilnosti (Piġot, Ġimuniļ i Volmut, 2010). 

 

Vaģna je i ļinjenica da kretanjem potiļemo psihiļki razvoj. Dijete uz pomoĺ pokreta 

formira osnovne pojmove iz stvarnog svijeta (npr. oblik, boja, veliļina...). Ubrzan mu 

je razvoj govora, obogaĺen rjeļnik i snaģno razvijena sposobnost pamĺenja. TakoĽer 

kroz kretanje potiļemo i njegujemo ustrajnost, disciplinu, koncentraciju, paģnju, 

samostalnost, predanost i marljivost. Uz sve navedeno, kretanjem se zadovoljava i 

potreba za druģenjem i kontaktom s vrġnjacima. Uļenici meĽusobno suraĽuju, 

prilagoĽavaju se i grade samopouzdanje. 

 

Ļetiri su glavne faze razvoja kretanja (Ġkof, 2007): 

¶ razina refleksnih pokreta (do 1 godine starosti),  

¶ poļetna faza svjesnog kretanja (od 1. do 2. godine ģivota), 

¶ faza osnovnog kretanja (od 2. do 7. godine ģivota) i 
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¶ stupanj specijalizacije kretanja (od 7. godine).  

 

Sport ili tjelesna aktivnost?  

Potrebno je razlikovati gore navedene pojmove vezane uz kretanje. Kretanje 

predstavlja svako kretanje koje se izraģava u veĺoj potroġnji energije od one koja je 

tipiļna za mirovanje. Za kretanje tijekom sata koristimo termin kretna aktivnost, kada 

kretanjem koristimo obogaĺivanje sata i uļenje razliļitih tematskih podruļja. Tjelesna 

aktivnost neophodna je za osnovne motoriļke sposobnosti, sprjeļava pojavu pretilosti, 

bolesti srca i odrģava umjerenu tjelesnu teģinu. U sluļaju sportske aktivnosti, to je 

strukturirana i sloģena kretna aktivnost koja je kontrolirana, a svrha joj je odrģavanje 

i razvoj motoriļke uļinkovitosti u svrhu postizanja sportskog rezultata. Takav se 

sadrģaj pojavljuje, primjerice, na satovima sporta. Iz navedenog se moģe zakljuļiti 

sljedeĺe. Svaka sportska aktivnost je takoĽer kretanje, ali svaka kretna aktivnost nije 

sport (Plevnik i Piġot, 2016). Za nas uļitelje vaģno je implementirati suvremeni pristup 

nastavi u obliku mobilnog uļenja. Karakterizira ga samostalno razmiġljanje, istraģivanje 

i rjeġavanje problema, a djecu vodi stjecanju novih vjeġtina kretanja i iskustava. Uļitelj 

uļenicima postavlja odgovarajuĺe kretne zadatke koji ĺe ih psihiļki, fiziļki i 

emocionalno aktivirati. Ovakav naļin uļenja omoguĺuje znatno trajnije poznavanje i 

razumijevanje sebe i okoline u kojoj se aktivno djeluje. Struļnjaci istiļu da 

najuļinkovitije uļimo ako uz vid, sluh i govor ukljuļimo i tjelesnu aktivnost. Sve bi to 

trebalo pridonijeti dubinskom iskustvu koje poveĺava motivaciju, olakġava 

razumijevanje i pamĺenje. Svaka kretna aktivnost aktivira i kognitivne funkcije. Veĺ je 

Platon pisao o povezanosti motoriļke aktivnosti i kognitivnog razvoja. Smatrao je da 

je motoriļka aktivnost osnova intelektualnog razvoja, pa je uļenje pojedinih pojmova 

mnogo uspjeġnije ako ukljuļuje elemente motoriļke aktivnosti. I kasnija empirijska 

istraģivanja potvrdila su i dokazala da postoje vaģne veze izmeĽu tjelesne aktivnosti i 

intelektualnih sposobnosti te ġkolskog uspjeha. Nastava se preļesto izvodi direktno, 

gdje nastavnik izlaģe gradivo, a uļenici zapisuju gradivo i onda "uļe" zapisano. U ovoj 

metodi pouļavanja uglavnom se razvijaju kognitivne sposobnosti. Dijete se cjelovito 

razvija i cjelovito percipira svijet i iz njega uļi. Dakle, za najveĺu kvalitetu znanja 

potrebna su i druga podruļja (Zurc, 2008). 

 

Kretanje, igra i uļenje 

Kao aktivnost igra je najprikladnija djetetovoj prirodi i osnovnim zakonitostima njegova 

razvoja. Potrebe za kretanjem i igrom temeljne su djetetove potrebe, stoga je vaģno 

da su obje protkane kroz sve djetetove aktivnosti. Igrama se moģe obogatiti nastava i 

aktivirati uļenike ili se njima mogu postiĺi odreĽeni obrazovni ciljevi. Takve vrste igara 

nazivamo didaktiļkim igrama. Kod uvoĽenja igre u nastavu vaģno je da uļitelj jasno 

objasni i demonstrira igru. Sva djeca moraju biti aktivna, a u razredu mora vladati red 

i disciplina jer se samo tako mogu postiĺi odreĽeni ciljevi. Pravila i igru moguĺe je 
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prilagoditi trenutnim potrebama. Rijeļ je, dakle, o igri namijenjenoj nastavi koja 

omoguĺuje realizaciju ciljeva i srediġnja je spoznajna aktivnost djeteta, a temelji se na 

elementarnim obrascima kretanja i kretnim sportskim vjeġtinama. Didaktiļka pokretna 

igra nudi brojne prednosti kao ġto su: djeca je vole, osigurava cjelovit razvoj, 

omoguĺuje socijalno i emocionalno uļenje, tijekom igre se odvija uļenje odnosa u 

grupi, ima izraģen kognitivni aspekt i ostvaruje posebne didaktiļke zadatke. Kratke igre 

s pokretom mogu se ukljuļiti u razliļite faze sata. Vaģno je, meĽutim, da ih koristimo 

za realizaciju ciljeva koje ģelimo postiĺi. Kretanje moģemo uvesti u uvodni dio sata, 

gdje uļenike pripremamo za glavni dio, psihiļki i fiziļki ih razbuĽujemo i pripremamo 

za sljedeĺe aktivnosti. Glavni dio je usmjeren na stjecanje novih znanja, uļvrġĺivanje, 

razvijanje vjeġtina i poġtivanje dogovorenih pravila. U zavrġnom dijelu moģemo 

odabrati i opuġteniju igru za uļenike, kroz koju se uļenici opuġtaju i fiziļki i psihiļki 

smiruju nakon napora glavnog dijela sata (Fiġer, Ġiler i Videmġek, 2002). 

 

Fit pedagogija  

Kada se kreĺemo, opuġtamo se, motiviraniji smo za rad i samim time viġe 

napredujemo. Strategija uļenja koja se temelji na pokretu naziva se Fit pedagogija. 

Temelji se na znaļenju rijeļi fit, ġto znaļi biti u dobroj psihofiziļkoj kondiciji. Navedena 

strategija ukljuļuje metode koje uļeniku omoguĺuju postizanje psihofiziļke ravnoteģe 

u procesu uļenja i posljediļno kvalitetnije uļenje. Fit pedagogija je program koji se 

provodi u sklopu projekta FIT INTERNATIONAL. Program je ġirok i dinamiļan, a vodi 

ga Barbara Konda, sveuļ. dipl. fiziologije, koja je autorica mnogih projekata, programa 

i sadrģaja iz podruļja tjelesne aktivnosti. Program se temelji na uļenju pokreta, kao i 

na drugim strategijama uļenja, fiziologiji, neuroznanosti i obrazovnoj neuroznanosti. 

Ne istiļe uļenikove neuspjehe, veĺ naglaġava vaģnost njegovih malih uspjeha. Uloga 

uļitelja u Fit pedagogiji je da bude mentor koji radi s djecom i obrnuto. Uļitelji 

usmjeravaju i usmjeravaju uļenike tijekom procesa uļenja, a uļenici su glavni kreatori. 

Ovom metodom dijete razvija socijalne kompetencije, pozitivne osobine liļnosti te 

kognitivne i kretne sposobnosti. Postaje uļinkovitija osoba, brģe reagira u okolini, lakġe 

razmiġlja, predviĽa i analizira, ukratko, postaje suvereniji i samouvjereniji. 

 

ĂFit pedagogija je strategija uļenja koja se temelji na uļenju u pokretu i povezivanju 

razliļitih strategija uļenjañ (Barbara Konda, osnivaļica i voditeljica projekta Fit 

International).  

"Kad je uļenik u pokretu, on stvara psihofiziļku ravnoteģu, a time i hormonalnu 

ravnoteģu. Na taj naļin postiģe visoku razinu fokusa, koncentracije i na kraju, ali ne 

manje vaģno, unutarnje motivacije za uļenje" (Barbara Konda, osnivaļ i voditelj 

projekta Fit International).  
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Ova se metoda prvenstveno temelji na cjelovitom i iskustvenom uļenju, uļenju u 

pokretu, aktivnoj, asocijativnoj nastavi i nastavi s pitanjima. Kombinira kinestetiļke, 

auditivne i vizualne stilove uļenja. Fit pedagogija se pridrģava sljedeĺih naļela: 

¶ princip igre 

¶ princip kvalitete 

¶ naļelo postupnosti 

¶ princip kretanja 

¶ princip ciklusa i slijeda 

¶ naļelo umjerenosti 

¶ princip raznolikosti 

¶ princip zabave i 

¶ princip timske suradnje. 

 

Strategija uļenja u pokretu sadrģi mnogo razliļitih metoda u kojima uļenik piġe, ļita, 

komunicira i koristi viġe misaone procese dok je u pokretu. Za ovu vrstu nastave koriste 

se FIT ACTIVE METODE i FIT RAPID STIMULACIJE. Fit Active metoda je oblik uļenja 

u pokretu, gdje postoji visoka razina koncentracije i motivacije za uļenje, a sastoji se 

od ļetiri koraka: upute, zadatak, zapis i provjera. Fit brza stimulacija je kratkotrajna 

tjelesna aktivnost koja traje od jedne do tri minute. Omoguĺuje psihofiziļku relaksaciju, 

stimulira kardiovaskularni i diġni sustav te tako priprema tijelo za stres. AKTIVNO 

UĻENJE je strategija koja bi trebala biti prisutna veĺi dio vremena nastave. U ovoj 

strategiji nastavnik izravno ukljuļuje uļenika u sam proces uļenja, tako da on nije 

samo pasivni sluġatelj ili promatraļ. Uļenik ļita, piġe, raspravlja i aktivno se bavi 

rjeġavanjem problema (Ġket, 2018). 

 

Primjeri uļenja, konsolidacije kroz pokret u naġem razredu 

Zajedno sa studentima mi smo i pravi kreatori procesa uļenja. Uļenici sudjeluju u 

pripremama za nastavu, gdje kretanjem uļimo novo gradivo, a pokretom ga viġe puta 

ponavljamo, uļvrġĺujemo i provjeravamo. Predstavit ĺu vam neke od naļina na koje 

smo ukljuļili kretanje u nastavu i time posredno brinuli o svom zdravlju. 

 

Pustimo raļune 

Na ovaj naļin smo s uļenicima 5. razreda uļvrstili raļunske operacije iz matematike. 

Uļenicima sam ispisala razliļite raļune na male papirnate salvete, zguģvala ih i 

podijelila po razredu. Svatko je dobio i svoju slamku kojom je potom svoj papiriĺ s 

raļunom trebao otpuhati do radnog mjesta. Na licu mjesta potom je odmotao papir, 

napisao raļun u biljeģnicu i spremio ga. Svi su uļenici bili visoko motivirani za rad. 

Uġtedjeli su puno raļuna. Na kraju sata i ja sam uzela biljeģnice i provjerila uspjeġnost 

rjeġenja. Rezultati su bili vrlo dobri. Oni koji su joġ imali problema toļno su znali ġto 
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joġ moraju ojaļati. Tako su i na sljedeĺem satu dobili povratnu informaciju o svom 

znanju. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 1: Pustimo raļune 

Izvor: Vlastiti  

 

Fit geometrija  

U Fit geometriji, kako smo zajedno s uļenicima nazvali ovu lekciju odn strategiju, dobro 

smo vjeģbali. Ne samo tijelo, nego i naġ mozak. Napravili smo mjesta u uļionici, sklonili 

stolove i stolice i sjeli na pod. Na ploļu su priļvrġĺena pojedinaļna slova (velika tiskana 

slova za bodove i mala pisana slova za nazive udaljenosti, polutraka i sl.). Kroz 

izvlaļenje odn interaktivnog kola sreĺe, zamolila sam pojedine uļenike da 

demonstriraju razliļite geometrijske koncepte svojim tijelima. Kada je pojedini uļenik 

ispravno demonstrirao koncept svojim tijelom, morao je reĺi i njegovu definiciju. U 

ovoj lekciji ponovili smo i uļvrstili sve geometrijske pojmove o kojima smo govorili do 

te lekcije. Na kraju smo se suoļili i s izazovom demonstracije pojmova o kojima smo 

potom uļili na sljedeĺoj lekciji. Svaki je uļenik potom u biljeģnicu zapisao definiciju 

pojma koji je Ăpredstavljaoñ. Definicije novih pojmova svi su uļenici zapisivali u 

biljeģnice. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 2: Fit geometrija  

Izvor: Vlastiti  
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Ģabe 

Sigurno je svatko napravio ģabu od papira. Na satu smo ih zajedno stvarali i uz pomoĺ 

naġih ģabica osnaģili slovenske krajolike. Kako ģelimo da djeca budu ġto samostalnija i 

aktivnija tijekom nastave, ģabu su morali izraditi sasvim sami. Nasumiļnim 

redoslijedom svaki je uļenik doġao po jedan papir. Zatim su kroz demonstraciju i 

zadane upute izradili svatko svoju ģabu. Ģabica je obuhvatila osam pitanja odn ciljeve 

koje moramo postiĺi kada se bavimo slovenskim regijama. Nakon ġto su ģabe bile 

izraĽene, uļenici su morali slobodno hodati po uļionici i otvoriti ģabu samo jednom 

rukom. Nisu smjeli niġta i nikoga dirati. Na moj znak morali su stati i "odigrati" igru s 

najbliģim susjedom. Ucenik je na postavljeno pitanje odgovorio u cijelosti. Ako nije 

znao odgovor, potraģio ga je u biljeģnici ili udģbeniku. Tako se stvrdnjavanje nastavilo 

20 minuta. Uļenici su zatim sjeli na svoja mjesta, otvorili svoje biljeģnice i zapisali sva 

pitanja koja su dobili tijekom igre. Naravno, i njima su odgovorili. Na taj naļin su dobili 

povratnu informaciju o svom znanju. Vidjeli su ġto joġ treba ojaļati. No buduĺi da su 

sami traģili informacije, sve su to puno bolje zapamtili. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 3: Ģabice 

Izvor: Vlastiti  

 

Mjehuriĺi od sapunice 

Kako moģemo na zabavan i dinamiļan naļin uļvrstiti svoje znanje slovenskog jezika? 

Jednostavan. Uļenici su neizmjerno uģivali. To je oblik grupnog rada. Nasumiļno sam 

podijelila uļenike u grupe od po pet. Rukama su formirali mjehur od sapunice. Mora 

da je netko iz grupe bio usred mjehuriĺa od sapunice. Mjehuriĺ od sapunice se morao 

kretati po razredu, doĺi do mjesta u uļionici gdje su bili nastavni listovi. Mjehuriĺ nije 

smio nikoga i niġta dirati, jer bi u tom sluļaju puknuo. Stoga su uļenici cijelo vrijeme 

morali paziti na orijentaciju u prostoriji. Uļenik koji je stajao unutar mjehuriĺa morao 

je uzeti list sa zadacima i proļitati ga ostalim ļlanovima grupe dok je prelazio na svoj 

radni prostor. Slijedilo je grupno rjeġavanje zadatka. Kad su rijeġili zadatak, ponovno 

su u obliku mjehuriĺa odlazili na mjesto gdje su ih ļekala rjeġenja koja su potom 

usporeĽivali sa svojima. Tako su odmah dobili povratnu informaciju o svom znanju. Na 

kraju ġkolskog sata zajedno smo razgovarali i gdje je bilo najviġe greġaka i zaġto. 
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ZAKLJUĻAK 

Potreba za kretanjem i igrom osnovne su djeļje potrebe, stoga je vaģno da se oboje 

isprepliĺu kroz sve njihove aktivnosti. Igra i kretanje mogu se ukljuļiti u sve faze 

procesa uļenja. Njima se moģe obogatiti nastava i aktivirati uļenike ili se mogu koristiti 

za postizanje odreĽenih obrazovnih ciljeva. Vaģna je i ļinjenica da kretanjem potiļemo 

psihiļki razvoj. Pomoĺu pokreta djeca formiraju osnovne pojmove iz stvarnog svijeta, 

ubrzava im se govorni razvoj, obogaĺuje rjeļnik i snaģno razvija sposobnost pamĺenja. 

TakoĽer kroz kretanje potiļemo i njegujemo ustrajnost, disciplinu, koncentraciju, 

paģnju, samostalnost, predanost i marljivost. Uz sve navedeno, kretanjem se 

zadovoljava i potreba za druģenjem i kontaktom s vrġnjacima. Uļenici meĽusobno 

suraĽuju, prilagoĽavaju se i grade samopouzdanje. Tijekom rada susrela sam se s 

mnogim korisnim metodama i strategijama rada koje uļenike aktivno ukljuļuju u samu 

nastavu. Tijekom ġkolske godine isprobala sam mnoge metode, strategije rada u 

kojima su uļenici aktivni i koriste viġe misaone procese. Iznimno sam zadovoljna 

nalazima. Uļenici su puno motiviraniji za rad, svatko odradi veĺinu obaveza, nitko nije 

pasivan, svatko u sebe unosi svoje vrijednosti, svoje znanje, svoje vjeġtine. Njihovo 

znanje je takoĽer vrlo dobro. Podsjeĺaju na "igru" ili pokretni zadatak, kojim su uļili o 

odreĽenoj temi, te odgovor odn imaju znanje na dlanu. Nama uļiteljima vaģno je 

implementirati suvremeni pristup nastavi koji ukljuļuje samostalno razmiġljanje, 

istraģivanje i rjeġavanje problema, a djecu vodi do stjecanja novih kretnih vjeġtina i 

iskustava. Uļitelj uļenicima postavlja odgovarajuĺe kretne zadatke koji ĺe ih psihiļki, 

fiziļki i emocionalno aktivirati. Ovakav naļin uļenja omoguĺuje znatno trajnije 

poznavanje i razumijevanje sebe i okoline u kojoj se aktivno djeluje.  
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Ġkolske sportske igre u ġkoli Rodica 

(Struļni rad) 

 

ZLATKA GASPARIĻ 

zlatka.gasparic@guest.arnes.si 

 

Saģetak: Veĺ nekoliko godina organiziramo ġkolske sportske igre u Osnovnoj ġkoli 

Rodica. Ideja za njih nastala je 2006. godine kada su se odrģavale Zimske olimpijske 

igre u talijanskom Torinu. Prve godine zvali smo ih Ġkolske olimpijske igre, a kasnije 

su preimenovane u Ġkolske sportske igre. Svrha igara bila je promicanje sporta i 

zdravog naļina ģivota te zdravog provoĽenja slobodnog vremena. Pripremili smo 

brojne sportske aktivnosti u kojima su sudjelovala djeca i njihovi roditelji. Viġe puta su 

nas posjetili poznati slovenski sportaġi koji su bili zaposleni u slovenskoj policiji i 

slovenskoj vojsci. Osim sportskih aktivnosti, pripremili smo i mnoge popratne 

aktivnosti, koje su takoĽer bile vezane uz sport. Organizacija ovakvog dogaĽanja je 

vrlo opseģna i zahtijeva puno dodatnog rada i prilagoĽavanja kolega. 

 

Kljuļne rijeļi: sportske igre, promicanje zdravlja, slobodno vrijeme, ġtandovi 

 

UVOD 

Tjelesna aktivnost kao okoliġni ļimbenik vrlo je vaģna u socijalnom razvoju kasnog 

djetinjstva jer je jedna od glavnih aktivnosti djeteta u tom razdoblju (Zurc, 2006). 

Najnovija istraģivanja potvrĽuju da je boravak djece u prirodi joġ vaģniji. Djeca koja 

veĺi dio djetinjstva provode u prirodi motiviranija su te fiziļki i psihiļki zdravija. 

Tjelesna aktivnost ima blagotvoran uļinak na zdravlje, smanjuje morbiditet i mortalitet. 

TakoĽer pomaģe u kontroli teģine. Roditelji moraju voditi raļuna o tjelesnoj aktivnosti 

svoje djece, a takoĽer moraju biti primjer, jer ih djeca gledaju i oponaġaju. 

Sport je aktivnost koja obogaĺuje kvalitetu ģivota pojedinca, a zbog svojih uļinaka ima 

znaļajan utjecaj na druġtvo. Sport ima ogroman potencijal da zbliģi ljude i dopre do 

svih, bez obzira na dob ili druġtvenu pripadnost. Ljudi se velikom veĺinom sportskih 

aktivnosti bave iz hobija, no nekima je sport i profesija. TakoĽer iz tih razloga odluļili 

smo organizirati ġkolske sportske igre u ġkoli, gdje smo uļenicima pokazali veliki broj 

moguĺnosti za kvalitetno i aktivno provoĽenje slobodnog vremena. Cilj nam je bio 

aktivno ukljuļiti sve uļenike, stoga smo ponudili mnogo aktivnosti u kojima ĺe svatko 

zaista pronaĺi neġto ġto ga privlaļi. Glavna disciplina bila je atletika, no osim kraljice 

sportova ukljuļili smo i timske sportove, tribine sa sportskim sadrģajima, te 

prezentacije raznih sportova. Uļenici su na ovim radionicama mogli isprobati neġto 

novo i zbog njih su se oduġevili za sport koji dosad nisu poznavali. 
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Organizacija ġkolskih sportskih igara  

Kada smo se prvi put susreli s pripremom ovako velikog dogaĽaja, u poļetnoj smo fazi 

imali dosta problema koji su se iz mjeseca u mjesec smanjivali. Ravnateljica je 

imenovala radni tim od 10 ļlanova iz razliļitih nastavnih podruļja i voditelja koji je bio 

zaduģen za cjelokupnu koordinaciju dogaĽaja. 

Sama organizacija dogaĽanja zapoļela je u sijeļnju, kada je radni tim krenuo u 

pripremu sadrģaja dogaĽanja. U prvoj fazi priprema bilo je potrebno dogovoriti sadrģaj 

dogaĽanja. Odabrali smo atletiku kao zajedniļku nit i aktivnost koja spaja sve uļenike 

od 1. do 9. razreda. Atletika, kao kraljica sportova, uļinila nam se najprikladnijom za 

takvu priliku. Bilo je potrebno izraditi zaduģenja za sve uļitelje i ostale djelatnike ġkole 

(kuharice, spremaļice, domara...) koji ĺe sudjelovati u priredbi. Nakon ġto smo odredili 

sadrģaj sportskog dijela, trebali smo dogovoriti sadrģaj popratnih aktivnosti koje ĺemo 

prezentirati u vidu tribina. Na sudjelovanje smo pozvali roditelje koji vode razne 

klubove i sportske aktivnosti. Pozvali smo lokalne dobavljaļe hrane, tvrtke, trgovine i 

pojedince da predstave svoje aktivnosti za promicanje zdravlja i sporta. Odaziv je bio 

vrlo dobar pa je broj naġih ġtandova iz godine u godinu sve veĺi. Buduĺi da smo ģeljeli 

da nas posjeti poznati sportaġ, kontaktirali smo Slovensku vojsku i policiju, gdje su 

sportaġi zaposleni. Svake godine slali su nam neke poznate sportaġe koji su sudjelovali 

na otvaranju manifestacije, dodjeljivali medalje i razgovarali s uļenicima. 

 

Nakon ġto je dogovoren sadrģaj dogaĽanja, uslijedila je priprema opseģnog rasporeda. 

Buduĺi da su pripreme trajale nekoliko mjeseci prije same izvedbe, morali smo 

pripremiti i raspored u sluļaju loġeg vremena, gdje smo morali prilagoditi i izbaciti neke 

sadrģaje. 
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Slika 1: Raspored dobrog vremena 

Izvor: Vlastiti  

 

 

 

Slika 2: vremenski raspored 

Izvor: Vlastiti  
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Prije same priredbe takoĽer je bilo potrebno pripremiti detaljne upute za nastavnike. 

Zadaci su pokrivali cijelu fazu pripreme za priredbu, od pripreme samog prostora za 

priredbu, pripreme s uļenicima u razredu, pa sve do kraja priredbe, kada treba 

pospremiti cijeli prostor i dogaĽaj zakljuļen. Paralelno s ovim aktivnostima obavljeni 

su i razgovori s vanjskim kolegama koji su nam pomogli u organizaciji dogaĽaja. Nakon 

ġto su stvari dogovorene, trebalo je pripremiti cjelokupni scenarij dogaĽaja s kojim su 

bili upoznati svi nastavnici i vanjski kolege. Pripremili smo i obavijest za roditelje i sve 

pozvane goste i ostale sudionike, poziv odn preklopna knjiga za sve uļenike, diplome 

za sudionike, opisi poznatih sportaġa, koje su uļitelji darivali uļenicima nekoliko dana 

prije priredbe. Napravili smo i plan samog dogaĽanja (mapa), gdje je jasno vidljivo 

gdje ĺe se pojedine aktivnosti odvijati 

 

 

 

Slika 3: Karta 

Izvor: Vlastiti  

 



 

134 
 

 
 

Slika 4: Diploma za natjecanje 

Izvor: Katarina Ġkofic 

 

Na dan izvrġenja 

Naravno, sveļano otvorenje zapoļelo je slovenskom i europskom himnom, koje je 

otpjevao zbor mladih ġkole. Nakon himne, uslijedili su ravnatelj i naļelnik opĺine 

Domģale. Nakon toga uslijedile su razne pjevaļke i plesne toļke naġih uļenika, 

predstavljanje poznatih sportaġa koji su bili naġi gosti i ġkolske maskote Rodija. 

 

 
Slika 5: Maskota Rodi 

Izvor: Vlastiti  
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Slika 6, 7: Otvor  

Izvor: Vlastiti  

 

Otvorenje je zavrġilo prisegom sportaġa ġkole i naravno paljenjem olimpijskog 

plamena. 

Prisega: U ime svih uļenika sveļano priseģem da ĺu se natjecati u duhu fair playa, 

da ĺu dati sve od sebe, te da ĺu se rukovati sa svojim protivnikom nakon pobjede ili 

poraza. Kunem se da ĺu se zabaviti jer sport je igra. 

             
Slika 8: Paljenje olimpijskog plamena     Slika 9: Olimpijska baklja 

Izvor: Vlastiti      Izvor: Vlastiti  

 

Nakon otvorenja krenula su sportska natjecanja u atletici i loptanju.  

Kao paradnu disciplinu igara odabrali smo trļanje na 60 m gdje su razred predstavljala 

4 uļenika, a ġtafetno trļanje 4 x 50 m takoĽer je predstavljalo 4 natjecatelja. U prvoj 

godini provedbe ukljuļili smo i skok u dalj sa zaletom, no onda smo ga povukli iz 

natjecateljskog dijela, jer ga je bilo jako teġko uklopiti u raspored. Ostali uļenici koji 

se nisu natjecali u atletici mogli su se smiriti u raznim igrama s loptom. Uļenici druge 
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trijade igrali su izmeĽu dvije vatre, a uļenici treĺe trijade odbojku i nogomet. 

Organizirali smo razne zabavne ġtafetne igre za uļenike od 1. do 3. razreda. 

 

Cijeli dogaĽaj uljepġali su i poznati sportaġi koji su nas svake godine posjeĺivali. 

Sudjelovali su na otvaranju priredbe, podijelili nekoliko kompleta medalja te razgovara li 

s uļenicima i roditeljima. 

 

      
Slika 10, 11: Poznati sportaġi u OĠ Rodica, Izvor: Vlastiti 

 

Popis svih sportaġa koji su nas posjetili u ġkoli: 

ROK MARGUĻ (snowboarder) 

JAN ĠPIK (veslaļ) 

PETRA MAJDIĻ (skijaġka trkaļica) 

JERIJ TEPEĠ (ski skakaļ) 

KLEMEN BAUER (biatlonac) 

TINA DI BATISTA (alpinist) 

MAJA SAJOVIĹ (padobranka) 

ALJAĢ SEDEJ (judaġ) 

ĢELJKO MIOCEVIĹ (ġportski strijelac) 

ROBERT KRANJEC (ski skakaļ) 

JERNEJ DAMJAN (skakaļ) 

ĠPELA MIĻUNOVIĻ (telemark skijaġica) 

PRIMOĢ COZMUS (sportaġ) 

BRIGITA LANGERHOLC (sportaġica) 

MIĠA CIGOJ (plesaļ) 

MARIJA ĠESTEK (sportaġica) 

MARJAN BOLHAR (boksaļ) 

NATALIJA GROS (  sportska penjaļica) 

RAĠA SRAKA VUKOVIĹ (judaġica) 
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MOJCA RODE (ritmiļka gimnastiļarka) 

MARKO MILIĻ (koġarkaġ) 

 

Osim sportskih aktivnosti, pripremili smo i mnoge popratne aktivnosti, koje su takoĽer 

bile vezane uz sport. Uļenici viġih razreda pripremili su prezentaciju na temu dopinga 

i sporta koju su prezentirali uļenicima mlaĽih razreda. Postavili smo brojne ġtandove 

s raznim sportskim sadrģajima. 

 

Popis ġtandova: 

Agilnost 

Prva pomoĺ 

Zdrava hrana 

Kreativne radionice 

nordijsko hodanje 

Podni ġah 

Capoeira 

Eko trģnica (prodaja masti) 

Sigurno sa suncem 

Zaġtita od krpelja 

Promicanje biciklizma 

Teeball 

S pojasom (uvijek nosite pojas) 

Izrada domaĺeg sladoleda 

Fit-fit sportske igre 

Radio amater 

Ģongliranje i cirkuske vjeġtine 

Golf 

Ples 

Rolanje 

Ġkola tenisa 

 

Uz sve ponuĽene aktivnosti organizirali smo i dvije humanitarne akcije. Jednom smo 

prikupljali potrepġtine za ģivotinje u azilu, a drugi put ġkolski pribor za socijalno 

ugroģenu djecu 

 

Cjelokupno dogaĽanje je osmiġljeno na naļin da su u mnogim aktivnostima sudjelovali 

i roditelji uļenika . Zajedno s uļenicima igrali su zabavne igre, potezanje konopa, igrali 

s njima nogomet, sudjelovali i natjecali se u ġtafeti 4x50m. Za kraj dogaĽaja odigrali 

su odbojkaġku utakmicu protiv profesora ġkole. 
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ZAKLJUĻAK 

Cjelokupni dogaĽaj protekao je bez komplikacija i na veliko zadovoljstvo nas 

organizatora i naravno svih gostiju koji su nazoļili. Mislim da ovakva sportska 

manifestacija moģe znaļajno utjecati na atmosferu u cijeloj zajednici, ali i u samoj 

ġkoli. Uļitelji se na takav dan upoznaju u neġto drugaļijoj ulozi, a moģemo se na 

neformalan naļin pribliģiti i roditeljima uļenika. S druge strane, organizacija ovakvog 

dogaĽaja je veliki posao za sve ukljuļene, a posebno za one koji su posebno ukljuļeni 

u organizaciju. 
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Komunikacija razrednika s roditeljima  

(Struļni rad) 

 

TINA GORENC  

tina.gorenc25@gmail.com 

 

Saģetak: Ljudi su druġtvena biĺa koja neprestano meĽusobno komuniciraju, rijeļima 

ili bez njih. Ljudi rijetko razmiġljaju o posljedicama svojih izgovorenih rijeļi, koje 

shvaĺamo tek nakon izbijanja sukoba. Komunikacija u ġkoli ima iznimno vaģnu ulogu 

jer predstavlja vezu izmeĽu uļitelja, uļenika i roditelja. Kao uļitelji, roditelje moramo 

tretirati kao ravnopravne partnere s kojima se trudimo za dobrobit njihove djece ili 

zjenice. Moramo biti svjesni da je uvijek uļenik taj koji ĺe osjetiti posljedice odnosa 

uļitelja i roditelja, bile one pozitivne ili negativne. Imajuĺi to na umu, uļitelji moraju 

nastojati u svom radu slijediti naļela uspjeġne komunikacije (Grilj, 2011). Kao 

profesorica razredne nastave ļesto sam ukljuļena u razne oblike komunikacije s 

roditeljima. Pomaģe mi struļna literatura koja me vodi u tome kako bih mogla planirati 

sastanke na naļin da razgovor bude suradniļki i dvosmjeran. Pomaģe mi da 

uspostavim odnos povjerenja, da se poveģem s roditeljima i da zajedno s njima traģim 

rjeġenja za dobrobit uļenika. 

 

Kljuļne rijeļi: komunikacija, razrednik, roditelji, uļenici 

 

UVOD 

Uļitelji moraju nastojati uspostaviti komunikaciju koja ĺe biti uspjeġna spona izmeĽu 

uļitelja, roditelja i uļenika. Na taj naļin ĺemo moĺi utjecati na bolje rezultate uļenja, 

bolju klimu u razredu ili meĽuljudske odnose te uspjeġnije rjeġavati obrazovne konflikte 

ili probleme uļenja. Svaki se uļitelj ponekad naĽe u teġkoj situaciji kada je 

komunikacija s roditeljima ograniļena, nepostojeĺa ili ne moģemo pronaĺi zajedniļki 

put i zajedno s njima planirati put do rjeġenja za dobrobit uļenika . Imajuĺi to na umu, 

moramo se potruditi dobro uvjeģbati komunikacijske vjeġtine i dobro se pripremiti za 

razgovore s roditeljima. Kao uļiteljica ģelim se ne samo kvalitetno pripremiti za susrete 

i druge oblike komunikacije s roditeljima, veĺ se i dodatno educirati na tom podruļju. 

 

Vaģnost komunikacije izmeĽu uļitelja i roditelja 

Da bi postigao pozitivan uļinak na uļenika, uļitelj mora poticati roditelje, usmjeravati 

ih na pravi put, na kojemu traģimo najbolje putove za njihovo dijete. Moramo biti 

svjesni da eventualna loġa iskustva sa ġkolom ļesto utjeļu na njihovo uvjerenje da je 

uļitelj glavni krivac za probleme koje ima njihovo dijete, a posljediļno i oni sami. 

Upravo je zato vaģno da uļitelj na samom poļetku suradnje uspostavi dobru 

meĽusobnu komunikaciju, pri ļemu uvijek mora imati na umu uļenikovo usvajanje 
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znanja i razvoj njegove osobnosti. To se moģe postiĺi ravnopravnim razgovorom i 

demokratskim odnosom prema roditeljima. Uļitelj i roditelji moraju probleme rjeġavati 

zajedno, a ne samo jednostrano. U razgovoru ne smije dominirati jednosmjerna 

komunikacija koja samo informira o uspjehu uļenika i ponaġanju u ġkoli. Razgovor 

mora biti konstruktivan, u kojem sudjel uju obje strane. Na taj naļin moģemo postiĺi 

optimalno jedinstvo kuĺnog i ġkolskog odgoja, ali ni u kojem sluļaju ne smijemo jedni 

druge optuģivati (Kastelic Hoļevar, 1997./98.). Moramo biti svjesni da se uļenik 

formira u trokutu: obitelj, ġkola i ġira druġtvena sredina. Ako smo toga svjesni, svakako 

ĺemo se ograniļiti samo na obrazovne sadrģaje, ali ĺemo zahvatiti dublje u formiranje 

uļenikove osobnosti (Valentinļiļ, 1981). 

 

Oblici suradnje uļitelja i roditelja 

neformalne oblike suradnje s roditeljima mogu  se ostvariti razliļiti oblici . Koliko ĺe 

suradnja biti kvalitetna i intenzivna ovisi prvenstveno o uļitelju koji s roditeljima 

uspostavlja prvi kontakt i s njima uspostavlja partnerski odnos povjerenja (Intihar, 

2002). 

 

Formalni oblici suradnje  

Formalni oblici suradnje nastavnika i roditelja su oni koji su propisani zakonom. Ovi su:  

- roditeljski sastanci, 

- sati za razgovor i 

- pisane poruke. 

Roditeljski sastanci namijenjeni su grupama roditelja, najļeġĺe roditeljima jednog 

razreda. Poznajemo i masovne roditeljske sastanke za nekoliko razreda u isto vrijeme. 

Roditeljski sastanak ļesto se odvija uz dominantnu jednosmjernu komunikaciju 

razrednika prema roditeljima. Moramo biti svjesni da ovakva suradnja nije najbolja, jer 

se time stavlja naglasak ġkola kao institucija. Kako odnos ne bi ispao previġe formalan 

i bezliļan, morali smo na roditeljskom sastanku omoguĺiti zajedniļko uļenje i odgojno 

iskustvo za uļitelja i roditelja. Takav odnos mora se temeljiti na poġtovanju, 

meĽuljudskim odnosima i poticanju razvoja svih koji su u tom odnosu ukljuļeni. 

Roditeljski sastanci odvijaju se u obliku razgovora roditelja i nastavnika. Uļitelj istiļe 

opĺe obrazovne i obrazovne probleme odjela, informira roditelje o aktualnim temama, 

s njima donosi dogovore i zakljuļke te dogovara zajedniļke aktivnosti. Susreti su 

takoĽer namijenjeni edukaciji roditelja za kvalitetan odgoj uļenika. Uļitelji na 

sastancima moraju izbjegavati javno hvaljenje i kritiku pojedinih uļenika, a ujedno i 

grdnju cijelog razreda jer se u tom sluļaju roditelji poistovjeĺuju s uļenicima i kritiku 

doģivljavaju vrlo osobno. Motivacija za suradnju ĺe im pasti, a komunikacija s njima 

takoĽer ĺe biti neuspjeġna. Kako bismo ostvarili dobru meĽusobnu komunikaciju, 

moramo zajedniļki planirati sadrģaje, oblike i naļine meĽusobne suradnje. Broj 

godiġnjih roditeljskih sastanaka nije propisan, ali najļeġĺe susreĺemo tri roditeljska 



 

141 
 

sastanka u jednoj ġkolskoj godini. Prvi susret s roditeljima pri ulasku u ġkolu iznimno 

je vaģan jer miġljenje i dojam koji roditelji steknu pri prvom kontaktu sa ġkolom bitno 

utjeļe na kasniju suradnju. 

Razgovor je najļeġĺi oblik suradnje uļitelja i roditelja. To je srediġte individualnog 

razgovora djece, a roditelji ļesto i rado sudjeluju u takvim oblicima suradnje. Srediġnja 

tema je obrazovni uspjeh uļenika i njegove posebnosti. Moraju se temeljiti na 

meĽusobnoj, a ne jednosmjernoj komunikaciji. Vaģno je da uļitelj ne samo istakne 

uļenikove ocjene, veĺ i da pruģi uvid u razvoj djeteta. Isto tako, roditelji bi takoĽer 

uļitelju trebali pruģiti informacije o svom djetetu, kako bi on mogao razumjeti uļenika 

u drugim dimenzijama i ta znanja ukljuļiti u planiranje, pouļavanje i sl. Ako ģelimo da 

naġi govorilni sati budu uspjeġni, moramo uzeti u obzir sljedeĺe subjektivne i objektivne 

uvjete:  

- roditelje (i uļenike) moramo prihvatiti onakvima kakvi jesu; 

- probleme iz perspektive uļitelja i iz perspektive roditelja; 

- moramo imati empatiļan stav prema roditeljima. 

Pisane poruke su posredan individualni naļin komunikacije izmeĽu uļitelja i roditelja. 

Mogu se pisati u obliku sluģbenih pisama , kao iu manje formalnim oblicima, koji su 

bliģi roditeljima. Sadrģaj takvih poruka su razni pozivi, obavijesti, sluģbene obavijesti, 

isprike i sl. (Intihar, 2002.).  

 

Neformalni oblici suradnje  

Neformalni oblici suradnje uļitelja i ġkole razvijali su se prvenstveno u cilju veĺe 

otvorenosti ġkole prema roditeljima. Planiraju se na opuġteniji naļin i tako roditeljima 

omoguĺuju neposrednije iskustvo razliļitih aktivnosti i atmosfere u razredu, 

meĽusobno upoznavanje i meĽusobnu pomoĺ. Najļeġĺi oblici takve suradnje su: 

- otvoren za javnost;  

- sudjelovanje roditelja u ġkolskim dogaĽanjima; 

- ukljuļivanje roditelja u projekte; 

- pomoĺ roditeljima u radnim i naplatnim ġkolskim akcijama ; 

- dani aktivnosti zajedno s roditeljima;  

- posjeĺivanje roditelja tijekom nastave; ... (Intihar, 2002.).  

 

Uvjeti za uļinkovitu komunikaciju uļitelja i roditelja 

Vaģno je da razgovor s roditeljima ukljuļuje aktivno sluġanje roditelja od strane 

uļitelja. Uļitelj mora ponuditi pomoĺ u rjeġavanju problema , ali ga ne moģe rijeġiti 

umjesto njega. U obrazovnoj komunikaciji bitan je i raspored sjedala odnosno poloģaj 

uļitelja i roditelja. 
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Kutni poloģaj 

Ljudi najļeġĺe odabiru ovaj poloģaj za prijateljske razgovore, gdje postoji neograniļen 

kontakt oļima. U sluļaju da se netko od sugovornika osjeĺa ugroģenim, kutak moģe 

predstavljati djelomiļnu prepreku komunikaciji. 

 
Slika 1: Kutni poloģaj komunikacije 

Izvor: Pġunder, Ġto bi joġ uļitelji mogli znati? (1998). 

 

Suradniļka pozicija 

Ovakvu poziciju najļeġĺe biraju osobe psihiļki iste ili sliļne orijentacije. Pogodan je za 

objaġnjavanje i razumijevanje, takoĽer omoguĺuje da treĺa osoba sjedi pored njega, 

tako da je pogodan u svim obrazovnim situacijama .  

 
Slika 2: Participativna pozicija komunikacije 

Izvor: Pġunder, Ġto bi joġ uļitelji mogli znati? (1998). 

 

Natjecateljsko -obrambena pozicija  

Ovu poziciju biraju ljudi koji se meĽusobno natjeļu. U ovom sluļaju uvijek postoji 

jedan nadreĽeni, a drugi podreĽeni. Stol predstavlja svojevrsnu barijeru iza koje 

sugovornik moģe istaknuti svoje stajaliġte. 

 
Slika 3: Natjecateljsko-obrambena pozicija komunikacije 

Izvor: Pġunder, Ġto bi joġ uļitelji mogli znati? (1998). 

 

Samostalan poloģaj 

Odabiru ga ljudi koji ne ģele meĽusobni kontakt. Takav poloģaj pokazuje 

nezainteresiranost pa nije primjeren u obrazovnim situacijama (Pġunder, 1998). 
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Slika 4: Samostalni poloģaj komunikacije 

Izvor: Pġunder, Ġto bi joġ uļitelji mogli znati? (1998). 

 

Uspjeġna komunikacija nastavnika 

M. Pġunder (1998) istiļe neke kljuļne elemente koji ukazuju na uspjeġnu komunikaciju 

nastavnika: 

- zna sluġati; 

- zna ohrabriti i dogovoriti se;  

- traģi pojaġnjenja i postavlja pitanja i potpitanja; 

- zna pohvaliti napredak uļenika; 

- stvara meĽusobno povjerenje; 

- otvoren je i ponaġa se prirodno; 

- neverbalno podrģava verbalnu komunikaciju. 

 

Praktiļni primjeri pripreme za razgovor s roditeljima i iskustva  

Ako ģelimo osigurati uspjeġnu komunikaciju s roditeljima, moramo uzeti u obzir 

sljedeĺe vaģne ļimbenike: 

Moramo nastojati razumjeti naġe roditelje ġto je viġe moguĺe. To moģemo postiĺi 

razmiġljanjem o svojim proġlim iskustvima s roditeljima i ġto je viġe moguĺe 

suosjeĺanjem s njihovom situacijom. 

Razgovoru moramo postaviti jasne i primjerene ciljeve te razmisliti ġto razgovorom 

ģelimo postiĺi. TakoĽer moģemo pripremiti plan pomoĺi zajedno s roditeljima. 

Moramo uspostaviti odnos povjerenja i poġtovanja, a to moģemo postiĺi metodom 

aktivnog sluġanja. Nastavnik ne smije odmah rijeġiti problem, veĺ mora teģiti 

razumijevanju nastavno-odgojnog problema. Roditelje trebamo upoznati, a onda 

razgovor okrenuti ka rjeġavanju problema. 

Ako su inicijatori razgovora roditelji, uļitelj ih mora pozvati na razgovor i dati im do 

znanja da je spreman sasluġati. Ako je inicijator uļitelj, trebao bi obavijestiti roditelje 

da ģeli razgovarati s njima. Zatim treba obratiti paģnju na bit problema i na povratnu 

poruku. Treba se fokusirati samo na djela, nikako ne kritizirati (Intihar, 2002).  

Ponekad se dogodi da razgovor s roditeljima ne proĽe kako je planirano. Moģda se za 

to nismo dobro pripremili ili smo u komunikaciji s njima reagirali previġe impulzivno, 

napadno ili obrambeno. Pri planiranju roditeljskih sastanaka, priļaonica i drugih oblika 

komunikacije s roditeljima uvelike mi pomaģe uzimanje u obzir gore opisanih ļimbenika 

i uvjeta za uspjeġnu komunikaciju. Na taj se naļin osjeĺam kompetentnije, suverenije 

i usmjerenije na bit sastanka, ġto opet donosi pozitivnije rezultate. Nastojim paziti na 
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fiziļko stanje uļitelja i roditelja. Najļeġĺe koristim suradniļki poloģaj komunikacije koji 

je najprikladniji u obrazovnim situacijama.  

 

ZAKLJUĻAK 

Uļitelji moraju nauļiti sudjelovati u dvosmjernoj komunikaciji, sluġajuĺi miġljenje 

roditelja, jer roditelji su ti koji najbolje poznaju svoje dijete. To, meĽutim, ne znaļi da 

uļitelji moraju uvijek uzeti u obzir miġljenje roditelja. Uļitelj donosi sud, a ako je 

njihovo miġljenje primjerenije, uvaģava ga. Bit komunikacije izmeĽu uļitelja i roditelja 

je suradnja i pronalaģenje zajedniļkih rjeġenja, jer svi ģelimo da uļenik dobro 

napreduje i da se osjeĺa dobro u ġkoli. Vaģno je da mi uļitelji pokuġamo pokazati 

roditeljima da njihovo dijete poznajemo i kao osobu, a ne samo kao uļenika. U 

komunikaciji nastojimo biti iskreni, suosjeĺajni, s mislima za dobro naġih uļenika i 

raġirenih ruku prema roditeljima s kojima radimo. U onoj mjeri u kojoj se joġ ne 

osjeĺamo dovoljno kompetentnima na podruļju komunikacije s roditeljima , moģemo 

se osloniti na struļnu literaturu koja nas vodi i usmjerava. 
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Uļiti  se empatiji , solidarnosti , suģivotu , ģivotu  s drugima  

(Struļni rad) 

 

MANJA GOSPODARIĻ 

manja.gospodaric@o-cezanjevci.si 

 

Saģetak: Ġkola, kao otvoren, druġtveni prostor, ali ujedno i zaġtitni prostor, treba 

osigurati uvjete koji uļenicima doseljenicima omoguĺavaju postizanje ciljeva i 

standarda znanja, dobro uļenje jezika sredine i socijalnu integraciju u naġu okolinu . 

Osim znanja i vrijednosti za ģivot, ġkola treba dati pojedincu osjeĺaj sigurnosti, topline 

i pripadnosti. Naļini na koje se to dogaĽa su razliļiti. Ja, kao sasvim obiļan ļovjek, u 

srcu naġe lijepe Prlekije, ne mogu ni zamisliti ġto znaļi ostaviti svoj dotadaġnji uredan 

ģivot i krenuti opasnim stazama pored neprobojnih zaraĺenih strana, prepuġten na 

milost i nemilost lokalne policije. , nemilosrdne graniļarne vlasti, beskrupuloznih i 

proraļunatih krijumļara, losih politiļara drugaļijoj nepoznatoj kulturi... Ljudi bjeģe da 

saļuvaju goli ģivot, bjeģe s mnogim drugim nesretnicima, mogu se izgubiti u masi, 

definitivno gube svoje voljene oni, drhte na blatu, kiġi, uplaġeni su, zbunjeni, 

neizvjesni. A onda se naĽu tu, meĽu nama, u za njih novom i stranom svijetu. 

 

Kljuļne rijeļi: student imigrant, ģivot s drugima, individualni didaktiļki pristup, 

komunikacijske vjeġtine, integracija 

 

UVOD 

Naġa ġkola nalazi se u srediġtu malog sela, s malim brojem uļenika. Proġle ġkolske 

godine, u mjesecu oģujku, ukrajinsko dijete Gleb upisao se u prvi razred naġe ġkole. 

On je prvi sluļaj doseljenja u naġu ġkolu u posljednjih dvadesetak godina. Od samog 

poļetka se jako dobro nosio sa slovenskim. Razrednica mu je ujedno i susjeda, a preko 

ljeta su se dosta druģili. Kad su uļenici u rujnu doġli u moj 2. razred, vrlo je teļno 

govorio slovenski, a znao je i mnogo rijeļi na dijalektu. S vremenom se dijalekt poļeo 

poboljġavati. Ni s ļitanjem nema posebnih problema, mogu reĺi da od nekih pojedinaca 

u razredu ļita i bolje. MeĽutim, on ima ukrajinski naglasak na pojedinim glasovima. 

Vrlo sam zadovoljna i njegovim pisanjem, pojedina slova povremeno skliznu preko 

reda. Mnogo puta ga pitam razumije li ġto sam rekao, a on kimne. Gleb sam uļi 

deklamaciju, suvereno prepriļava knjige za ļitalaļku znaļku, koje je sam ļitao. 

Opĺenito je vrlo dosljedan, posluġan, drģi se razrednih pravila, drģi se i sportskih pravila 

i dolazi upozoriti ako se netko od njegovih kolega "ljulja", poznaje i sat.  

 

Pokazatelj mojih vrijednosti, osjeĺaj da osjeĺam teġkoĺe 

Naġ Gleb razlikuje se od veĺine djece po traumatiļnom iskustvu. Morali su iznenada 

napustiti svoj dom, oca i prijatelje s majkom i djedom i otiĺi u nepoznato. Odsjeli su 
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kod mamine sestriļne. Ģeljela sam da se dolaskom u ġkolu osjeĺa ġto viġe prihvaĺenim, 

pa sam integraciji sustavno pristupila s pozitivnim stavom, koji bi trebao utjecati na 

emocionalni i socijalni razvoj, motivaciju da se osjeĺa sigurno i poticajno, toplo 

okruģenje za uļenje, da se osjeĺa dobrodoġlo te prihvaĺanje meĽu vrġnjacima i 

struļnjacima te ostalim zaposlenicima u ġkoli. Bavila sam se fleksibilnoġĺu ġto je viġe 

moguĺe. Htjela sam se ġto viġe ukljuļi u sportske, projektne, plesne, glazbene 

aktivnosti, kako bi neplanirano usvajao jezik koji uļi, sluġajuĺi, promatrajuĺi i 

neverbalno reagirajuĺi, jer se naġao u za njega novom ģivotnom okruģenju i 

najvjerojatnije suoļen s mnogim ranjivostima. Htjela sam poļeti provoditi usvajanje 

slovenskog jezika u 2. razredu s jeziļnim prilagodbama, pomoĺu piktograma, slikovnih 

uputa, udģbenika sa slikama, karticama i ilustracijama, osnovnih uputa ukratko 

napisanih na njihovom jeziku s ciljem da uļenik stekne pozitivna iskustva, navikne se 

u novu uļionicu, posebno na mene i steĺi povjerenje. Nakon toga, prvog dana ġkole, 

shvatila sam da Gleb teļno govori slovenski i da piġe s vrlo malo greġaka. Stoga smo 

nastavili s nastavom uz ġto manje prilagodbi. No, unatoļ njegovom dobrom znanju i 

poznavanju jezika, odluļila sam da ĺemo ġkolsku godinu provesti s naglaskom na 

terensku nastavu, ukljuļivanje u projekte, s ciljem da se uļenici ġto viġe povezuju i 

pridrģavaju motoa ĂU uļenju je moĺñ, s naglaskom na suradniļki, grupni rad. Jeziļne 

aktivnosti i aktivnosti sluġanja temelj su uļenja jezika, pa ih nadopunjujemo pokretnim, 

plesnim, likovnim i dramskim aktivnostima. Gotovo uvijek nastavu zapoļinjemo plesom 

ili pokretnom igrom, s ciljem povezivanja grupe. Kroz igru i razliļite aktivnosti dijete 

jezik doģivljava cjelovito, a proces uļenja odvija se kao igra i istraģivanje te ne potiļe 

samo uļenje stranog jezika, veĺ pokriva i druga podruļja djetetova razvoja. Breda 

Krofliļ (1999.) kaģe da nastavno-obrazovni proces treba biti cjelovit ï a to se moģe 

uļiniti ukljuļivanjem srca ï za ģivot i ljubav, ruku ï za djelovanje i vjeġtine te 

razumijevanja ï za uļenje i vrednovanje. Sve se to moģe postiĺi ukljuļivanjem 

iskustvenih elemenata. 

 

Primjer dobre prakse  

Sudjelovali smo u dva projekta, tj. istraģivaļki zadaci. 

a)  Dvorac Branek - iġli smo na teren, listali literaturu u knjiģnici, izraĽivali makete 

dvorca, vodili intervjue i razgovore s bakama, djedovima, roditeljima, suseljanima, 

izraĽivali druġtvene igre. 
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Slika 1: Ostaci kaġtela i kaġtel Marof 

Izvor: Vlastiti  

 

              
Slika 2: Makete dvorca 

Izvor: Vlastiti  

 

 

 

Slika 3: Izrada druġtvene igre 

Izvor: Vlastiti  


